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    Postavy románu 


     


    SICHELBACH  (kterému se později začne zjednodušeně říkat „Žišpachy“) 


    Adalrik, řečený Odo, pán na lesním dvorci Sichelbach, a jeho blízcí:


    Sigibert, jeho otec, který pomáhal zrodu nového hradu Ladštejna 


    Anežka, jeho matka 


    Bernhard, řečený Benno, jeho bratr 


    Johana z Rancířova, Odova žena 


    Bertrada, dcera Kuna Dlouhého, Bennova žena 


     


    LANDŠTEJN  (včetně původního „Landštejna“, dnes Pomezí, resp. Markl) 


    Hartleb, nový landštejnský kastelán 


    Evald od Studeného pramene, landštejnský man 


    Kadolt ze Staleku, landštejnský man, a jeho stejnojmenný syn 


    Kuno, řečený Dlouhý, landštejnský man, jeho žena 


    Draga a jeho dvě dcery, Bertrada a Adelinda 


    Markvart ze statku pod Dubovou horou, landštejnský man 


    Matěj od Studnice, landštejnský man 


    Arnulf od Marksteinu, landštejnský man 


    Kristián, Blažej, Lotar a Ješek, landštejnští družiníci 


    Lutobor, landštejnský družiník, který se ke svojí smůle opakovaně ocitl v nesprávnou dobu na nesprávném místě 


     


    KRÁLOVŠTÍ ÚŘEDNÍCI 


    Zdeslav, zastupující královský justiciár 


    Petr, velmož a správce bítovské provincie 


     


    ÚČASTNÍCI KOLONIZAČNÍCH AKTIVIT 


    Hoyer z Roudné, bohatý lokátor a vlivný držitel půdy 


    Gotšalk, jeho zástupce v nové osadě na potoce Pstruhovci 


    Bogata, jeho zástupce v nové osadě na Slavonickém potoce 

  


  
    Předehra 


     


    Koně zvolna a trpělivě stoupali úvozovou cestou do stráně. Hlasitě odfrkávali a z nozder se jim valily oblaky bílé páry. Poletující sníh pohlcoval všechny zvuky z blízkého okolí a jenom vrzání postrojů a klapot kopyt tlumený mělkým popraškem čerstvého sněhu narušovaly tísnivé bílé ticho.


    Jezdci jeli ve volném sledu s odstupem dvou či tří koňských délek, který považovali za bezpečný, a nevzdalovali se z dohledu. Hustě padající sníh je nicméně donutil, aby rozestupy mimoděk zkrátili.


    Muži jeli mlčky, každý uzavřen do svých myšlenek. Zůstávali však bdělí, protože včasné rozpoznání blížícího se nebezpečí mohlo znamenat pomyslnou hranu mezi smrtí a životem, anebo přinejmenším mezi zraněním či vyváznutím bez úhony.


    Adalrik ze Sichelbachu, přáteli a blízkými přezdívaný Odo, velitel denní hlídky na hradě Landštejně, přenechal vedoucí místo jednomu z mužů, kteří mu byli pro tuto výpravu přiděleni. Důvodem nicméně nebyly obavy o vlastní bezpečí, ale prostá skutečnost, že neznal okolní terén, zatímco jeho průvodci údajně ano.


    Trojici průvodců mu v Jemnici přidělil sám zastupující královský justiciár pan Zdeslav s poučením, že jde o zkušené vojáky, kteří dobře znají cestu k určenému cíli. Odo o jejich profesní zdatnosti nijak nepochyboval.


    Jejich výstroj a výzbroj se nijak významně nelišila od jeho vlastní výbavy a všichni tři jemničtí vojáci zjevně své věci pečlivě udržovali v příkladném stavu.


    Jmenovali se Mstiš, Vacek a… Vacek.


    Odo se neubránil překvapení a mírnému pobavení, které mu letmo proběhlo tváří, když se navzájem představovali. Oba muži to však vzali s lehkým nadhledem, protože podobnou situaci řešili již bezpočtukrát. Proto s úsměvem doplnili i svoje přezdívky. Malý a Velký. Kde jejich přízviska vzala původ, však nebylo zcela zřejmé, protože oba byli přibližně stejně vysocí. Velký Vacek byl však přece jenom širší v ramenou a měl o něco hřmotnější postavu. A později si Odo povšiml, že je přece jen asi o palec vyšší než jeho menší jmenovec.


    Odo mrzutě proklínal svůj osud, který ho zavedl do téhle bezútěšné končiny. Okolní krajina snad mohla působit i přívětivě, sotva však v počasí, které je většinu cesty provázelo. Ostatně, na začátku zimy, ve dnech okolo svatomartinského svátku, se nic příjemného čekat ani nedalo, a pokud již ve vyšších polohách dávno neležel sníh, mohl začít padat každou chvíli.


    Jenže rozkaz je rozkaz a o rozkazu se nediskutuje, rozkaz se splní. A právě rozkaz Oda přivedl na tuhle liduprázdnou úvozovou cestu, která se mírně po vrstevnici zařezávala do příkré stráně a vedla je kamsi vzhůru, kde nebylo nic než šedavé povětří a vířící vločky sněhu. Letošní nečekané letní obležení Landštejna rakouským vojskem vyústilo ve strategické rozhodnutí pana Petra, správce bítovské provincie, propříště podobnému nevítanému překvapení zabránit. Rakušané totiž přišli ze směru, odkud je nikdo nečekal, a použili pěšinu, kterou landštejnští považovali za nepoužitelnou pro větší vojenské uskupení. Přesto se však útočníci právě tudy připlížili až do těsné blízkosti hradu, takže se málem nepovedlo vyslat hlídky k přivolání pomoci zvenčí. Bohužel ve směru příchodu obléhatelů nebyly žádné obydlené osady, jenom pustý les, a to Rakušanům značně usnadnilo situaci.


    Moravští stratégové samozřejmě nemohli nepříteli nijak zabránit v opětovném využití této pěšiny, která se tak příhodně osvědčila. Rozhodli se ale vysadit v údolí potoka Pstruhovce osadu, která by byla umístěna na samé hranici landštejnského újezdu, a jejímž hlavním posláním by bylo neprodleně zajistit zapálení signální hranice, jakmile se nepřítel objeví v dohledu.


    Systém kouřových signálů používali landštejnští obránci zemské brány již dříve, jenže signální stanoviště byla povýtce v blízkosti zemské stezky. Tedy v místech, odkud bylo možné nepřítele nejpravděpodobněji očekávat.


    S postupem času se však stále více ukazovalo, že to nebude stačit. Zejména z jihu, z rakouské strany hranice, se do pomezního hvozdu ochotně zakusovaly sekery a mýtily širší a širší proluky k přípravě plužin pro další a další zemědělské osady. To pochopitelně usnadňovalo následný prostup hvozdem i na moravské a české straně. Pan Petr i pan Zdeslav byli zajedno, že nově vysazenou osadu musí založit moravský lokátor, u kterého se dalo předpokládat, že přivede osadníky z moravského vnitrozemí, když už z nitra Čech to přece jenom bylo příliš daleko. Tím se měla zajistit loajalita nového obyvatelstva a měla se zvýšit šance, že rychtář či jím pověřená osoba nezapomene v klíčovém okamžiku zapálit signální hranici. O jejím průběžném udržování v pohotovém a vždy použitelném stavu ani nemluvě.


    Moravští lokátoři možná nebyli tak zkušení jako jejich protějšky na jižní straně hranice, avšak oba vysocí královští úředníci usoudili, že pro daný účel jejich erudice musí postačit.


    Pro splnění záměru byl posléze vybrán pan Hoyer z Roudné, kterému se pro jeho rázné a nekompromisní jednání, mnohdy hraničící až s bezohledností, přezdívalo „Železný Ojíř“. Byl to člověk prostého původu, který se vypracoval svými schopnostmi i určitým vizionářstvím, které mu pomáhalo neomylně navigovat v nejisté a turbulentní době. Zaměřil se na vysazování nových kolonizačních vesnic pro bohaté držitele půdy, především kláštery či nově se prosazující pozemkovou šlechtu, která si formou výsluh opatřovala do držení velké újezdy panenských lesů na vrchovině na půli cesty mezi Prahou a Brnem.


    Pan Hoyer chytře využil příležitosti a spojil se s vhodnými lidmi, které dokázal skvěle zorganizovat. Vlastní lokátorskou práci pro něj vykonávali vyškolení specialisté, kteří tímto způsobem získávali jistotu solidní obživy pro své rodiny i potomky. Hoyer se věnoval finanční stránce celého podnikání a kromě zákulisního vlivu si ponechával i určitou část benefitů, což z něj pozvolna činilo jednoho z nejvlivnějších pozemkových vlastníků na severozápad od Brna.


    Strategické rozhodnutí pana Petra i pana Zdeslava tedy Oda vyhnalo do téhle nepohody. Na vysazení vesnice se totiž obvykle stanovovala jednoroční lhůta, a protože oba páni měli naspěch, aby se hned zkraje roku rozběhly přípravné práce a začalo se co nejdříve s kácením lesa, bylo potřeba pana Hoyera oslovit ještě před svátky Narození Páně. Tak prosté to tedy bylo.


    Odo vyfasoval tenhle nepříjemný úkol především proto, že při obléhání Landštejna upadl do nemilosti, pročež nepochyboval o tom, že všechny nepříjemné úkoly, do kterých se nikdo nepohrne, si právě on osobně bezezbytku vychutná. Landštejnský kastelán, pan Hartleb, pohotově zformuloval hned několik pregnantních důvodů, proč on sám jakožto kastelán nemůže opustit hrad a vydat se na vzdálené Brněnsko, přidal však i několik dalších, stejně odůvodněných postřehů, proč jej má zastoupit někdo schopný, kdo především umí číst a dokáže vyjednávat s cizími lidmi. Tedy nejlépe někdo jako Odo ze Sichelbachu.


    Odo rozumně namítal, že se na Brněnsku nevyzná, protože tam nikdy v minulosti nebyl, ale mnoho platné mu to nebylo. Pan Hartleb jej jednoduše rozkazem zplnomocnil a vyslal do Jemnice k panu Zdeslavovi. A pan Zdeslav mu se shovívavým úsměvem přidělil tři zkušené jemnické vojíny, Mstiše a oba Vacky, kteří cestu údajně dopodrobna znají a budou mu dělat ozbrojený doprovod.


    Mstiš Odovi sdělil, že cestu odhaduje na tři dny, pokud všechno půjde dobře. První den doputovali do hradiště na břehu řeky Rokytné, které pro moravského zeměpána spravoval jakýsi Jaromír. Byli ze srdce rádi, že našli pohodlný nocleh, protože počasí se prudce zhoršilo. Ochladilo se a začal poletovat sníh.


    Přesto nazítří museli chtě nechtě útulné nocležiště opustit a vydat se východním směrem po široké kupecké cestě. Provázelo je vytrvalé sněžení a svištění studeného západního větru. Za takové nepohody nemělo smysl pobízet koně k rychlejší jízdě. Uhřátí zvířat v takovém počasí by mohlo být fatální. Postupovali tedy jenom zvolna a bylo jim jasné, že budou rádi, když se do dnešního cíle dostanou ještě před setměním. Mstiš se sice tvářil optimisticky, ale i jemu bylo jasné, že pokud by někde sešli z cesty, mohlo by to s nimi dopadnout všelijak. Všichni čtyři v duchu vzpomínali na pohodové cestování za pěkného počasí.


    Když vystoupali na vršek stráně, opřel se do nich zuřivý vítr plnou silou. Jeho studené prsty pronikaly všemi vrstvami oděvu a zatínaly se do nechráněných tváří. Mráz zalézal za nehty i přes vlněné rukavice. Všichni muži si stáhli kapuce plášťů hlouběji přes obličej, ale ledový vítr se jim jen smál. Vodorovně letící sněhové vločky se bolestivě zabodávaly do tváří a do krku a chvílemi to vypadalo, jako kdyby tryskaly vzhůru od promrzlé země.


    Odo zřetelně cítil, jak mu ubývají síly. Iluzorní náznak jakéhosi tepla, které mu poskytoval vlněný plášť rozprostřený přes koňský zadek a chránící před nejhorším chladem jeho bedra, byl dávno tentam. I jeho kůň už mlel z posledního. Před slabou hodinou překonali brod v hlubokém údolí říčky Jihlavy a ledová voda vysála z jejich zvířat poslední zbytky tepelné pohody.


    Naštěstí mohelenský dvorec už nemohl být daleko.


    Alespoň podle Mstišova ujišťování.


    Po chvíli se z šedavého přítmí skutečně vylouply obrysy tmavé dlouhé stavby. Odo ke své úlevě poznal, že se jedná o palisádu rozlehlého dvorce.


    Mohelno! Byli u cíle. Stihli to sice poměrně dlouho před soumrakem, ale další putování by bylo vysloveným hazardem. K dvorci pana Hoyera by to nestihli před setměním v žádném případě a podle Mstiše po cestě bohužel nebylo mnoho příležitostí k pohodlnému noclehu. Proti vydatnému a zaslouženému odpočinku na Mohelně tudíž nikdo z Odovy čtveřice nic nenamítal. Strážný v bráně opevněného dvorce důkladně studoval pověřovací listinu, kterou Odo vydoloval z brašničky na opasku, a zevrubně obhlížel čtyři ztuhlé cestovatele. Nevypadal, že by uměl číst a že by tedy porozuměl Odovu pověření, avšak o to usilovněji se snažil vzbudit dojem pečlivé ostrahy. Jediné, co jej snad na listině mohlo oslovit, byla pečeť, kterou sice neznal, ale působila věrohodně.


    Po chvíli s pokývnutím vpustil Odovu družinu dovnitř, vysvětlil jim, co kde najdou, zavřel bránu na závoru a vrátil se zpět na ochoz ke svému parťákovi, který jej po celou dobu jistil s nabitou kuší v rukou.


     


    Noclehárna byla umístěna v dlouhém stavení s příkrou doškovou střechou spadající až k zemi. Podle strážného byla na výběr hned dvě obdobná hostinská zařízení, jedno z nich jim však doporučil pro lepší kvalitu jídla. Odo a jeho muži neviděli důvod, proč by o nezištném doporučení měli pochybovat.


    Nejprve však odvedli svá zvířata do nájemné stáje, kde je za úplatu opatřili vším potřebným. Především je však odsedlali a pečlivě vytřeli do sucha. Ve stáji bylo spíš chladno než zima, ale přece jen pro všechny případy koně přikryli dekami, které jim půjčil stájník.


    Pak se, obtíženi svými zavazadly, přesunuli do noclehárny. Na povel ji měl menší štětinatý mužík, který jim ochotně přidělil lůžka a nabídl brzkou večeři.


    Lůžko představoval dřevěný rám, položený na udusané podlaze polozemnice. Byl pečlivě vystlaný chvojím, které mělo chránit nocležníka před studenou zemí. Na takto upraveném podkladu spočíval hrubý slamník vycpaný senem či slámou. V hlavách lůžka se nacházel úložný prostor, který končil u dřevěné pozednice, ke které byly ukotveny krokve podpírající krov. Skuliny mezi pozednicí a nízkou základovou zídkou z nasucho stavěných kamenů byly pečlivě vycpány mechem.


    Lůžka byla uspořádána ve dvou řadách po obou delších stranách stavení. Uprostřed probíhala po celé délce široká ulička, ve které byly v pravidelných rozestupech ukotveny sloupky, zajišťující stabilitu střechy. Mezi nimi byly rozmístěny stoly a lavice pro větší pohodlí nocležníků.


    Přímo proti vstupu do noclehárny na konci středové uličky se nacházelo otevřené ohniště. Odkouření bylo vyřešeno proutěným dymníkem vymazaným jílem, který ústil do otvoru ve štítu budovy.


    Mužík přidělil Odově družině dva páry lůžek po obou stranách uličky v přívětivé vzdálenosti od ohniště. Bylo tedy možné kojit se nadějí, že do rána nepomrznou. Odo uložil sedlo a zavazadla do záhlaví lůžka. Svlékl tlustý vlněný cestovní plášť a rozprostřel jej na lůžku, aby vyschl. Vysoukal se z drátěné košile a s rozkoší procvičil ramenní pletence zbavené celodenní únavné tíhy. Košili pak pověsil mezi krokve, aby se do rána vyvětrala. Meč vyňal z pochvy a položil jej do hlav lůžka, co nejblíže na dosah ruky. Po očku obhlédl svoje společníky a s uspokojením zaznamenal, že se zařídili až na drobné rozdíly víceméně stejně.


    K jídlu dostali místní variantu „věčného kotlíku“. Nebylo na tom nic překvapivého ani pohoršlivého. Věčný kotlík průběžně probublával na kraji ohniště a kuchař do něj v pravidelných intervalech přidával rozličné ingredience. Kousky masa, zeleniny, ztvrdlý chléb, prostě vše, co dům dal. A v pravidelných intervalech z něj naopak rozléval voňavou, příjemně kořeněnou hustou omáčku do hlubokých misek a přidával kusy chleba jako přílohu.


    Čím dál na jih, tím bývala paleta přísad obvykle pestřejší. Šlo však o jídlo všeobecně oblíbené a pro svoji výživnou hodnotu i vyhledávané.


    Mužík jim do misek nadělil štědrou porci hustého vývaru s plovoucími kousky masa a přidal k zakusování chléb. Vojáci se pustili do jídla, které jim příjemně prohřálo promrzlé útroby. I přídavek dostali, kolik kdo chtěl. Po večeři se vládce noclehárny nicméně přihlásil o úhradu poplatku za ubytování a jídlo, zkasíroval mince a nabídl zájemcům přikrývky navíc. Za úplatu, rozumí se. Odo ani jeho společníci nezaváhali, nebylo nad příjemný pocit hřejivého tepla.


    Po setmění se mužík na chvíli vzdálil. Zanedlouho se vrátil obtížený širokou mísou a proutěným košem. Usadil se k ohništi a věnoval se svému kuchařskému umění, v tomto případě přípravě snídaně. Z koše vybíral zeleninu, čistil ji, krájel na menší kousky a vkládal do kotlíku. Hned poté se pustil do odřezků masa na míse. I ty skončily v bublajícím kotlíku. Pak posunul závěs tak, aby varná nádoba byla blíže plamenům, a přiložil na oheň několik odštěpků dřeva.


    Pro Oda a jeho muže tohle všechno znamenalo příznivou zprávu. Vypadalo to, že mužík bude udržovat oheň po celou noc a možná bude spát někde v noclehárně. Nevypadal nijak nebezpečně a s trochou obezřetnosti by snad noc v tomto nocležišti mohla proběhnout bez příhod. Kromě Odovy čtveřice žádní další hosté v noclehárně nebyli a s ohledem na pokročilou hodinu se ani nedalo čekat, že by se to mohlo změnit.


    Odo se uložil ke spánku. V prošívaném gambesonu spát nechtěl, nebylo to pohodlné a koneckonců místo něj si přece vypůjčil přikrývku navíc. Svlékl jej tedy a pečlivě složil pod hlavu. Spodní tuniku a nohavice si ale ponechal. Doma by je dozajista svlékl, ale tady si nebyl jistý, jak moc v noci poklesne okolní teplota. Vždy je lepší drobné nepohodlí než sprostá zima! Zavrtal se pod vyhřátou přikrývku a cestovní plášť, pohodlně se uvelebil, ujistil se, že rukojeť meče má na dosah ruky, a zavřel oči. Věnoval krátkou vzpomínku své milované ženě Johance a synkovi Sigibertovi na dalekém Sichelbachu a pozvolna se ponořil do lehkého spánku. Zpovzdálí zaslechl polohlasný hovor na okolních lůžkách, ale už neporozuměl ani jedinému slůvku.


    Nad přikrývkou byla lezavá zima.


    Zima byla i pod přikrývkou, jak Odo vzápětí mrzutě zjistil. A zima jej nejspíš i probudila. Otevřel oči a s mírným překvapením zjistil, že je bílý den. Kalné ranní světlo se prodíralo otvory ve štítu stavení a nesměle osvětlovalo potemnělý vnitřek noclehárny.


    Odo se posadil a rozhlédl se. Nejprve zkontroloval svoje věci vyskládané za lůžkem, žádné nesrovnalosti ale nezjistil. Vše bylo na svém místě, i boty vedle lůžka.


    Jeho společníci ještě spali.


    Mužík již pilně kroužil kolem ohniště, i když pohaslý oheň na něj prozrazoval, že si nad ránem zdříml, a zapomněl proto přikládat. Stačilo však jemně rozfoukat řeřavé uhlíky a plameny začaly živě olizovat čerstvou přílož suchého dříví. Mužík pootočil závěs nad topeništěm a posunul kotlík nad šlehající plameny.


    Odo si obul boty a vyšel ven. Vyhledal latríny za obytnými budovami. Umýt se ale musel sněhem. Voda v kamenných kadlubech byla na kost zmrzlá.


    Bylo jasno a chladno. Slunce nesměle vykukovalo nad východním obzorem a vymetená obloha slibovala jiskrný zimní den.


    Po vydatné snídani se vojáci vydali na další cestu. Zamířili severním směrem po upravené kupecké cestě. Ta protínala mírně zvlněnou náhorní plošinu, opodál ohraničenou tmavým lesem. V blízkosti cesty však nebylo vidět žádná lidská obydlí. To bylo poněkud zvláštní, pomyslel si Odo. Okolní krajina totiž vypadala napohled úrodně, ale co ukrýval všudypřítomný sníh, bylo těžké soudit. Úrodná pole? Žírné pastviny? Anebo jenom vypraženou kamenitou pláň?


    Asi po hodině pomalé jízdy dospěli na konec plošiny. Cestu jim přetínalo hluboké skalnaté údolí, na jehož dně probleskovala úzká říčka. Kupecká cesta se klikatila do údolí mírným klesáním podél vrstevnice.


    Po levé straně se tyčilo ploché návrší, chráněné kolem dokola bytelným dřevěným plotem. Snad to dříve bývala palisáda a snad toto otýněné místo mělo chránit kupce při přechodu přes řeku. Taková bývala úloha podobných opevněných výšin v dávných dobách. Těžko říct, jaký účel by výšina měla mít dnes, v těsné blízkosti opevněného královského dvorce v Mohelně?


    Hradisko však kupodivu úplně opuštěné nebylo. Na úzké šíji, která umožňovala jediný pohodlný přístup k opevněnému areálu, zahlédl Odo několik ozbrojenců, kteří pozorně sledovali příjezd jeho čtveřice. Zda s přátelskými, či nepřátelskými úmysly, to však jasné nebylo. Ozbrojenci sledovali Odovu družinu, jak míjí odbočku k jejich stanovišti a pomalu sestupuje serpentinami do hlubokého údolí. Za zatáčkou se pak ztratili z dohledu.


    Kdo to byl?


    Odo si uvědomil, že se nepřeptal mužíka v hostinci na provoz na kupecké cestě. Kolik pocestných jelo před nimi a jaký asi počet cestovatelů mohou očekávat z druhé strany. To byla chyba. Nic by ho to nestálo a mohl se něco důležitého dozvědět. Třeba by ho mužík upozornil i na tuhle opevněnou ostrožnu a prozradil mu, kdo na ní sídlí a proč. Škoda. Hrubé opominutí mohlo mít netušené následky.


    Hradisko nevypadalo trvale obydlené. Dokonce ani stopy k němu nevedly. Ale to přece nic neznamenalo, protože mohly být snadno čerstvě zapadané sněhem. Vždyť včera sněžilo celý den a celou noc.


    Byli ti lidé, ti pozorovatelé na šíji, byli to stálí obyvatelé, anebo jenom náhodní návštěvníci? A pokud návštěvníci, tak kdy přišli? Včera? Předevčírem? V každém případě to bylo velmi zvláštní. V těsné blízkosti královského dvorce na Mohelnu se jen těžko dá očekávat, že by byla strpěna další opevněná výspa. K čemu by potom komu byla? Kdo by ji tak mohl asi obývat? A pokud ti lidé jenom projížděli, proč se neubytovali přímo na Mohelnu, jak by asi každý rozumně očekával?


    Možná to má docela jednoduché vysvětlení, pomyslel si Odo kysele. Možná k Mohelnu teprve míří. A možná je včera zastihla vánice stejně jako nás, pomyslel si. A možná zvolili nouzové nocležiště, protože si nevěřili, že by do Mohelna dojeli včas před setměním. To by mohlo být…


    Vysvětlení to bylo napohled dobré, avšak Oda příliš neuklidnilo.


     


    Dno údolí bylo zahaleno bělavými cáry mlhy. Úzká říční niva z obou stran svírala neširokou, bystře tekoucí říčku. Kupecká cesta dovedla jezdce k brodu. Byl mělký, ale i tak uprostřed dravého proudu sahala voda koním až po břicho. Na druhém břehu se cesta znovu zvedala a v zákrutech šplhala do příkré stráně.


    Muži jeli zvolna a obezřetně. Tísnivá atmosféra mléčně bílé mlhy působila přízračně a Odo i jeho druzi napjatě sledovali sotva viditelné okolí. Okovaná kopyta tepala do zmrzlého povrchu cesty a chuchvalce mlhy odrážely klapot jízdy hluchou ozvěnou.


    Poněkud výše ve stráni začala mlha řídnout a vojáci zjistili, že cesta vede hlubokým úvozem vyježděným za předlouhá desetiletí těžkými kupeckými povozy. Po obou stranách úvozu se černal hustý les.


    Ve chvíli, kdy si Odo uvědomil, že to místo je jako stvořené k přepadení, přilétly první šípy. Vojáci měli štíty přehozené na plecích, takže první, co je reflexivně napadlo, bylo zkusit se krýt zepředu. Nebylo to však mnoho platné, protože šípy přilétaly ze všech stran.


    Železné košile naštěstí poskytovaly dobrou ochranu, a pokud byly skutečně kvalitní, nevpustily šíp do těla. Přesto byla lukostřelba nebezpečná, protože kroužková zbroj nechránila úplně celé tělo. Tvář, krk, podpažní jamky, ale i nohy přibližně od půli stehen dolů, to všechno byla velmi zranitelná místa. Přímý zásah okamžitě vyřadil vojáka z boje, pokud jej neumlčel navždy.


    Útočníci naštěstí nemířili příliš přesně. Snažili se pokud možno nezranit žádného koně, na to byli příliš vzácnou a ceněnou kořistí. Střelba měla především zasít zmatek mezi přepadené, přimět je, aby se v panice rozprchli a tím se stali snadnou obětí. Následně by je útočníci dohonili a ubili jednoho po druhém.


    Nejhůře nicméně dopadl Mstiš, který jel v čele. Jeho kůň se po tečném zásahu do plece vzepjal a svého jezdce shodil. Otřesený Mstiš se jen pomalu zvedal na nohy a dezorientovaně si chystal štít a meč k obraně, zatímco jeho kůň s bolestným ržáním pobíhal bezcílně po úvoze.


    Pokud snad zbývající trojice na počátku útoku opatrně pomýšlela, že by se spasila rychlým útěkem, Mstišovým pádem vzaly všechny podobné úvahy za své. I v případě, že jim samotným by se únik podařil, Mstiš by byl odsouzen k jisté smrti.


    Oba Vackové se rychle připojili k Odovi a sjeli se ke Mstišovi, kde seskočili z koní. Střelba útočníků vzápětí ustala.


    Čtveřice vojáků se postavila do obranného čtverce zády k sobě. Štíty měli zvednuté až k očím a v rukou obnažené meče. Napjatě vyčkávali, s jakou taktikou se útočníci přiblíží.


    Ti pochopili, že další postřelování postrádá smysl. Vojáci se nerozutekli a neposkytli jim tak příležitost k zábavnému honu na člověka. Nezbývalo tudíž nic jiného než vzdorné vojáky pobít na místě. Upláchnout jim samozřejmě nesměli.


    Po obou stranách úvozu se ze svahu obezřetně svezlo několik ozbrojenců, kteří pozvolna Odův obranný čtverec obklíčili.


    Odo si své protějšky pozorně prohlédl. Bezpochyby se jednalo o silniční lupiče, soudě přinejmenším podle vybavení. Byli to chlapíci divokého vzhledu, zarostlí a zanedbaní, ale jejich hrůzu budící zjev mohl být promyšlenou součástí jejich zastrašovací taktiky. Oblečeni byli do pevných kazajek z tmavé tvrzené kůže, která jim spolu s vycpanými gambesony poskytovala obranu před krátkými sečnými zbraněmi. Hlavy jim chránily ocelové přílby s nánosníky. V rukou třímali většinou meče. Válečnou sekeru měli jenom čtyři z nich. Štíty neměli a luky nejspíš odložili ve svém úkrytu. V boji tváří v tvář by jim dozajista k ničemu nebyly.


    „Držet čtverec!“ zabručel Odo na půl úst. Jeho souputníci souhlasně zamručeli. I jim bylo jasné, že opuštění obranné formace by bylo nevratné a fatální.


    Lapkům velel podsaditý chlap se širokými rameny a dlouhou jizvou přes tvář. Šrám přetínal obličej od spánku přes oční jamku až ke kořeni nosu. Zasažené oko zůstalo navždy přimhouřené a nejspíš i dávno slepé. Tucet útočníků se ale k žádné zbrklé akci nechystal.


    Způsob obrany, který zvolila Odova čtveřice, lapky viditelně zaskočil. Na dlouhou bezradnost ale nebylo možno spoléhat, i silniční lupiči totiž mívali bohaté bojové zkušenosti.


    Když jednooký velitel plácl po rameni nejbližšího ozbrojence se sekyrou, přece jen k pokusu o přímou zteč došlo.


    Lupič se s mohutným řevem vrhl dopředu a napadl Oda hrozivým úderem sekery vedeným horním obloukem proti jeho štítu. Odo mu sotva znatelně vykročil vstříc a svedl divoký úder do strany, kde neškodně promáchl do země, dostatečně daleko od Odova souseda v obranném čtverci. Odo ve stejném okamžiku odpověděl zpoza krytu svého štítu bodným výpadem proti útočníkovi a zasáhl jej do boku. Kožený pancíř špičku meče sice nepropustil, ale lupiče to přece jenom vystrašilo. Stejně jako jeho kumpány. Všichni si uvědomovali, že pokud by voják býval náhodou bodl níž, zasáhl by stehno a tím by okamžitě vyřadil útočníka z boje.


    Obě strany opatrně vyčkávaly a pozorovaly jedna druhou. Útočníci věděli, že podobné jednotlivé pokusy o zteč nemají valnou šanci na úspěch a jenom zbytečně pokoušejí Štěstěnu. Obranu mohli prolomit jedině koordinovaným útokem ze všech stran, který by rozbil obranný čtverec a umožnil potom vojáky pobít postupně jednoho po druhém.


    Potíž spočívala ve stísněném prostoru úvozu. Lupiči mohli sotva vést útok tak, aby se zapojili všichni najednou a co nejlépe využili svoji početní převahu a přitom si navzájem nepřekáželi. Instinktivně cítili, že ani výrazná početní převaha jim bezezbytku nezaručí, že všichni vyváznou bez zranění, a riskovat se nikomu z nich příliš nechtělo. Přepadnout pocestného nebo kupce, který se neumí ubránit, to bylo něco jiného! Tehdy šlo o akci prakticky bez rizika. Jenže tady? Hned první útok ukázal, jaké reálné nebezpečí tady hrozí. Všichni lupiči cítili studené šimrání v útrobách, když si představili, jak by mohl skončit úspěšný protiútok neohrožených obránců.


    Odo přemítal, kam se situace může vyvinout a jak by na to měl se svými druhy správně zareagovat. Bylo jasné, že lapkové se jen tak kořisti nevzdají a je jen otázkou času, kdy jejich velitel něco vymyslí.


    Úspěšné varianty, jak vést útok proti obrannému čtverci, byly nasnadě a bylo jenom s podivem, že lupiči dosud tápali. Stačilo například vést útok všemi čtyřmi sekerníky ze všech stran naráz. Tím by se čtverec výrazně rozvolnil. Pak stačilo jediné zakolísání, a byl by konec. Sekerník totiž neohrožoval jenom obránce, který stál čelem proti němu, ale i jeho druhy po obou stranách, kteří byli z boku zranitelní a které ohrožovaly do stran odražené údery.


    Stačilo by i zaútočit ve dvou proti jedinému obránci. Samozřejmě nikoli tak naivně jako v předchozím případě, tedy drtivou ranou shora proti štítu, ale chytřeji, bradou sekery proti hraně štítu, strhnout štít dopředu a tím obránce zcela odkrýt. Druhý útočník pak bez potíží vražedné dílo dokončí. Mečem nebo sekerou.


    Popsaný způsob útoku se dal ještě dále modifikovat tak, aby útočníci riskovali co nejméně. Stačilo strhnout štít dolů a pak použít dlouhé kopí. To je při troše šikovnosti úplně bez rizika. Lupiči sice dlouhá kopí v téhle chvíli v rukou neměli, ale mohli by si časem vzpomenout, kam si pro ně mají doběhnout. Nebylo tedy nač zbytečně čekat.


    Odovi muži na druhé straně bohužel neměli reálnou šanci na úspěšnou zteč. Ve čtyřech proti dvanácti by to byla holá sebevražda. Jedině že by lapkové udělali chybu a rozdělili své síly. Například kdyby se rozhodli sehnat dohromady ukořistěné koně. Ti nebyli daleko. Sledovali své opěšalé pány a čekali, jaký povel od nich dostanou.


    Zbývala jen jediná možnost.


    „Pomalý ústup ve čtverci dolů k brodu!“ vybídl Odo trojici svých průvodců. Nikdo z nich neprotestoval. I jim probíhaly hlavami podobné obranné scénáře a i oni tušili, že čas hraje proti nim.


    „Třeba udělají nějakou chybu!“


    Obranný čtverec se pomalu pohnul po úvozové cestě dolů.


    Lapkové ihned pochopili, že kořist se pokouší o opatrný únik, a reagovali vzteklými výkřiky. I jednooký velitel pochopil, že musí vzít rychle rozum do hrsti.


    Obranný čtverec se krůček po krůčku blížil k pásmu mlhy, která se převalovala u dna údolí. Horší viditelnost neposkytovala žádnou zřejmou výhodu ani jedné straně. Lupiči mohli sice v husté mlze překvapivě zaútočit, sotva však mohli takový útok efektivně koordinovat. Pak se takový útok mohl snadno rozbít o soustředěnou obranu vojáků.


    Ti naopak bohužel neznali terén na zamlženém úseku cesty, takže teoretická šance, že by se mohli pokusit někudy vyklouznout, prakticky nepadala v úvahu.


    Odo horečně přemýšlel, jak projdou brodem, ale ten byl v tuhle chvíli ještě tak daleko, že nemělo smysl se tím příliš zatěžovat. Hlavní úkol byl nejprve projít bez úhony mlhou až k řece.


    Znepokojovala ho také skupina neznámých ozbrojenců nahoře na protilehlém břehu, která mohla být s lapky nějak spolčena. Ale snad nebude hned tak zle!


    „Všichni na ně!“ zařval velitel lupičů. „Nesmějí nám vyklouznout!“


    Asi dvacet kroků před chuchvalcem mlhy se všichni lupiči jako jeden muž vrhli na obranný čtverec.


    Naštěstí šlo o nekoordinovaný a chaotický útok, kdy každý bodal a sekal, jak ho napadlo. Štíty vydržely první údery seker a obránci se úspěšně bránili bodnými protiútoky. A ty tentokrát byly mnohem úspěšněji zaměřeny na nohy útočníků. Dva byli bolestivě zasaženi, a i když nebyli úplně vyřazeni z boje, přece jen se poněkud stáhli.


    Obránci měli naopak zřetelnou výhodu drátěných košil do půli stehen, takže i dobře mířené údery mečů způsobovaly jenom modřiny. Větší nebezpečí hrozilo ze strany sekerníků, ale pokud štíty vydrží, nemuselo být ještě nic ztraceno. Za předpokladu, že lupiči zásadně nezmění taktiku.


    Po odražení prvního zuřivého útoku se lapkové poněkud stáhli, aby si vydechli a přeskupili se. I Odo a jeho druzi využili přestávku v boji k oddechu. Zatím nebyl nikdo z nich vážněji zraněn, nepočítaje četné modřiny na rukou a na nohou.


    Přestávka však netrvala dlouho. Lapkové zaútočili znovu. A tentokrát mnohem účinněji. Rozpomněli se na užitečnost seker a začali s nimi strhávat štíty obránců k zemi. Odkrytý obránce se pak stal cílem zuřivého útoku sekerníkových kumpánů po obou stranách, přičemž vojáci stačili jakž takž čelit útočníkům po pravé ruce, ve které drželi meč. Útoky z levé strany, kam mečem přes ruku se štítem nedosáhli, byly mnohem nebezpečnější. I lapkové zjistili, že nová taktika dobře funguje, a vítěznými výkřiky se navzájem povzbuzovali. Situace vojáků nebyla dobrá a bylo jen otázkou času, kdy některý z nich utrží vážné zranění a padne. A s ním se zhroutí i celý obranný čtverec.


    A pak náhle jeden z lupičů zařval bolestí a složil se k zemi. Mezi jeho druhy nastal neklid a zmateně se rozhlíželi po okolí.


    Odo pohlédl dolů po stezce a spatřil jezdce, který se vynořil z mlhy. Hned za ním se objevil druhý s nabitou kuší, bez váhání zacílil a vystřelil směrem k hloučku silničních lupičů. Do zad zasažený lapka se otočil po vlastní ose a bez hlesu padl tváří k zemi.


    Oba jezdci odhodili prázdné kuše a vytasili meče. S bojovým pokřikem se rozjeli proti lapkům. Ti se nepokusili o odpor, protože z mlhy již vystupovali další ozbrojenci. Raději rychle vyběhli do stráně úvozu a hleděli se co nejrychleji ztratit v lese.


    Oba jezdci se na kraji lesa zastavili. Do podrostu za lapky se jim příliš nechtělo. Neschůdný a nepřehledný terén by jim ztěžoval pronásledování, a ba co víc, sami se mohli stát terčem útoku ze zálohy.


    Obrátili tedy koně a zamířili zpět k Odovu obrannému čtverci.


    „Co jste zač?“ zeptal se jezdec, který prve tvořil čelo kavalkády.


    Odo se mu představil a představil i své druhy. Pak sáhl do brašničky na opasku, vyjmul složenou pověřovací listinu a podal ji jezdci. Ten si ji podmračeně prohlédl a se souhlasným pokývnutím vrátil.


    „To jste ale hodně daleko od domovského hradu, pane ze Sichelbachu!“ prohlásil váhavě.


    „Máme tady v okolí nějaké řízení,“ odvětil Odo neurčitě.


    „A to jste jenom čtyři?“ podivil se nevěřícně druhý jezdec. „Tady? V téhle končině? A jenom ve čtyřech?“


    „V téhle sestavě nás sem poslali,“ odtušil Odo chladně, „a v téhle sestavě tedy cestujeme.“


    „Bez urážky, pane ze Sichelbachu,“ řekl první jezdec s vážnou tváří, „ale ten, kdo vás sem poslal, buď neví nic o téhle končině, anebo si bezohledně zahrává s vašimi životy!“


    „Asi ti moc nerozumím, pane…,“ pronesl Odo studeně. „Pane?“


    „Ach, prosím za prominutí,“ usmál se jezdec. „Jmenuji se Semislav a doprovázím se svými muži kupce po stezkách na téhle straně Moravy. A docela určitě,“ položil důraz na poslední slovo, „bych se do těchhle končin nevypravil s tak malým doprovodem!“


    „Kvůli lapkům?“ chtěl vědět Odo.


    „Zajisté,“ přikývl Semislav. „Anebo jste snad měli pocit, že vás chtěli přivítat spřátelení vesničané?“


    „Hm, to určitě ne!“ zazubil se Odo. „Řekl bych, že vám dlužíme velký dík! Zjevili jste se tu v pravou chvíli!“


    „Slyšeli jsme zdola hluk boje a vítězný řev těch lotrů, když si mysleli, že vás už mají,“ ušklíbl se Semislav. „Ale popravdě, nebyli jsme si jisti, co nás tady vlastně čeká!“ Pochopitelně, pomyslel si Odo, mohla je tady docela dobře čekat nějaká léčka. Báli se úskoku, a proto tak pečlivě zkoumali, co jsme zač. Možná je nakonec přesvědčila naše výstroj, uvažoval Odo. Přece jen, lapkové obvykle drátěné košile nemívají, na to jsou příliš drahé.


    „Nenapadlo mne, že tak hluboko ve vnitrozemí nejsou cesty bezpečné,“ namítl Odo mírně. „Je to tady pomalu horší než v našem pohraničním lese!“


    „Není na tom nic divného,“ pokrčil rameny Semislav.


    „Záleží to vždy na tom, jak si toho hledí ten který správce.“ Na Odův tázavý pohled pokračoval: „Tyhle končiny má na starosti pan Hoyer z Roudné. Ten by měl zajišťovat bezpečnost na zdejších cestách a pochytat všechny silniční lupiče. Koneckonců za to dostal do držení pořádný lán země tady v okolí. Pravda, jsou to vesměs samé liduprázdné lesy, ale zboží to dozajista je a bezcenné určitě není. Pan Hoyer se snaží, do svědomí mu sahat nechci, ale výsledek jsi viděl sám!“ Odo jen rezignovaně přikývl.


    „Na jeho obranu musím říct,“ pokračoval Semislav ve výkladu, „že to nemá rozhodně lehké. Zdejší krajina je dost divoká a údolí zdejších řek poskytují všelijaké chásce docela dobré úkryty. Jenže pan Hoyer má ještě další důležité zájmy, takže ochrana cest ve svěřeném okrsku je až na druhém či bůhvíkolikátém místě!“


    „Právě za panem Hoyerem jsme se sem vypravili…,“ pípl Odo nesměle.


    „Opravdu?“ podivil se se zájmem Semislav. „Tipoval bych, že půjde o kolonizační vesnice, nemám pravdu?“


    „Je to tak, pane, máš pravdu,“ přikývl Odo.


    „Máme tedy společnou cestu,“ usmál se Semislav spokojeně. „Připojíte se přece k nám, nebo ne?“


    „Rádi…,“ přivítal Odo jeho nabídku.


    „Ukážu ti pak, jak se dostaneš k jeho dvorci!“ slíbil mu na oplátku Semislav.


    Semislav poté nechal oba zabité lupiče pro výstrahu ostatním pověsit na nejbližším stromě a hned vzápětí zavelel k odjezdu. Odo a jeho společníci se vyhoupli do sedel svých koní a připojili se k čelu kupecké kolony.


    „Má to dobře vymyšlené, pan Hoyer,“ smál se Semislav na celé kolo. „To jeho podnikání se zakládáním nových vesnic je docela výnosný obchod. Jde o hodně peněz, cílové odměny jsou většinou štědré a pokaždé mu něco zůstane za nehty! Jednou z něj bude hodně bohatý pán. Jeho půda sice bude rozptýlená po jednotlivých lánech na velké ploše, ale to přece vůbec nevadí, nemám pravdu? On na ní přece hospodařit nebude! Bude na ní mít nájemce a ti mu budou platit. A pak je přece jedno, jestli denárky přitékají velkým proudem z jednoho jediného místa, anebo tenkými potůčky z mnoha míst najednou!“


    Semislavův veselý smích byl nakažlivý. Odo se také zasmál, ale uvědomil si, že o vysazování vesnic na panenské půdě mnoho neví. Doufal proto, že se nestane obětí nějakého podvodu či zákulisní hry, což by mu v očích kastelána Hartleba rozhodně neprospělo.


    Snažil se tedy od Semislava vyzvědět co nejvíc a doplnit takto svoje chabé vědomosti. Jeho hovorný protějšek se nedal dlouho pobízet a ochotně vyprávěl o všem, co Oda zajímalo. Ten se snažil všechny novinky vstřebat a utřídit je tak, aby se ve všem dokonale vyznal.


    „Ostatně, ráno jsme vás viděli,“ změnil náhle Semislav téma rozhovoru.


    „Opravdu? A kde?“


    „Nahoře na druhém břehu Oslavy,“ upřesnil Semislav.


    „Přenocovali jsme na tom bývalém hradišti nad brodem. Stráže mi hlásily čtyři jezdce, kteří projížděli kolem. To jste přece museli být vy, kdo jiný?“


    „Ano, byli jsme to my,“ přisvědčil Odo zamyšleně.


    „A viděli jsme tvoje stráže, jak hlídají tu přístupovou šíji.“


    „Po pravdě,“ zazubil se Semislav, „mysleli jsme, že patříte k lupičům! Že jedete v našich stopách a pak jen jedete upozornit ostatní, že už jsme blízko. Nenapadlo nás, že by někdo mohl být takový dobrodruh a jenom ve čtveřici si jen tak vyjede za obchodem!“


    „I my jsme si na vás dávali pozor,“ odtušil Odo. „Bylo nám totiž divné, proč se někdo zdržuje na viditelně neobydleném místě, když dvorec Mohelno je hned za rohem. Mysleli jsme, že tam provádíte něco nepřístojného. Pak mě ale napadlo, že míříte k Mohelnu a že jste možná den před tím ve vánici uvázli a až do Mohelna nedojeli kvůli tmě. Ale to, jak se ukázalo, byl omyl, protože cestujete opačným směrem.“


    „My jsme na Mohelně nocovali, ale už den předtím,“ upřesnil Semislav. „Cestou k brodu se rozštípalo kolo u jednoho z povozů, takže jsme museli dlouho opravovat. A pak začalo sněžit a nás napadlo, že bychom nemuseli dojet ani do Březníka na téhle straně řeky. Na nouzové nocování tohle opravdu nejsou dobré končiny, a tak jsme se rozhodli, že zůstaneme raději ještě jednu noc na mohelenské straně. Právě na tom hradišti, kam je úzký přístup jen z jediné strany a ten se dá vcelku snadno uhlídat.“


    Tak takhle to tedy bylo, pomyslel si Odo.


    „Možná, že ti lapkové čekali na nás,“ nadhodil Semislav zamyšleně. „A možná potom zbrkle a omylem napadli vás!“


    „Na vás by si asi vylámali zuby,“ zasmál se Odo vesele.


    „Snad,“ přikývl Semislav. „Jenže při útoku ze zálohy se může stát cokoli. Moji lidé jsou dobře ozbrojeni, to ano, ale kupci ne. Klidně jsme mohli o někoho přijít. Takhle to nakonec dopadlo dobře. I díky vám!“ složil Odovi poklonu.


     


    Dvorec pana Hoyera z Roudné našel Odo se svými průvodci na konci široké pěšiny, na kterou je nasměroval pan Semislav. Pěšina odbočovala na nenápadném rozcestí z kupecké cesty, vedla přibližně severozápadním směrem a mírně se svažovala, nejspíše zpět k říčce Oslavě, jejíž hluboké údolí se dalo tím směrem kdesi nedaleko v řídké mlze vytušit.


    Všude kolem bujel hustý les. Nepotkali živou duši, Odo se však nemohl zbavit neodbytného dojmu, že byli spatřeni a celou dobu sledováni. Z několika míst za jejich zády se totiž ozval krátký vysoký hvizd, který samozřejmě mohl do zdejšího lesa patřit a mohl jej vydávat některý z jeho opeřených obyvatel, ale stejně tak mohl vycházet z lovecké píšťalky.


    Na samém konci pěšiny se nacházelo dlouhé a úzké skalnaté bradlo, oddělené od vyústění pěšiny hlubokým kamenitým příkopem. Za ním se tyčila pevná dřevěná palisáda se vstupní branou, chráněnou krytým ochozem. Jediný přístup k bráně vedl přes úzký dřevěný můstek.


    Zpod stříšky ochozu pozoroval nově příchozí čtveřici návštěvníků bdělý strážný. Nikdo další v dohledu nebyl.


    Odo seskočil z koně a vykročil k bráně. Pod ochozem se strážnému představil a vysvětlil mu účel své návštěvy. Strážný něco nesrozumitelného houkl přes rameno dovnitř ohrady a dál Oda a jeho druhy nevzrušeně pozoroval.


    Po chvíli se veřeje brány pootevřely a ve vzniklé mezeře se objevil urostlý muž v pěkné kožešinové pláštěnce a bytelných jezdeckých botách. Pozval Oda a jeho muže pokynem ruky dál a uvítal je v sídle pana Hoyera. Přislíbil, že domácí pán vzácnou návštěvu bez prodlení přijme.


    Ukázalo se, že muž je Hoyerovým majordomem, komorníkem i důvěrníkem v jedné osobě. Odvedl návštěvníky ke stájím, kam mohli umístit své koně a postarat se o ně. Zejména Mstiš to uvítal, protože chtěl co nejlépe ošetřit tržné poranění svého zvířete. Odovi průvodci byli srozuměni i s noclehem, který jim byl nabídnut hned v přístavku vedle stáje. Vypadal docela příjemně a překvapivě tam nepanovala ani příliš velká zima. Odo opatřil svého koně a pak následoval majordoma k jeho pánovi.


    Úzké bradlo, na kterém byl panský dvorec vybudován, bylo využito s účinnou vynalézavostí, takže nikde nebyl ani loket nevyužitého prostoru. K palisádě, která obtáčela celý jazykovitě protažený areál, se z vnitřní strany tulily dřevěné hospodářské budovy a přístřešky. Vlastní sídlo pana Hoyera trůnilo na vrcholu dominantního útesu a vstoupit se do něj dalo pouze po úzké lávce, kterou bylo možno snadno shodit. Jádro dvorce tvořila obytná budova obdélníkového půdorysu se zděným přízemím a hrázděnou patrovou nástavbou. Po celém obvodu byla budova obehnána dřevěnou palisádou, která obklopovala úzký prostor sloužící jako dvorek i parkán zároveň.


    Z výšky vstupního můstku Odo postřehl prudký svažitý terén, který se na třech stranách skláněl do údolí, jehož dno se skrývalo v mlze. Šum dravé vody uhánějící přes kameny však prozrazoval, že Hoyerovo sídlo ze tří stran obtáčí řeka.


    Pan Hoyer byl statný muž středního věku, prokvetlých kaštanových vlasů a příjemné tváře, ozdobené bojovným knírem. Jeho pevný pohled prozrazoval energickou a nesmlouvavou povahu. Přízvisko „Železný Ojíř“ mu pravděpodobně přináleží právem, pomyslel si Odo.


    Hostitel Oda uvítal přívětivě ve vyhřáté místnosti, která sloužila jako ústřední obytná prostora jeho sídla, jídelna i ložnice zároveň. Majordom vzápětí přinesl občerstvení. Odo si ze džbánu nalil do poháru řídké ječné pivo a s chutí se napil. Potom pomalu a rozvážně, aby nic podstatného neopomněl, přednesl svoje poselství. Hoyer jej pozorně vyslechl a po chvíli rozmyšlení odpověděl: „Přání pana Zdeslava je mi samozřejmě rozkazem,“ usmál se s chladnou zdvořilostí, „a já se svými lidmi se vynasnažíme, abychom jeho představy dokázali naplnit.“


    Hoyerův klidný pohled nicméně neprozrazoval nic, co se za širokým čelem děje.


    „Ale,“ zvedl pan Hoyer varovně prst, „a budiž to řečeno hned zkraje, aby nedošlo k nějakému nedorozumění, existují určité předběžné podmínky, které si musím vymínit.“


    A je to tady, pomyslel si mrzutě Odo. Teď nastanou těžkosti a já nebudu mít žádné páky na to, abych je uspokojivě vyřešil…


    „Jde o to, pane Odo,“ vysvětloval pan Hoyer hladce, „že území, na kterém plánujete vysazení nové osady, je poněkud vzdálené od lokalit, kde jsme až doposud pracovali a kde máme vybudované určité zázemí.“


    To byla samozřejmě pravda. Vesnička měla být až na samotném okraji moravské země.


    „Vybudování vesnice a celého jejího katastru je velmi náročné hlavně na dopravu materiálu a podobných věcí, které až do skončení akce platím já ze svých zdrojů. Něco se mi samozřejmě vrátí zpět po úspěšném završení celého podniku, ale ne všechno. Jsou určité náklady, které z pochopitelných důvodů po držiteli půdy požadovat nemůžu, a ty právě souvisí se vzdáleností. Čím je to prostě dál, tím je to dražší, abych tak řekl…“


    Odo nechápal, o čem přesně jeho protějšek mluví, a byl upřímně zvědavý, co z něj nakonec vyleze.


    „Proto,“ pokračoval pan Hoyer ve výkladu, „nemůžu přijmout vysazení jedné jediné vesnice, ale potřebuji, aby vesnice byly dvě. Nejlepší by byly samozřejmě tři, ale i dvě by mohly vyhovovat. Pak se ty náklady, o kterých jsem prve mluvil, rozdělí a tím sníží na přijatelnou mez.“


    „Obávám se, pane Hoyere, že já nejsem…,“ namítl Odo rozpačitě, ale Hoyer jen mávl s úsměvem rukou:


    „S tím se netrap, pane Odo,“ uklidňoval ho. „Nechám připravit příslušné listiny, které si odsud odvezeš, abyste je mohli v klidu prostudovat. V nich bude černé na bílém všechno podstatné. Když potom budete souhlasit, přivěsí tvůj pán na listinu svoji pečeť a stejně tak i správce bítovské provincie jakožto zástupce zeměpána.“


    „A když…“


    „Když souhlasit nebudete, můžeme jednat dál a podmínky upravit,“ prohlásil klidně pan Hoyer. „Opravdu, nemusíš si s tím dělat hlavu, svůj úkol jsi splnil.“


    Na Odovi byla patrná úleva. Byl rád, že nemusí rozhodovat o něčem, čemu pořádně nerozumí.


    „Podívej, pane Odo,“ usmál se Hoyer, „nabízíme navlas stejné podmínky jako jiní lokátoři, zejména ti zpoza hranice. Vysazujeme vesnice na obvyklém německém právu, na tom není co pitvat. Byli bychom ostatně sami proti sobě, kdybychom se snažili do smluv vpašovat nějaké klauzule, které nejsou v kraji obvyklé. Tím bychom jednání jenom zdržovali a prodlužovali. A zbytečně tak přicházeli o peníze…“


    To bylo konečně sdělení, kterému Odo rozuměl. A dokonce i věřil, že Hoyer mluví naprosto upřímně a ve smlouvě jsou oboustranná práva i povinnosti zformulovány skutečně do detailu tak, jak velí obyčej. Ale přesto tušil, že tak jednoduché to nebude. Jednak nepovažoval Hoyera za žádného hlupáka, bylo jasné, že se vyzná a že umí obracet velké sumy peněz. I jeho přezdívku bylo třeba mít neustále na paměti. Jeho předchozí stížnosti na nerefundovatelné náklady na Oda taky nedělaly přílišný dojem. Pan Hoyer se v podstatě nijak neodlišoval od obyčejného kupce, který měl taktéž ve svojí výbavě neustálé stížnosti na prodělky či nedostatečné výdělky, takže nezkušený laik mohl snadno podlehnout dojmu, že kupci přežívají jenom ze ztrát.


     


    Poučen Semislavem věděl Odo alespoň rámcově, co takové vysazení vesnice obnáší. Šlo o obmyslnou a koordinačně náročnou akci, která zahrnovala jednak vyměření celého areálu včetně plužin, ale samozřejmě také vymýcení celé plochy, jakož i stavby příbytků nových osadníků. Těch mohlo být osm, ale klidně i dvakrát tolik. I kdyby obvyklá časová lhůta byla delší než jeden rok, bylo by vykácení lesa nad síly tak nepočetné skupinky osadníků. Plužiny byly totiž značně rozlehlé. Jednotlivé lány bývaly sice úzké, ale pořádně dlouhé, kvůli účinnějšímu využití nových těžkých pluhů.


    Proto si lokátoři vypomáhali, jak mohli. Prodávali dřevo nastojato, což mívalo úspěch třeba v blízkosti nově budovaných královských měst, kde se spotřebovalo neuvěřitelné množství dřeva, anebo v blízkosti dolů. I ty, jak pozvolna opouštěly počáteční povrchovou těžbu rud a postupně pronikaly hlouběji a hlouběji, potřebovaly spoustu dřeva na pažení a pomocné konstrukce. O spotřebě palivového dříví na výrobu dřevěného uhlí nejen pro hutnění kovů ani nemluvě.


    I tak ale bylo potřeba značného počtu nádeníků pro rychlý postup kácení a těm bylo potřeba samozřejmě dobře zaplatit.


    Všechny náklady spojené s vysazením vesnice nesl po celou dobu lokátor, který musel být profesně zdatný a disponovat dostatečnými finančními prostředky. Navíc v některých případech majitel půdy požadoval i určitý počáteční poplatek, zvaný „podací“, který měl zaručovat, že lokátorovo úsilí je od samého začátku míněno vážně a podnik bude zdárně završen.


    Při nedodržení dohodnuté lhůty či stanovených podmínek navíc hrozila lokátorovi citelná pokuta, a tudíž velká finanční ztráta.


    Naopak při úspěšném vysazení osady obdržel lokátor od majitele půdy odměnu, která kompenzovala všechny jeho předešlé výdaje a obsahovala i mírný počinek navíc. Lokátor tedy už při uzavírání smlouvy a stanovení cílové odměny musel umět s rozumnou přesností odhadnout celkové náklady, aby mu nezbyly jenom oči pro pláč. Tímto podnikáním se tedy nemohl zabývat každý a úspěch vyžadoval zkušenosti a vysokou profesní zdatnost.


    Protřelí specialisté, kteří se v tomto oboru dobře vyznali, často vybudovali úspěšné agentury, které pak organizovaly vysazování vesnic ve velkém, cíleně vyhledávaly vhodné lidi na dílčí úkoly a operovaly na rozlehlém území doma i za hranicemi. A pan Hoyer byl jedním z nich. Velmi zajímavé bývaly i vedlejší bonusy tohoto výnosného podnikání. Lokátor měl totiž právo svobodně držet každý sedmý a osmý lán v nově vysazené vesnici, byl mu dědičně propůjčen úřad rychtáře a kromě toho měl právo provozovat v osadě mlýn a případně i hospodu. To vše byla ceněná aktiva, která propůjčovala lokátorovi značnou moc. Mohl část z nich přenechat, propůjčit či pronajmout svým spolupracovníkům, kteří za něj odváděli lopotnou práci spojenou s vysazením vesnice, anebo je mohl propachtovat úplně neznámým nájemcům za pro něj výhodných podmínek. Tím pochopitelně tyto bonusy mnohonásobně zhodnotil, protože mu přinášely každoroční příjmy až do skonání věků.


    Pro pana Hoyera mohly být dvě vesnice na kraji pomezního hvozdu jenom kapkou v moři, jak si Odo dobře uvědomoval. Jenže dvě úspěšně vysazené osady by mohly motivovat i jiné majitele sousedních neosídlených lesních újezdů, aby se v budoucnu ucházeli o Hoyerovy služby. A to byl nejspíš i hlavní benefit, který měl Hoyer před očima. Příklady táhnou a dvě vcelku nezajímavé vesnice mohly být prvotním zárodkem mnohem větší, byť třeba i územně rozptýlené mocenské domény.


    Pro hrad Landštejn neznamenala jedna či dvě vesnice žádný hmatatelný rozdíl. Obě nové osady by byly na kraji pomezního hvozdu při samém počátku zemské brány a mohly by velice dobře plnit svoji strategickou úlohu při včasném varování před blížícím se nepřítelem. Ať již jedna větší osada, či dvě menší, v obou případech se jednalo o výhodnou investici. Dnešní cílová odměna lokátorovi byla moudrým vkladem do příštích příjmů, protože po uplynutí stanovené ochranné lhůty musela poddanská vesnice pravidelně odvádět předepsané platy, ať již ve formě peněz, anebo v naturáliích. Obvyklá ochranná lhůta bývala na Moravě osm let, i když našly se i výjimky, zejména pokud výchozí přírodní podmínky byly nezvykle nepříznivé.


    „Vyrozuměl jsem, že jste byli po cestě napadeni. Je to pravda?“ zeptal se Hoyer po kratší odmlce.


    „Je tomu tak,“ přisvědčil Odo a dál rozvážně přežvykoval nabídnutou pečeni. „Byli jsme přepadeni u brodu přes Oslavu.“


    „Ale?“ podivil se Hoyer zamyšleně.


    „Bylo jich celkem dvanáct,“ upřesnil Odo, „a velel jim chlapík s jizvou přes oko…“


    „Dvanáct proti čtyřem…,“ zabručel Hoyer. „Jak se vám podařilo vyváznout?“


    „Zachránila nás kupecká karavana, či spíše její ozbrojený doprovod.“


    „Tak to jste měli z pekla štěstí,“ poznamenal Hoyer a zvedl se z dřevěného křesla. Poodešel ke dveřím, vykoukl ven a křikl: „Diviši!“


    Majordom Diviš přispěchal a vstoupil za Hoyerem do vyhřáté místnosti. Mlčky vyčkával, s čím jej jeho pán osloví.


    „Diviši,“ pronesl Hoyer přísně, „vypadá to, že Jednooký se zase objevil na stezce!“


    Diviš na Hoyera klidně pohlédl a bez vzrušení odvětil: „Postarám se o to, můj pane!“ A s krátkou úklonou odspěchal.


    Hoyer se posadil zpět ke stolu a prohlásil: „Jednookého honíme už dlouho! Jenže ten chlap je jako pára nad kotlem. Objeví se a hned zmizí. Spoustu jeho kumpánů jsme už pochytali a pověsili, ale jemu se vždycky podaří nějak proklouznout!“


    „A to ho půjdete honit teď hned?“ podivil se Odo.


    „Zajisté!“ prohlásil důrazně Hoyer. „Jak jinak? Slyšel jsi přece mého Diviše. Není proč zbytečně otálet! I v téhle chvíli máme venku spoustu lidí, jak ti asi neuniklo,“ ušklíbl se.


    Odo si hned uvědomil, že cestou lesem ho pronásledoval pocit, že nejsou sami.


    „Časy jsou nejisté, pane Odo!“ zahučel lapidárně Hoyer. „Je potřeba být neustále ve střehu. Máme v širokém okolí stráže, protože tenhle dvorec neposkytuje skoro žádnou ochranu a lapků je po silnicích jako much na mršině! Mojí výsostnou úlohou je střežit bezpečí na svěřeném úseku stezky, takže honíme lupiče bez ustání! Je to ale nikdy nekončící boj! To asi znáš z domova, ne?“


    Odo souhlasně přikývl. Obdivoval nicméně Hoyerův elán, s jakým se energicky pustil do řešení problému.


    „Jednooký udělal chybu, za kterou by mohl snadno draze zaplatit!“ zazubil se Hoyer. „Upláchli jste mu, což se ne úplně každému povede, a hlavně v tuhle chvíli nesněží. Moji lidé by ho měli bez problémů vystopovat!“


    A proti takové úvaze se nedalo nic namítnout.


    Večer strávil Odo v družné debatě s panem Hoyerem. Ten se ukázal být hovorným a zábavným společníkem se širokým rozhledem. Vyprávěl velké množství dobrodružných příhod ze svého na události nabitého života, který jej zavál do všech světových stran. Odo si samozřejmě uvědomoval, že dozajista ne všechny historky se udály jeho hostiteli samotnému, že jistě použil i příběhy z doslechu, které příhodně přibarvil. I tak se však jednalo o docela poutavé vyprávění a Odo se rozhodně nenudil.


    Přesto se ale nemohl zbavit neodbytného dojmu, že pan Hoyer svoji srdečnou družnost do značné míry předstírá a že jeho hlavní snahou je hosta především za každou cenu pobavit a hlavně pevně třímat v rukou směr, kterým se jejich rozprava ubírá. Pokaždé totiž, když se Odo chtěl zeptat na něco osobnějšího či detailnějšího, pan Hoyer odpověděl jen vyhýbavě a vždy obratně odvedl hovor k nějaké další napínavé příhodě. Mezitím majordom Diviš a nemluvný podmračený chlapík v umolousané haleně připravovali nocleh hradnímu pánu i jeho vzácnému hostu.


    Ukázalo se, že pan Hoyer přepustí svoje lůžko v přístěnku u hlavního sálu Odovi a sám vezme zavděk improvizovaným ložem poblíž ohniště v sále. Odo v duchu ocenil Hoyerovu obětavost, ale pak si uvědomil, že jeho hostitel na tom prodělá jen stěží. V sále bylo u otevřeného krbu mnohem tepleji než v opodál situovaném přístěnku a oba sloužící dělali všechno pro to, aby nocležiště hradního pána bylo co možná nejpohodlnější.


    Když potom Odovi majordom oznámil, že mu v putýnce přinesl do přístěnku čerstvou vodu, aby se ráno nemusel obtěžovat do mrazu na dvůr, využil Odo příhodné příležitosti, poděkoval hradnímu pánovi za pohostinnost a se zdůvodněním, že po celodenním cestování už nevidí na oči, se odebral na lůžko.


    Umínil si, že bude spát s jedním okem otevřeným, protože opatrnosti není nikdy dost, ale nakonec na pohodlném lůžku usnul jako špalek a spal jako zabitý až do bílého dne.


    Při snídani mu pan Hoyer předal kožené pouzdro s připravenou listinou. Odo ji vyňal a zběžně prohlédl. Byla sepsána v latině, a přestože Odo jakž takž latinou vládl, šroubovanému písařskému žargonu přes veškerou snahu bezezbytku porozumět nedokázal. Přelétl tedy připojenou pečeť a listinu vložil zpět do pouzdra.


    Časné předání listiny Oda překvapilo hlavně proto, že nikde nezahlédl žádného klerika a hrádek ani nevypadal, že by někde ukrýval nějakou kancelář. I samotné sepsání poměrně obsažné listiny muselo jistě nějakou dobu trvat. Bylo to zvláštní. Listina však existovala, bezpečně uložená v pevném pouzdře. Že by sám hradní pán uprostřed noci škrábal brkem po pergamenu? Anebo jeho majordom Diviš?


    Jenže pak Odo uhodl nejspíše správné vyluštění tajenky. Pan Hoyer má zřejmě podobné listiny vyhotovené dopředu do zásoby a vždy jen doplní či nechá doplnit do míst v textu vynechaných příslušné údaje toho kterého smluvního partnera.


    To bylo chytré a Odův obdiv k panu Hoyerovi jenom vzrostl. Navíc se to zdálo být i přesvědčivou indicií, že nabízené podmínky lokace jsou skutečně v kraji obvyklé.


    „Listina je jenom jedna?“ ověřil si pro jistotu Odo.


    „Zajisté,“ přikývl Hoyer s úsměvem. „Pro tuhle chvíli to úplně stačí. Po doladění všech podrobností a stvrzení našeho smluvního vztahu pečetěmi necháme u pana Zdeslava pořídit opisy. Pro vás, pro nás i pro Zdeslavovu kancelář.“


    Když se Odo při odjezdu loučil s hostitelem, zeptal se opatrně, zda jeho lidé uspěli a polapili Jednookého. Hradní pán s křivým úsměvem zavrtěl hlavou: „Upláchl nám ve skalách. Na stezce ale bude bezpečno, protože všude v okolí hlídkují naši lidé. A Jednooký to dobře ví. Příště… Příště snad budeme mít víc štěstí!“


    Oba Vackové i Mstiš již Oda očekávali na dvoře u koní. Odo převzal od majordoma svého koně, kývnutím mu za vše poděkoval a pak vyvedl svoji družinu z hradu do lesa.


    Mlha zmizela. Bylo jasné zimní ráno a studené sluneční paprsky se nesměle prodíraly bezlistými korunami stromů. Odo se naposledy ohlédl k Hoyerovu dvorci a údivem otevřel ústa. Výhled do údolí ho naprosto ohromil.


    Příkré stráně skalního opyše, na kterém pan Hoyer zbudoval svoje skromné sídlo, spadaly do údolí, na jehož dně zurčela divoká říčka široká ne víc než patnáct nebo dvacet stop. Na protějším břehu se přímo ze dna údolí zdvihala strmá skalní stěna, jejíž výšku si Odo ani netroufl odhadnout. Stromy v okolním lese ve srovnání s ní vyhlížely jako přikrčení trpaslíci. Stěna uzavírala celý obzor a vypadala, že se už už převalí přes uzounký tok říčky a zachvátí všechno na protějším břehu.


    Prakticky kolmý skalní sráz z šedavého kamene byl na několika místech rozkotán hlubokými trhlinami, ve kterých se zuby nehty držely zakrslé stromky a dřeviny. Úchvatná scenérie vypadala jako vchod do samotného pekla. Odo nic takového nikdy v životě neviděl. Sklapl ústa a bleskl pohledem po svých společnících, jestli si netropí posměch z jeho bezdechého údivu. Ti ale stoupali pěšinou do stráně a skalnatý kaňon divoké říčky je nijak nevyváděl z míry. Kdoví, třeba tu už někdy byli…


    Odo ale nemohl od dechberoucí podívané odtrhnout oči.


    Skála mohla být, jak nakonec nesměle nahrubo odhadl, vysoká tak třikrát padesát stop a vypadala dokonale nehostinně. Nikde ani náznak nějaké pěšiny, schodů či stupňů, kudy by se dala zdolat. Pokud tedy skutečně nebylo tímto směrem kudy uniknout, nebylo to vlastně pro Hoyera spíš nevýhodné?


    Pak si ale Odo všiml v závratné výšce na pravé straně masivu dřevěného plotu. Vypadalo to tedy, že koruna obrovité skály je ohrazena, ba možná dokonce i opevněna. Odo si náhle byl jistý, že i tahle výspa patří Hoyerovi, a teď už nepochyboval, že na protější skálu je možné někudy od řeky vylézt. Nejspíš hned za nejbližším zákrutem, kam není odtud vidět.


    Jemně pobídl koně a dohnal své druhy. Dál pro jistotu cestovali v sevřeném tvaru, ostražití a bdělí. Ale Jednookého a jeho tlupu na zpáteční cestě nepotkali. Přesně tak, jak to pan Hoyer předpověděl.

  


  
    Kapitola první  


     


    Odo pomalu sesedl z koně a rozhlédl se po rozlehlé pasece. Kam oko dohlédlo, byla planina posetá vývraty pařezů, kmeny pokácených stromů, hromadami oklestěných větví a kupami kůry a všelijakého odpadu. Odevšad se ozývalo bušení seker, kladiv a vrzání pil. Paseka žila činorodou aktivitou spojenou s vysazováním nové vesnice v landštejnském hradském újezdu.


    Pro Oda tahle návštěva znamenala jenom jednu z mnoha dalších povinností, které na něj kastelán Hartleb navalil, aby co nejlépe využil čas, který Odo tráví ve službě při svých pravidelných turnusech. Jeho novým veledůležitým úkolem, který mu takto od časného jara připadl, byl pravidelný dohled nad postupem kolonizačních prací. A to nad oběma nově budovanými osadami. Odo z toho vůbec neměl radost, ale rozkazu se vzepřít nemohl. Na to byl Hartleb příliš mocným pánem a Odo jenom drobným držitelem půdy uprostřed pohraničního hvozdu, povinným věrnou lenní službou svému králi.


    Odovi především vadilo, že jeho dohled byl fakticky jenom formální, protože problémům při zakládání kolonizačních vesnic vůbec nerozuměl a snad ani pořádně rozumět nechtěl. Vyslechl tedy pokaždé stížnosti a stesky zástupce lokátora, který řídil postup prací na té které lokalitě, a pak kastelánovi vše svědomitě přetlumočil. Tím to také pokaždé skončilo, protože vysazení obou osad probíhalo zcela v režii hlavního lokátora, tedy pana Hoyera z Roudné, který za vše nesl osobní odpovědnost, přičemž na obou místech jej zastupovali jím zmocnění pověřenci, takzvaní sublokátoři. Kastelán Hartleb neměl v úmyslu jakkoli se vměšovat a rozhodně si nehodlal vymáchat ruce v cizí špinavé vodě. Co se ale v obou osadách děje, to pochopitelně vědět chtěl. A do detailu. A Odo měl právě v tomhle ohledu být jeho bystrýma očima a ušima a měl jej dopodrobna a poučeně o všem informovat. Bylo to bezpochyby rozumné a Odo si toho byl dobře vědom.


    Kastelán si hned zkraje nechal od svého písaře zevrubně vysvětlit Hoyerem navrženou smlouvu a mnohokrát naruby obrátil všechna zákoutí jednotlivých bodů ujednání. S písařem pečlivě zkoumali různé obezličky i hypotetické možnosti, které mohou i nemohou nastat, ve snaze nespálit se. Byli si dobře vědomi toho, že pan Hoyer se v dané problematice velice dobře vyzná a jistě smlouvu zformuloval právě tak, aby mu v žádném ohledu nekomplikovala situaci. A přestože žádné zjevné závady neobjevili a smlouva se zdála v pořádku a v plném souladu s podobnými smlouvami, se kterými byli Hartleb i písař obeznámeni, tušil kastelán v koutku duše, že v budoucnu by nějaké těžkosti nastat mohly, a nechtěl se nechat zbytečně zaskočit.


    „Ztrácí se nám tady nářadí,“ zabručel neochotně na Odův dotaz Gotšalk, který zastupoval lokátora v osadě budované na jednom z přítoků potoka Pstruhovce, při samé hranici landštejnského újezdu.


    „To bude spíš jenom nepořádnost těch lidí tady, ne?“ opáčil Odo zkoumavě.


    „To určitě ne,“ odtušil Gotšalk a mávl otráveně rukou.


    „Trvá to už dlouho, v podstatě od začátku, a rozhodně to není o tom, že by někdo někde pohodil motyku nebo sekeru a pak ji nemohl najít. Takový nepořádek tady nemáme, to tě můžu ujistit, pane Odo!“


    „Kam nářadí vlastně ukládáte?“ zeptal se Odo, kterého to začalo zajímat.


    „Támhle do těch přístřešků,“ ukázal Gotšalk k několika jednoduchým konstrukcím z větví a chvojí, které stály přibližně uprostřed vyklučeného prostranství.


    „Kam taky jinam? Nic tady není!“


    To byla pravda. Osadníci bydleli prozatím ve stanech či přístřešcích z voskovaného plátna. Jejich budoucí obydlí byla vyznačena pouze nehlubokými obdélníkovými výkopy se srovnaným dnem, v lepším případě vybavenými zárodky kamenné nasucho stavěné podezdívky. Potřebné kameny získávali z přilehlých budoucích plužin. Ostrými sekáči a těžkými palicemi je rozbíjeli na menší kusy a ty potom potahy dopravovali na místo. Stavba vlastní vesnice byla doposud v začátcích.


    Hlavní úsilí se zaměřilo na vyčištění celé plochy budoucích polí a pastvin. Pokácené stromy posléze poslouží jako vydatný zdroj stavebního materiálu.


    „Jakmile padne mlha,“ doplnil Gotšalk mrzutě, „dá se očekávat, že zase něco zmizí!“


    „Mlha?“ podivil se Odo.


    „Jo, mlha! Dole u soutoku je podmáčená louka, kde je mlha každou chvíli. A někdy vyleze až sem k nám. Nikdy jsme při krádeži nikoho nechytili, i když jsme dávali sakra dobrý pozor. Jako by byl ten zloděj v mlze neviditelný. Jako by to byl nějaký démon. Démon, co přichází v mlze!“


    Odo sebou škubl. Pátravě se podíval na sublokátora Gotšalka a v duchu si kladl otázku, jestli je Gotšalk opravdu takový strašpytel. Ale jeho protějšek se tvářil jakoby nic.


    „Démon?“ pousmál se Odo mírně. „To snad ne!“


    „Lidi si o tom takhle povídají,“ pohodil Gotšalk rameny. „Co jiného si mají myslet? Nediv se jim! Každou chvíli něco chybí…“


    „Démon by přece mlhu nepotřeboval,“ namítl Odo celkem logicky. „Dostal by se sem kdykoli, třeba i za jasného slunečního svitu v pravé poledne! A k čemu by mu taky byly vaše nástroje?“


    Gotšalk pokrčil rameny a odvrátil se.


    „Řeknu to na hradě,“ ujistil ho Odo a s tím diskusi uzavřel. Nasedl na koně a zamířil k lesu na severní straně paseky. Gotšalkovy informace rozhodně nebral na lehkou váhu, ale z jiného důvodu, než si snad mohl sublokátor domýšlet. Pro Oda to byl totiž jenom signál, který Gotšalk už v předstihu vysílá, aby mohl posléze omluvit možné zpoždění v plnění smlouvy na svojí straně. Nic víc, nic míň.

  


  
    Kapitola druhá 


     


    Když landštejnský kastelán vyjádřil se smlouvou předběžný souhlas, vypravil se pan Hoyer se svými lidmi do lanštejnského újezdu, aby se s kastelánem osobně seznámil a obhlédl si místa budoucích kolonizačních osad. Využil k tomu hned první oblevu po svátcích Narození Páně.


    Lokalita nad Pstruhovcem byla vybrána už dávno předem, protože měla mít důležité místo v obranné strategii při ochraně zemské brány na Landštejně. Měla totiž stát v těsném sousedství pěšiny, po které se nedávno přes hranici nepozorovaně přiblížila rakouská armáda, které se podařilo překvapivě oblehnout samotný hrad. Podobnému překvapení chtěl do budoucna kastelán aktivně čelit a rozhodl se tedy pro vysazení vesnice, která měla účinně nahradit udržování stálých vojenských hlídek na okolních kopcích. Od vesničanů poddanské vsi se totiž očekávalo, že bezprostředně před příchodem nepřítele zapálí připravený signální oheň a teprve poté se rozutečou do úkrytů v okolních lesích.


    K tomu všemu bylo nutno při výběru konkrétní lokality přihlížet a pan Hoyer pro to projevil značné pochopení. Nakonec zvolil příhodné místo na úpatí mírné stráně, která stoupala k hustě zalesněnému hřbetu, na jehož koruně se nacházel labyrint skalních útvarů z hrubé šedivé žuly. Poměrně rozsáhlé skalní bludiště bylo jako stvořené pro vybudování signálního stanoviště, kde měl být zřízen i přístřešek pro uchovávání dostatečné zásoby vyschlého dřeva. Signální hlídka pak navíc měla spoustu možností, jak se po zapálení vatry bezpečně ztratit v hlubokém lese.


    Lokalitu pro druhou vesnici si Hoyer vybral sám v údolí Slavonického potoka. Místo bylo příhodné v prvé řadě proto, že se zdálo, že už bylo osídleno někdy dříve. Kdysi dávno vymýcené prostranství bylo docela rozsáhlé a bylo porostlé jenom náletovými dřevinami, což slibovalo značnou úsporu práce. Výhodu Hoyer spatřoval i v tom, že lokalita byla mnohem blíž jak ke Slavonicím, tak i k zemské stezce vedoucí z Landštejna na východ. I tady se rýsovala naděje na úspory a rychlejší postup prací.


    Hoyerovi zástupci, Bogata a Gotšalk, hned při první návštěvě vyznačili hranice obou osadních katastrů s tím, že jednotlivé úzké lány vyměří a vytyčí až při zahájení vlastního mýcení lesa.


    Všechny dodatečně vymíněné pozměňovací klauzule pak nechali v Jemnici u pana Zdeslava zapracovat jeho písařem do definitivního znění smlouvy, kterou pak společně zpečetili.


    Jakmile začal zjara sníh odtávat, přivedli Hoyerovi sublokátoři do lesů první lidi. Šlo v prvé řadě o osadníky, od kterých se očekávalo, že se ihned energicky pustí do kácení lesa. Doprovázeli je však také četní nádeníci, kterým sublokátor za jejich pomoc vyplácel každý den mzdu na dlaň, a také zájemci o stavební dříví, kteří si nechtěli nechat ujít nabídku dřeva nastojato za nebývale laciný peníz.


    Na obou lokalitách se tedy vyskytovalo velké množství lidí, kteří se navzájem ani neznali, natož aby dokázali efektivně spolupracovat. Oba sublokátoři se však v tomto ohledu projevili jako zdatní organizátoři. Nejenom že si dokázali udržet detailní přehled, kdo ke komu patří, ale podařilo se jim zanedlouho nesourodou směsku lidí přetavit na hladce běžící mechanismus.


    Přesto postup prací komplikovaly časté potíže. Týkalo se to především osady na Pstruhovci. Přístup k osadě totiž vedl obtížným terénem, a proto těžaři dřeva nastojato o tuto mýtinu nejevili valný zájem. Bližší a příhodnější lokalita na Slavonickém potoce byla mnohem oblíbenější. Nejen proto tam práce postupovaly viditelně rychleji.


    Osada na Pstruhovci bohužel neměla výhodu dříve vymýcené části katastru, takže zpoždění mělo logickou a rozumně odůvodnitelnou příčinu. Ale pak se k tomu přidružily časté krádeže nářadí.


    Odo vyjel na zemskou stezku a zamířil na západ k Landštejnu. Pobídl koně ke svižnějšímu klusu, aby byl v cíli co nejdříve. Podle rozkazu měl zajet do osady na Pstruhovci, pročež se u brodu odpojil od kupecké karavany a ta vzápětí zmizela v tmavém lese. Jeho druhové z landštejnské vojenské posádky doprovázeli dál kupce jenom ve třech a nechali Oda, ať je potom někde cestou dohoní. O jeho i svoji bezpečnost se příliš nestrachovali. Nová osada na Pstruhovci totiž poskytovala práci a obživu velkému počtu lidí a okolní les tak poněkud ztratil tajemno liduprázdné opuštěnosti. Pokud někdy v minulosti mohl poskytovat dobré úkryty lapkům, musela nově budovaná osada nutně jejich výběr výrazně omezit. Odo se zasnil s otevřenýma očima. Přemýšlel o všem, co se dneska dozvěděl od Gotšalka. Historka s mlžným démonem ho docela pobavila. On sám se domníval, že nářadí krade někdo z osadníků nebo nádeníků, anebo dokonce Gotšalk sám. Smysl takového počínání mu ale unikal. Co by kdo měl z krádeže, kterou nemůže nijak zužitkovat? Nářadí totiž prakticky nešlo z paseky nenápadně odnést a někde rozprodat, nikoli bez povšimnutí ostatních. A schovávat ho někde poblíž? Proč? A co potom s ním? To bylo divné… Ledaže… Ledaže by to páchala nějaká větší skupina lidí. Ti by samozřejmě lup odnesli mnohem šikovněji a všichni by pak shodně tvrdili, že naprosto nic neviděli.


    Jenže proč to všechno?


    Zdržení ve výstavbě nové vesnice přece nikomu nemohlo prospět. Nejvíc poškozovalo zájmy samotného lokátora, kterému kromě ušlé odměny hrozila obvykle v případě nedodržení termínu i citelná pokuta. V případě obou nových landštejnských osad tomu však bylo trochu jinak.


    Pokud byl Odo správně informován, vymínil si Hoyer jenom symbolickou smluvní pokutu, a Hartleb mu dokonce odpustil podací poplatek. I přesto, pokud by lokátor nesplnil svoji část smlouvy, mohl se rozloučit s cílovou odměnou, která mu měla vykompenzovat vložené prostředky. Výsledkem by samozřejmě byla citelná ztráta.


    Ta by potom postihla nejenom Hoyera, ale dozajista i jím pověřené sublokátory, kterým by určitě nic neslevil. Bezpochyby by přišli o výhodu dědičné rychty a svobodného držení přiděleného lánu půdy. Proto by byli sami proti sobě, kdyby se obohacovali tak pochybným způsobem.


    Kdepak, pomyslil si Odo, Gotšalk asi nebude tím, kdo v osadě krade nářadí!


    Bogata, lokátorův zplnomocněnec v osadě na Slavonickém potoce, byl nemluvný muž ostře řezané tváře s masivní bradou a studeným pohledem. Vypadal nepřístupně a nebyl ani příliš příjemným společníkem. Nedala se mu však upřít určitá autorita, která z něj navenek viditelně vyzařovala a jejímž nezpochybnitelným projevem byla rychlost a efektivita, se kterou se vypořádával se svým posláním.


    Pravda, měl o něco snazší úlohu než jeho protějšek Gotšalk, protože část jeho katastru netvořil rostlý prales, nýbrž pozůstatek dřívějších osídlovacích pokusů, ale i tak bylo vidět, že Bogata své práci rozumí a umí si ji dobře zorganizovat.


    Nikdy si dohromady na nic nestěžoval a Odo se při svých pravidelných návštěvách nikdy nedozvěděl nic jiného, než že práce postupují kupředu podle plánu a vše je tak, jak má být.


    Oproti Gotšalkovi z konkurenční osady to byla příjemná změna, ale tím dobré zprávy skončily. Bogata se choval dost nerudně a Odovy snahy něco se dozvědět odbýval pokaždé zavrčením, že si „pan kastelán nemá dělat zbytečné starosti“. Jeho odmítavé chování budilo dokonce dojem, že Oda považuje za vlezlého vyzvědače nebo něco podobného.


    Odo tedy pokaždé chvíli poseděl, v poklidu pozoroval čilý okolní ruch a snažil se udělat si co nejvěrnější vlastní obrázek. Imponovalo mu, jak umí Bogata zvládnout své osadníky, ale v tom se nakonec od Gotšalka příliš nelišil.


    Když se nad tím Odo nakonec skutečně zamyslel do hloubky, dospěl k závěru, že kázeň osadníků možná není nic až tak nečekaného. Budoucí kolonisté totiž v podstatě neměli příliš na výběr a nemohli než příkladně spolupracovat. V opačném případě se totiž nemuseli vůbec do zdejších končin obtěžovat.


    Byli to vesměs lidé, kteří přišli, aby zde hospodařili na propůjčené půdě jakožto hosté, a z výsledků svého hospodaření měli předepsanou část odevzdávat vrchnosti, tedy majiteli půdy. V tomto případě hradu Landštejnu, respektive jeho kastelánovi. Jediná úleva, na kterou se mohli těšit, byla ochranná lhůta daná ve smlouvě, která začínala běžet po úspěšném vysazení osady a během níž byly osadníkům všechny odvody prominuty. Bylo tedy v jejich vlastním zájmu, aby budování osady a klučení polností probíhalo co nejrychleji. Z prodlení tudíž žádný užitek neměli. Kromě toho by případného potížistu mohl čekat citelný postih, ba dokonce i vyhnání z osady. A tomu se každý hleděl obloukem vyhnout. Celý rok se dřít a pak utřít nos, to nebylo nic lákavého.


    Osadníci z obou nově zakládaných osad přišli z nějaké lokality severně od Brna, jejíž jméno Odovi nic neříkalo. Šlo vesměs o mladší syny sedláků, na které v domovské osadě nezbyla půda, a někteří z nich dokonce pocházeli z kolonizačních vesnic, které v minulosti vysazoval sám pan Hoyer. Měli tedy vcelku přesnou představu, co je čeká.


    Obě nové landštejnské osady shodně čítaly po osmi hospodářských dvorcích. Odo se musel pobaveně usmát nad těmi počty, protože svého času se mu dostalo na mohelenské silnici od pana Semislava zevrubného poučení, o čem že to vlastně všechno je. Osm usedlostí tedy znamenalo, že sedmý a osmý grunt připadnou ke svobodné držbě lokátorovi a jeho pomocníkům. Pan Hoyer tedy rozsah obou osad velmi příhodně zoptimalizoval.


    V obou nových osadách byly jednotlivé hospodářské dvorce uspořádány do dvou protilehlých čtveřic po obou stranách centrálního palouku, kudy protékal potok. Jednotlivé plužiny byly potom vyměřeny v úzkých pásech daleko do lesa za jednotlivými usedlostmi.


    Oda zprvu poněkud překvapilo, že ani v jedné z obou osad nebyly patrné žádné známky budování mlýna. Pak si ale uvědomil, že držení mlýna lokátorem bývá ve smlouvě konkretizováno jako právo či výsada, ale nikoli povinnost. Gotšalk i Bogata tedy vcelku rozumně stavbu mlýna odložili na později a soustředili se hlavně na úpravu terénu a vymýcení lesa, aby co nejrychleji získali polnosti a následný užitek z nich. Právě tam je hlavně tlačil čas, protože přesně tohle museli podle smluvního ujednání stihnout do stanovené lhůty, pokud chtěli obdržet cílovou odměnu. Stavba vesnických chalup není tak časové náročná a s mlýnem si nemuseli dělat starosti vůbec. Mohli totiž mlynářské právo klidně dodatečně postoupit či prodat někomu dalšímu.


    Kastelán Hartleb kupodivu nikterak neprotestoval, když vyšly najevo velikosti obou osad. Příjmy od osedlých sedláků a hostů jej totiž příliš nepálily. Osadu na Pstruhovci zakládal především jako strategický prvek ochrany zemské brány a podle jeho mínění mohla svůj účel plnit velice dobře i při pouhých osmi usedlostech. Osadu na Slavonickém potoce potom bral jako nutné zlo a úlitbu podnikavému lokátorovi. V obou případech znamenal malý počet hospodářských dvorců relativně malou celkovou výměru polí a to hodnotil kastelán v každém případě příznivě. Znamenalo to pro něj, že neprostupnost pohraničního hvozdu utrpí co možná nejméně a v lesích se nebude motat příliš mnoho cizích lidí.

  


  
    Kapitola třetí 


     


    „Krádeže nářadí, to je dobré!“ plácl se Hartleb se smíchem do stehna. „Počítám, že až budou na štíru s dodržením lhůty, budou se určitě vymlouvat právě na tohle!“


    Pokynem ruky vyzval Oda, aby se posadil do křesla proti němu a nalil si víno. Odo uposlechl a v poháru víno štědře naředil chladivou vodou. Hartleb si natáhl pod stolem nohy a pozorně se na Oda zahleděl.


    „To se to všechno asi panu Železnému Ojířovi řádně prodraží,“ usmál se pobaveně. „A přitom si to tak pěkně všechno pochystal a dopředu promyslel! A teď se najednou zdá, že holt ten počinek bude menší, než se zezačátku očekávalo!“


    Odo na kastelána zkoumavě pohlédl. Hartleb byl v rozverné náladě, což nebývalo příliš časté.


    „Jaký to na tebe dělá dojem, pane Odo?“ zeptal se kastelán zvědavě.


    „Ty krádeže? Nebo ty vesnice jako takové?“


    „Obojí,“ upřesnil Harleb spokojeně.


    Otevřeným oknem hradního sálu profukoval teplý jarní větřík. Tmavé lesy, táhnoucí se až k obzoru, obléval přívětivý sluneční svit, který den ode dne nabýval na síle. Odo odtrhl pohled od utěšené vyhlídky do kraje a zamyšleně pohlédl na kastelána.


    „Na kolonizační vesnice jsem názor nezměnil, můj pane,“ začal opatrně. „Pro mne je to jenom nutné zlo…“


    Hartleb blahosklonně přikývl. Znal dobře názor svého družiníka Oda ze Sichelbachu na kolonizační aktivity. Byl to ostatně i názor všech obyvatel sichelbašského lesního dvorce, počínaje Odem, jeho otce Sigiberta nevyjímaje, a konče Odovým bratrem Bennem, který rovněž sloužil v landštejnské hradní posádce. Všichni tito lidé, podobně jako jejich sousedé a přátelé, považovali kolonizaci za hrozbu pro své vlastní lesní dvorce. V jejich představách, které ovšem zdaleka nebyly tak šílené, jak by se mohlo na první pohled zdát, byla kolonizace nezvladatelný kalný proud, který nakonec pohltí i jejich vlastní lesní dvorce a jejich vlastní, po generace vypiplanou ornou půdu na jejich vlastních políčkách kdesi hluboko v neprostupných lesích.


    Právě divoká kolonizace z rakouské strany, která v minulosti hlouběji a hlouběji pronikala do pohraničního hvozdu z jihu, nakonec vehnala starousedlíky roztroušené na dvorcích hluboko v lesích do otevřené náruče českého krále, který pojal obmyslný strategický plán důkladně se na jižní hranici opevnit. A odměnou za aktivní pomoc při budování nového královského hradu Landštejna byli potom přičinliví starousedlíci přijati králem do lenního svazku a stali se služebnými many landštejnského hradního obvodu. Svazek se samotným zeměpánem je měl potom před kolonizací ochránit.


    „Tu vesnici na Pstruhovci ale nutně potřebujeme, to ti je snad jasné, pane Odo!“ upozornil ho jemně Hartleb.


    „Ale ano,“ přisvědčil Odo unaveně. „Chápu, že to je šikovnější a levnější než držet někde trvalou stráž. Zvlášť na téhle straně, která je z rakouské strany tak příhodně přístupná. Naštěstí je ta nová osada celkem malá…“


    „Nemusíš se tedy bát, že by pohltila váš Sichelbach,“ škádlil jej dobromyslně kastelán.


    „Přiznávám ale, že to je rozhodně zajímavé. Myslím tím to sledování, jak ty práce běží kupředu,“ pronesl se Odo s melancholickým úsměvem.


    „A co ty krádeže?“ vyzvídal kastelán dychtivě.


    „Nevím,“ pokrčil Odo bezradně rameny. „Nechápu to. Nedává to žádný smysl.“


    „Nemůžou za tím být naši sousedé zpoza hranice?“


    „Museli by být neviditelní,“ namítl Odo. „Je to celé divné. Prý ke krádežím dochází, když padne mlha. Jenže pak se mi moc nezdá, že by někdo v mlze utíkal zpátky přes hranici. Ostatně, nikdy nikoho neviděli…“


    „A nemůže to být někdo místní?“


    „Taky mne to napadlo,“ přisvědčil Odo. „Nějaká skupinka těch osadníků, která si potom svědčí navzájem.“


    „Myslel jsem něco jiného,“ zavrtěl Hartleb hlavou.


    „Někdo, kdo tam byl už předtím… Nějaký starousedlík.“


    „Ale…,“ podivil se Odo. Taková eventualita ho doposud nenapadla ani ve snu.


    „Byl tam přece takový menší palouk, ne?“ rozvíjel Hartleb dál svoji domněnku. „To mohlo být kdysi pole, ne? Nebo spíš políčko. Co když tam někdo někde v okolí přebývá a pan Hoyer se mu drze vecpal na zadní dvorek? Takový člověk by přece mohl potom škodit, co říkáš, pane Odo?“


    „Já ale nevím o nikom, kdo by žil zrovna v tamtom koutě,“ oponoval Odo zamyšleně. „Na nějakého sedláka bychom přece museli už dávno narazit! A vloni, můj pane, se tam přece i dost bojovalo! A dokonce tamtudy prošla rakouská armáda!“


    „To já přece všechno vím, pane Odo,“ zazubil se kastelán. „Ale i tak… To je přece varianta, která dává docela dobrý smysl ze všech stran. Takový starousedlík by přece měl bytostný zájem na tom, aby nové osadníky vypudil. A mohl by si počínat právě takhle, ne? To s tou mlhou je docela šikovné a dovedu si představit, že ti lidé jsou z toho celí nesví. A jestli je mezi nimi nějaký strašpytel, mohl by snadno nakazit i všechny ostatní!“


    Odo nemohl než souhlasit. Při pohledu z téhle strany vše najednou dávalo mnohem lepší smysl.


    „Možná by neškodilo se tam v okolí trošku porozhlédnout,“ nadhodil Odo.


    „Přesně o tohle jsem tě chtěl požádat, pane Odo,“ řekl Hartleb s úlevou v hlase. „Bylo by skvělé, kdybychom toho zloděje chytili. Anebo alespoň mu ty jeho rejdy překazili a donutili ho, aby se přesunul někam jinam.“


    Odo rezignovaně přikývl. Zase jeden dobrovolný úkol navíc…


    „Rozuměj, pane Odo,“ naklonil se k němu kastelán důvěrně, „když to necháme být a nebudeme vyvíjet vůbec žádnou snahu, pošle tam nakonec pan Hoyer svoje vlastní lidi, aby to tam důkladně pročesali a vyčistili. A jeho lidi v našem lese? V naší zemské bráně? To přece nemůžeme vůbec potřebovat! Tak moc zase panu Hoyerovi nevěřím!“

  


  
    Kapitola čtvrtá 


     


    Počátkem léta se Odo k nové osadě na Pstruhovci přece jenom vypravil. Dohodl se s kastelánem na důkladnějším průzkumu nejbližšího okolí a vymínil si, že v případě potřeby zůstane venku několik dní. Hartlebovi se sice nepozdávalo, že by měl Oda pustit na delší dobu z očí a ponechat jej, podle jeho názoru, zcela nevytíženého, ale nezbylo mu nic jiného než souhlasit. Koneckonců on sám přece prosazoval, aby se proti krádežím podniklo něco zásadního. A základem samozřejmě musel být důkladný průzkum okolí.


    Odo chtěl využít dlouhého denního světla a pěkného počasí, protože předpokládal, že se nevyhne nocování pod širou oblohou. Dny spěly k letnímu slunovratu a dlouhé večery Odovi přály, s počasím to ale bylo horší. Ochladilo se a nevlídné vlhko se střídalo s prudkými přeháňkami.


    Odo si za sedlo připevnil objemné zavazadlo obsahující teplou houni a nepromokavý stanový dílec, v hradní kuchyni pobral skromné zásoby k jídlu, naplnil polní láhev vodou, vsedl na koně a vyjel z brány.


    Zamířil po zemské stezce východním směrem a před brodem přes potok Pstruhovec odbočil doprava k jihu. Držel se potoka, avšak pěšinu vlnící se údolní nivou nepoužil. Chtěl zůstat nezpozorován a měl v úmyslu katastr nově vznikající osady velkým obloukem obejít kolem dokola. Proto po krátké chvíli zabočil mezi stromy a sestoupil z koně.


    Další jízda v obtížně schůdném terénu postrádala jakýkoli rozumný smysl. Odo svého koně zbytečně přetěžovat nechtěl a pěší túře se nikterak nebránil. Meč ponechal v závěsu u sedla, uchopil otěže a pomalu vedl koně po sotva znatelné pěšině mezi stromy.


    Pěšina mohla být vyšlapána zvěří cestou k napajedlu, mohla však sloužit i lidem, kteří mohli mít někde v lesích své příbytky. V lese pak mohly být milíře uhlířů anebo úkryty lidí, kteří mají své pádné důvody k pobytu daleko od ostatních.


    Tak či onak, na místech, která vypadala jako rozcestníky lesních pěšin, musel Odo dost pečlivě zvažovat, kterým směrem bude pokračovat. Mohlo se mu totiž docela dobře stát, že vybraný stezníček náhle skončil uprostřed ničeho, popřípadě vedl do strže anebo do mokřiny.


    Přitom bylo potřeba mít stále na zřeteli alespoň přibližný cílový směr, aby v lese úplně nezabloudil. Orientace podle slunce byla v hustém lese obtížná, ne-li nemožná, protože nízká oblačnost propouštěla mezi korunami stromů jenom nesmělý zelenavý přísvit.


    Odo věděl, že ztratit se nejspíš nemůže, že někde po levé ruce, směrem dolů po mírném svahu, teče Pstruhovec, a že půjde-li právě tímhle směrem, narazí dříve nebo později buď přímo na něj, anebo na některý jeho pravostranný přítok.


    To bylo dané a představovalo to neochvějnou jistotu, navzdory tomu, že ve zdejším lese se příliš nevyznal.


    Nová osada byla od západu chráněná návrším, na kterém bylo skalní bludiště, a Odo právě k němu chtěl dojít. Nejlépe ovšem ze západní strany, tak aby se pokud možno vyhnul kontaktu s osadníky. Nebylo mu jasné, co vlastně přesně hledá, ale pokud měl někdo nevítaný přebývat na západ od nové osady, musel mít sídlo buď přímo na vrcholové partii kopce mezi skalisky, anebo ještě dál na západ. Jinak by na něj kolonisté museli už dávno narazit.


    Odo se v pravidelných intervalech zastavoval a naslouchal zvukům lesa. Kromě uspávajícího šumění jemného deště však nezaslechl nic cizorodého. Cesta, kterou zvolil, jej vedla pustým liduprázdným lesem, který postrádal jakékoli známky lidské přítomnosti. Nikde ani stopa po zčeřeném listí, po kopytech zvířat či kolejích povozů. Spadané listí vypadalo neporušeně, jako by tudy neprošel nikdo po celé věky. Nikde nezahlédl záseky na stromech či osekané větve.


    Potůček, který spěchal od východu k západu, přiměl Oda k mírné změně kurzu. Vydal se proti proudu. Po levé ruce se lesní terén mírně zvedal, po pravé ruce se začaly objevovat mokřadní traviny.


    Odo odbočil mírně vlevo a prameniště potoka zanechal po pravé ruce za sebou. Ještě chvíli postupoval do mírného svahu, ale pak se začal terén sklánět k západu. To byla pobídka k další změně směru cesty. Za odvrácenou stranu návrší už Odo putovat nechtěl, měl v úmyslu prozkoumat jen bližší okolí osady a kopce kolem ní.


    Obrátil se tedy k jihovýchodu a dál stoupal do mírné stráně. Když vystoupil na zvlněnou náhorní plošinu, začaly kolem něj přibývat žulové balvany, rozházené mezi stromy jako hračky pradávného obra. Průchodnost terénem se prudce zhoršila. Odo jenom obtížně udržoval vytyčený směr. Vyhledat příhodnou obchůzkovou trasu bylo čím dál složitější. Několikrát se dokonce stalo, že prostě neuspěl, průchod mezi balvany nakonec nenašel, musel se vrátit na nejbližší rozumné rozcestí a zkoušel štěstí jinudy. Obchůzky volil vždy tak, aby se co nejdříve mohl vrátit ke zvolené přibližně jihovýchodní ose pochodu. Žulových skalisek ale neubývalo, spíš naopak. A jejich rozměry byly čím dál hrozivější.


    A pak Odo zaslechl údery sekery.


    Nesly se na pozadí šelestění deště a nebylo jasné, odkud vlastně přicházejí. Odo uhodl, že se mu podařilo dojít na kopec nad osadou a objevit skalní bludiště na jeho vrcholu. Přišel přibližně ze západu, tak jak bylo jeho úmyslem, a domýšlel si tedy, že dřevorubce najde pravděpodobně ještě o něco dál, na východním okraji skalního labyrintu.


    Přivázal tedy koně ke stromu a dál se vydal opatrně sám. Sílící hluk úderů mu prozradil, že uvažoval správně. Postupoval tedy obezřetně kupředu a obratně využíval krytu skalisek a stromů.


    Labyrint končil na kraji příkré stráňky, která se ztrácela ve svahu mezi stromy. Bušení se ozývalo odněkud zleva. Odo musel opustit svůj úkryt a vyhlédnout zpoza hrany žilového skaliska. To bylo nepříjemné, protože jej neznámý mohl snadno zahlédnout.


    No a co, pomyslel si Odo. Tak by mne holt viděl! Proč se vlastně takhle plíží? Vždyť může přece přijít úplně otevřeně, nemá co skrývat. Tak jako tak přece bude muset Gotšalka upozornit, že provádí nějaký průzkum v okolí a pátrá po zlodějích. Už jenom proto, aby sublokátor věděl, že landštejnští nehodlají nic zanedbat a spolupracují, jak náleží. A neměl tudíž nutkání pozvat do osady další Hoyerovy lidi.


    Odo tedy vstal a opatrně vykoukl za skalisko. Udělal to tak, aby to působilo co možná nejnevinněji.


    Na mýtině u paty skalisek spatřil Gotšalka samotného. Ten byl otočený zády a zabraný do pilné práce. Sekerou však nekácel strom, jak se mohlo ještě před chvílí zdát, ale zatloukal do země jakési dřevěné kůly. Stál přitom na vysoké stoličce z nahrubo otesaných půlkulatých kmínků. Masivní kůly měřily asi šest stop na výšku a byly celkem čtyři. Bylo zřejmé, že Gotšalk staví jakýsi primitivní přístřešek.


    Náhle se rozpršelo. Předchozí mrholení jako mávnutím kouzelného proutku přešlo v prudký liják. Gotšalk starostlivě pohlédl na nízko zavěšené mraky nasáklé vodou a moudře usoudil, že příznivější počasí je v nedohlednu. Přetáhl si tedy kapuci pláštěnky přes hlavu, popadl sekeru a překvapivě čiperným během zamířil mezi skalisky ze stráně dolů do lesa.


    Odo nezůstal pozadu. Rychle běžel ke svému koni a odvedl jej hlouběji mezi stromy, kde vydatný déšť pozbyl svoji sílu. Pohladil zvíře s tichou omluvou, do jakéže sloty ho zase vyvedl. Trpělivé zvíře spokojeně odfrklo a myslelo si svoje.


    Když přeháňka polevila, Odo si Gotšalkův výtvor důkladně prohlédl. Bylo jasné, že dřevěná konstrukce má sloužit jako přístřešek pro ochranu suchého paliva pro signální hranici před nepohodou. Chajda byla situována na přibližně čtvercovém prostranství zhruba patnáct krát patnáct stop, které bylo nejprve zpevněno hrubou dlažbou z velkých plochých balvanů. Odo se této důkladnosti nemálo podivil, zanechala však na něho příznivý dojem. Gotšalk zřejmě usoudil, že palivové dříví pohozené jen tak na lesní půdě by časem zbytečně zvlhlo a špatně by hořelo. Proto i pod budoucím přístřeškem terén nejdřív příhodně upravil.


    Samotné místo bylo vybráno dobře. Bylo na vyvýšeném stanovišti, nejspíš hned v sousedství samotné osady, což naznačovala skutečnost, že sem Gotšalk přišel pěšky a necestoval koňmo. Dalo se tedy předpokládat, že v případě nájezdu nepřítele nebude problém k přístřešku zaběhnout, podpálit jej i s dřívím uskladněným uvnitř a pak zmizet ve skalním labyrintu či někde v lese na západ od něj. Jak se Odo sám na vlastní kůži přesvědčil, tamní terén je pro přespolního hodně špatně průchodný, a naopak pro obeznalého člověka by mohl představovat značnou výhodu.


    Odo si umínil, že Hartlebovi všechno pečlivě vypodobní, aby i kastelán měl co nejpřesnější informace.


    Návrat na Landštejn nicméně v tuhle chvíli zatím nepřipadal v úvahu. Přece jen, hlavního cíle doposud dosaženo nebylo. Odo nejen že neobjevil žádné známky nevítaného sousedství poblíž nové osady, ale rovněž se ani o píď nepřiblížil k objasnění záhady rozkradeného nářadí.


    Další pátrání však nic nového nepřineslo. Odo obešel osadu velkým obloukem z jihu, přebrodil Pstruhovec a proslídil táhlé návrší, které oddělovalo údolí Pstruhovce od sníženiny, kde ležely Slavonice. Až k Čihadlu však nejel. Okolo něj pálili milíře uhlíři, které z ničeho nekalého ve vztahu k nové osadě nepodezříval. A nepředpokládal ani, že v jejich blízkosti by se chtěl zahnízdit někdo takový, jako byl tajemný zloděj nářadí. Odo věnoval prohledávání terénu celkem dva dny a jeden nepříjemný deštivý nocleh. To mu prozatím připadalo naprosto dostatečné.


    K večeru proto zamířil do osady, aby tam přenocoval.


    Když Gotšalkovi vysvětlil důvod svojí dnešní návštěvy, překvapivě si všiml, že předák není nijak nadšený. S potěšením sice kvitoval, že někdo má chuť se krádežemi zabývat, ale přítomnost landštejnského vojáka ho viditelně nikterak netěšila. Odo si s tím nemínil lámat hlavu. Byl vybavený pro nouzové nocování v lese, takže Gotšalkovu pohostinnost nepotřeboval a v podstatě ani nestál o nocleh ve stanovém tábořišti ve společnosti ostatních osadníků i Gotšalka samotného. Jejich přístřešky neskýtaly o nic větší pohodlí než jeho vlastní stanový dílec, který mu měl posloužit jako střecha nad hlavou. A chladno či teplo, jak se co komu líbí, bude stejné tam i tam. Takže jaképak starosti?


    „Viděl jsem tvoje signální stanoviště, pane Gotšalku,“ pronesl přívětivě na adresu sublokátora ve snaze otupit hrot možného sváru. „Vypadá to moc pěkně!“


    Gotšalk se zatvářil zmateně a v bledé tváři se mu objevilo něco jako letmý úlek. Odovi to neuniklo, měl však za to, že sotva badatelné mimice jeho obličeje porozuměl špatně. Osadního předáka přece nenačapal při žádné nepravosti, takže ke strachu nemohl být žádný rozumný důvod.


    „A-ha,“ zabručel sublokátor a opanoval se. „Jsem rád, že se ti to líbí…“


    „Dokonce moc,“ pochválil ho Odo upřímně. „Vybral jsi pěkné místo a přístřešek dobře ochrání palivové dříví před deštěm. A vydláždění celého prostranství jako ochrana proti vlhkosti, to je opravdu dobrý nápad! Myslím, že landštejnský kastelán bude moc spokojený!“


    Gotšalk zabručel něco neurčitého a s pokývnutím hlavy se odvrátil. Odo pokrčil rameny a šel se poohlédnout po vhodném nocležišti.


    Nakonec si vybral napůl zahloubenou plošinu, která měla v budoucnu sloužit jako základ jedné z nově budovaných polozemnic. Poskytovala dostatečnou ochranu před větrem či studeným prouděním. Odstrojil koně a svou pláštěnkou jej do sucha vytřel. V rohu plošiny v přívětivém závětří si rychle vystrojil prosté lůžko, kam si nanosil několik snůpků nepříliš suché trávy, aby neležel přímo na syrové zemi.


    „Přinesla jsem ti placku, určitě máš hlad,“ ozval se za ním náhle melodický dívčí hlas.


    Odo se rychle otočil. Na kraji mělkého výkopu stála půvabná asi dvacetiletá dívka. S úsměvem mu podávala ječnou placku, kterou speciálně pro něj přinesla. Odo zdvořile poděkoval a s chutí se do ní pustil.


    Dívka se jmenovala Běla a byla dcerou nemluvného rozježeného osadníka, kterému nikdo neřekl jinak než Bručoun. Doprovázela svého otce do nového domova, aby mu tady pomohla a postarala se o něj, zatímco on bude zaměstnán při klučení a mýcení lesního porostu. Jak Odo vyrozuměl, v původním působišti prozatím zanechali Bručounovu manželku a nespecifikovaný počet mladších dětí, které měly přicestovat až později.


    Běla Oda znala z jeho častých inspekčních návštěv a mladý pohledný voják se jí líbil. Postavení landštejnského mana jí velice imponovalo, a proto nevynechala jedinou příležitost, kdy se mohla na Oda usmát či navázat s ním oční kontakt.


    I Odovi se Běla líbila, i když asi trochu jinak, než by si sama představovala. Odo vyznával jednoduchou životní filosofii, jejímž zásadním pilířem bylo jadrné zjištění, že všední den hned úplně jinak vypadá, je-li ozdoben setkáním s pěknou dívkou či ženou. Nic složitějšího v tom nebylo. A to nejen proto, že jeho rodina, jeho žena a jeho malý synek pro něj znamenali to nejdůležitější v životě a on rozhodně netoužil po nějakém rodinném nesouladu. Život byl dost náročný i bez něj. Proto pro něj setkávání s druhým pohlavím znamenalo podívání, úsměv, snad i pár zdvořilých slov, ale nic víc. Žádné komplikace, žádné hrátky, žádné laškování, žádné plané naděje.


    Setkání s Bělou a jejím úsměvem tedy pro Oda znamenalo pouhé přizdobení pošmourného dne slunečním jasem. Nic dalšího.


    „Nebudeš se tady bát? Úplně sám?“ zeptala se Běla škádlivě.


    Odo rozpačitě zavrtěl hlavou a cítil, jak nezvladatelně rudne ve tváři. Od doby, kdy se seznámil se svojí budoucí ženou Johankou – panebože, vždyť ony jsou to letos už čtyři roky, pomyslel si zděšeně – vlastně kloudně nepromluvil s žádným dalším děvčetem, natož ještě s takovým, které se s ním chce nepochybně blíž seznámit. A které se navíc ještě nepokrytě baví jeho nepřehlédnutelnými rozpaky.


    „Mohla bych tady zůstat s tebou,“ navrhla Běla s potutelným úsměvem. „Kdybys tedy chtěl!“


    Odo otevíral ústa k odpovědi, ale v hlavě měl dokonale prázdno. Byl si jistý, že ať už pronese cokoli, s největší pravděpodobností se trapně zakoktá při prvním slově a udělá ze sebe dokonalého pitomce. Bylo mu jasné, že jeho odpověď by měla být stejně odlehčená či žertovná a že se rozhodně nesmí pustit do nějakého seriózního výkladu, proč to není bezpečné a tak všelijak podobně. A v té chvíli si najednou proti Běle připadal beznadějně starý, přestože je dělilo jenom pár let.


    „Já…,“ zadrhl a zvedl k ní oči. „Já…“


    „Ale jenom kdybys opravdu chtěl!“ rozesmálo se děvče, krátce mu zamávalo a s hlasitým smíchem odtančilo ke stanovému tábořišti.


    Panebože, zaúpěl v duchu Odo, to jsem ze sebe ale udělal trubce, jen co je pravda!


    A na chvíli ho zamrzelo, že se zachoval tak nemotorně. Mohl přece stejně rozverně odvětit, že když ona jej v noci ohlídá, tak on ji na oplátku zahřeje, nebo něco podobného, přisprostle vojáckého, co v životě už zaslechl bezpočtukrát a co jenom odpálí pomyslný míček na druhou stranu sítě. Prostě vtip, který nic neznamená, k ničemu v podstatě nevyzývá a k ničemu nezavazuje. Jeho výsledkem pak bývá oboustranný dobromyslný smích, který nikoho neuráží, protože obvyklá replika, která bezprostředně následuje, vyznívá ve smyslu „tak snad někdy příště“, jelikož ve skutečnosti nešlo od začátku o nic jiného než o zábavu. Možná frivolní, ale naprosto nevinnou. O zpestření dlouhého dne. Nic víc.


    Jenže v případě Běly si tím Odo moc jistý nebyl.


    Bylo na ní něco, čemu příliš nerozuměl. Mohla by tudíž nepříjemně překvapit a vzít rozvernou výzvu vážně. A co potom? Výsledkem mohlo být ponižující nedorozumění s ublížením na obou stranách. To už je potom mnohem lepší, když on sám zůstane za hlupáka.


    Běla byla pracovitá a šikovná, a jak si Odo stačil všimnout, i chytrá. Měla tedy všechny předpoklady k tomu, aby si získala všeobecnou oblibu. Oda ale přece jenom něčím mátla. V jejím chování k mužům bylo něco, co ho od družnějších kontaktů s ní odrazovalo. Připadalo mu totiž, že muže okolo sebe neustále hodnotí. Jako by zkoumala, který z nich může být k většímu užitku. Na tom by samo o sobě nebylo nic zavrženíhodného. Byla přece svobodná, a pokud si jednou bude vybírat muže, dozajista si vybere takového, který se jí bude líbit po všech stránkách nejvíc. Což neznamenalo jenom lepý vzhled, ale i dovednosti, schopnosti, i další žádoucí charakterové vlastnosti. Jenom opravdová husa si vezme pohledného hlupáka. Takže určité hodnocení případného protějšku k takovému rozhodování bezpochyby patří. Jenže Odovi se zdálo, že u Běly je to až na samé hranici dobrého vkusu. Byla totiž okázale přátelská k mnoha lidem okolo sebe, ale jen do jisté míry. Od určitého bodu byla naopak velmi odměřená, nepříjemná a jízlivá. A Odo se nemohl ubránit dojmu, že ten bod zlomu nastává v okamžiku, kdy ten který dotyčný je definitivně vyhodnocen jako totálně neužitečný. Jako kdyby Běla prostě nebyla schopna běžné neutrální zdvořilosti k okolním lidem a dokázala je dělit jenom na ty užitečné, které bude možno v budoucnu dobře využít, a pak na ty totálně neužitečné omezence, na které je nám dovoleno štěkat, protože nemáme v úmyslu je nikdy nijak zužitkovat.


    I proto se Odo držel poněkud zpátky a spíš si neutrálním pohledem na hezké děvče zpříjemňoval dny, než aby se nechal zatřídit do jedné z obou jejích zájmových či nezájmových skupin. Z toho by rozhodně nekoukalo nic dobrého.


    Padal soumrak a Odo se uložil ke spánku. Sedlo si vložil pod hlavu a ke třmenu uvázal otěže svého koně. Ten takto zůstal přes noc v dosahu několika kroků a Odo spoléhal na to, že jeho věrný koník v noci včas vycítí případné hrozící nebezpečí a pohybem vzbudí svého pána.


    Odo spal neklidně, protože každé přešlápnutí jeho koně se dožadovalo jeho bdělosti. Když však zvíře z ničeho nic tiše zafrkalo, Odo se dokonale probudil a vyhrabal se zpod houně. Pomalu se vysoukal zpod stanového přístřešku a rozhlédl se kolem.


    Byla hluboká noc.


    Bledý měsíc nesměle osvětloval paseku lemovanou černými konturami hustého lesa. O něco málo světlejší body rozptýlené na zvlněné tmavé pláni označovaly vývraty či čerstvé pařezy.


    Dolní konec paseky byl zahalen mlžným oparem. Tam někde se ukrývalo stanové tábořiště osadníků i přístřešky s nářadím.


    Odo nejprve upokojil svého koně, který jevil známky neklidu. Jemně ho pohladil po nozdrách a tiše pronesl několik uklidňujících slov.


    Pak se sám mírně protáhl a rozcvičil ramena a záda zatuhlá z nepohodlného noclehu v kroužkové zbroji. Utáhl si pevněji opasek, aby lépe rozložil tíhu drátěné košile a ulevil tím ramenům. Poté opatrně vykročil k ležení osadníků.


    Meč nechal v závěsu u sedla. Předpokládal, že tesák mu k obraně bohatě postačí.


    Svoje nocležiště večer vybral po zralé úvaze tak, aby z něj bylo zhruba všude stejně daleko. Nejvíc ho zajímal přístřešek s nářadím. Ten pochopitelně musel být v blízkém dosahu, protože přesně tam se dala očekávat případná noční návštěva nezvaného hosta. A neklidné frkání jeho koně mohlo signalizovat, že v blízkosti se nachází někdo cizí.


    Odo kráčel opatrně, ale přesto svižně. Se znepokojením si uvědomil, že se mu nedaří jít tak tiše, jak si předsevzal. Kroužková zbroj nebyla úplně nehlučná a ani jeho kroky nebyly dokonale neslyšné. Každá sešlápnutá větvička křupala v nočním tichu jako haluz přelomená přes koleno. Alespoň tak to Odovi připadalo. S takovým rámusem přece nemůže nikoho nenadále překvapit. Odo podvědomě zrychlil.


    Přístřešek s nářadím se náhle vyloupl z bílé mlhy několik kroků před ním. Slabé cinknutí někde po pravé straně přimělo Oda k ostražitosti. Vytasil tesák a vydal se za zvukem. Opatrně se přikrčil a levou ruku pozvedl k obličeji. Viditelnost byla prakticky nulová a při zemi se plazily závoje řídké mlhy.


    Odo předpokládal, že tam někde před ním možná někdo je. Ten někdo mohl být ozbrojený, ale moc pravděpodobně to nevypadalo. Tedy, přesněji, nebylo příliš pravděpodobné, že by si zbraň přinesl s sebou. Naopak však bylo skoro jisté, pokud tedy přišel skutečně ukrást nějaké nářadí, že má na dosah ruky rukojeť některého z nástrojů, který pak může kdykoli použít jako pádnou zbraň.


    Hlavní tedy bylo chránit si hlavu. Odo sám sebe proklínal, že vyběhl jen tak bez přílby i bez štítu, ale vrátit se ke koni už teď nemohl, protože neznámý by mu mezitím vyklouzl. Ale neopatrnost to byla a pořádná. Dostat sekerou do hlavy, to bylo to poslední, co by mohl v tuhle chvíli potřebovat. I úder do ruky by ho pořádně poznamenal. Kroužková košile by sice nejspíš ztlumila sečnou ránu, přeražené ruce by ale bezpochyby nezabránila.


    Mlha zřídla.


    Rychlý pohyb na pravé straně přinutil Oda k okamžité reflexivní reakci. Odskočil stranou a ťal tesákem ve směru hrozícího nebezpečí. Čepel zasvištěla vzduchem, ale nic nezasáhla. Sotva patrný šedavý stín se rychle vzdaloval směrem k lesu.


    Odo bez váhání vyrazil za ním. Běžel, seč mu síly stačily, ale drobná postava v šedohnědém odění přesto zvyšovala svůj nezanedbatelný náskok. Neznámý uháněl jenom nalehko, netížila ho váha osníře, ani nenesl žádný náklad. Běžel po pěšince, kterou dokázal bůhvíjak v temnotě rozeznat, zatímco Odo těžce klopýtal v jeho stopách. Neznámý prolétl světlejší pasekou a ztratil se v lese mezi černými stromy.


    Odo se zastavil a ztěžka oddychoval. Další pronásledování bylo beznadějnou ztrátou času. Ve tmě by totiž neznámého neobjevil, ani kdyby stál tři kroky od něj. Zítra by se snad mohl pokusit dohledat nějaké stopy. Pokud tedy neznámý vetřelec po sobě nějaké vůbec zanechal.


    A kdo to vlastně byl?


    Utíkal jako vítr, to musel Odo chtě nechtě s určitou dávkou hořkosti uznat, rozhodně se však nevznášel vzduchem, ale běžel po pevné zemi. Stopy by tedy zanechat měl. A když už ne na pasece, tak třeba v lese. Odo si uvědomil, že běžel pasekou vzhůru, přibližně směrem, kde Gotšalk zřídil svoje signální stanoviště. Má to nějakou souvislost?


    Sotva…


    Odo měl vztek, že mu neznámý vetřelec takhle ničemně upláchl. Rozhodně nečekal tak zdatného běžce! A neznámý nebyl ani nijak zvlášť urostlý, vypadal spíš jako odrostlejší dítě či dívka. I odění bylo běžné, šedohnědá halena či tunika, nic neobvyklého.


    I přes neúspěšnou honičku dnešní noční hlídka přece jenom užitečná byla. Ukázalo se totiž, že tajemný zloděj nářadí přece jenom existuje. Že se velmi dobře orientuje a pohybuje ve tmě a v mlze, ale není to rozhodně žádný lesní démon. Je to člověk. Možná ne úplně obyčejný, ale přece jenom člověk. Bytost z masa a kostí. A dost možná, že žije právě někde ve skalách za Gotšalkovým stanovištěm, kam tak bleskurychle utíkal. A Odo po zralé úvaze nakonec zavrhl svou původní hypotézu, že by za krádežemi stál někdo přímo z osady.


    Za světla zkusíme najít stopy a hlavně se přesvědčíme, jestli se něco ztratilo, umínil si Odo a vrátil se zpátky ke svému koni, aby dospal zbytek noci.


    Druhý den hned časně zrána prohledal pěšinku i okraj lesa, ale přes veškerou snahu nic zajímavého neobjevil.


    Gotšalkovi pak vylíčil svoje noční dobrodružství a Gotšalk jej po kontrole osadního vybavení informoval, že se tentokrát žádné nářadí v noci neztratilo.

  


  
    Kapitola pátá 


     


    Přibližně o měsíc později začalo být všem zúčastněným jasné, že obě nové osady se dostávají do značného skluzu v porovnání s předem stanoveným časovým schématem. Nervozita byla na první pohled čitelná nejen ze vztahů mezi sublokátory a jejich osadníky, ale i mezi oběma předáky samotnými. Navenek si dávali velký pozor, aby svoje rozpory neventilovali před Odem, o kterém oprávněně přepokládali, že ve svých pravidelných raportech u landštejnského kastelána vytroubí všechno, co viděl a slyšel. Odovi však pracně skrývané nepřátelství mezi oběma muži neuniklo.


    Bogata působil mnohem rozhodněji než Gotšalk, a Odovi se dokonce zdálo, že Gotšalk se svého kolegy bojí. Důvody jako strachu nicméně zůstávaly utajené, protože oba muži svoje nekonečné a rozčilené debaty provozovali vždy daleko mimo doslech ostatních. Odo se ale domýšlel, že problémy pramení z příliš pomalého tempa kácení lesa na obou osadách.


    Ve snaze urychlit práce zkoušeli oba předáci různá opatření, ale výsledek byl nevalný. Protože osada na Slavonickém potoce byla blíž k zemské stezce i ke Slavonicím samotným, napadlo nakonec Bogatu, že by mohli dočasně stáhnout část lidí od Pstruhovce a zvýšením počtu pracovních sil na Slavonickém potoce zrychlit práce na tamním katastru. Úvaha to byla vcelku správná a vymýcená plocha začala rychle přibývat. Bogata současně rozhodl, že až kompletně dokončí vymýcení celé výměry na Slavonickém potoce, přesunou se následně všichni pracovníci na Pstruhovec. Gotšalk nijak nadšený nebyl, nahlas se ale protestovat neodvažoval. Na Slavonickém potoce byl nezpochybnitelným pánem Bogata a Gotšalk se ocitl na vedlejší koleji. Šel tedy Bogatovi z cesty, jak to jen šlo, a nejčastěji pobýval na Pstruhovci, což zdůvodňoval tím, že areál je potřeba hlídat. S ním v jeho osadě zůstalo ještě několik dalších lidí, kteří pokračovali v mýcení a trpělivě čekali, až dostanou posily po dokončení osady na Slavonickém potoce.


    Krádeže nářadí v osadě na Pstruhovci ustaly, jako kdyby se záhadný zloděj polekal Oda, který jej v noci neúspěšně naháněl po pasece. Od té noci se totiž už nic dalšího neztratilo. Je samozřejmě pravda, že nářadí v přístřešcích znatelně ubylo, protože je odnesli osadníci, kteří dočasně odešli do konkurenční osady, takže škarohlíd by mohl snadno tvrdit, že krádeže ustaly jenom proto, že není pomalu co odnést. Ubylo současně i obyvatel osady a i tím se dal zdůvodnit konec krádeží. Pokud by tedy právě osadníci s nimi měli mít něco společného. Z mysli osadníků se tedy postupně vykouřilo i povědomí o démonu, který přichází v mlze.


    Ale pak znenadání démon udeřil s plnou silou.

  


  
    Kapitola šestá 


     


    Kastelán Hartleb se usmíval po vousy, když mu Odo podával zevrubné hlášení o dění na obou nově vysazovaných osadách.


    „Proč ten hlupák Železný Ojíř nepostupoval právě takhle hned zkraje?“ poškleboval se kastelán na účet Hoyera z Roudné. „Proč si ukusoval větší sousto, než dokáže strávit?“


    „Pane?“ zeptal se Odo opatrně.


    „Stačila mu přece jedna osada, nebo ne?“ pokračoval Hartleb nespokojeně. „Mohl tímhle dvojnásobným tempem budovat osadu na Pstruhovci, totiž tu, co jsme opravdu chtěli a potřebovali, a byl by v poklidu všechno včas stíhal, nemám pravdu?“


    S tím Odo rád souhlasil. I on měl stejný pocit jako jeho kastelán.


    „Jenže on ne, nenažranec!“ horlil Hartleb. „On musí mít hned dvě osady, aby prý neškodoval! A teď to vypadá, že nebude mít včas ani jednu!“


    Kastelán narážel na roční lhůtu, která určovala nejzazší termín, do kterého mají být osady zřízeny.


    „Já dobře vím, o co mu šlo,“ šklebil se Hartleb škodolibě. „Pán chtěl mít na každé osadě dva grunty pro sebe, a proto mu jedna osada byla málo!“


    Odo přikývl. Kupecká vychytralost lokátora Hoyera i jemu samotnému připadala poněkud přízemní a nedůstojná.


    „Jenže já, pane Odo,“ zavrčel Hartleb sveřepě, „já budu stát na uzavřené smlouvě. A budu trvat na dohodnutých podmínkách. Oni sepsali podrobnou smlouvu, kde pamatovali na každý pšouk, aby jim nikde nic neuteklo. A my, pane Odo, budeme postupovat právě takhle a budeme trvat na naplnění všech ujednání!“ Hartleb zdůraznil svoje slova poklepáním ukazováku na desku stolu, jako by na něm ležela inkriminovaná smlouva s jednotlivými body ujednání. „Jinak žádná cílová odměna nebude! To tedy ne!“


    „Mám tedy, pane…“


    „Určitě nepolevíme a budeme ten vývoj sledovat, pane Odo,“ uhodl Hartleb Odův dotaz. „A určitě nepustíme ze zřetele osadu na Pstruhovci, i když tam teď dočasně skoro nikdo není. Pro jistotu! Zloděje nářadí jsi nejspíš vypudil, takže osadníci můžou klidně spát, nebo ne?“


    Kastelán měl o tajemném zloději svoji vlastní teorii a ta těsně souvisela s tamnímu osadníky, Gotšalka nevyjímaje. Démon, co se plíží mlhou, na něj neudělal ani ten nejmenší dojem. Všechen ten balast byl pro Hartleba jenom neobratnou zástěrkou sublokátora, který hledal výmluvy pro zdůvodnění pomalého postupu budování svojí osady. Buďto hned zkraje zkušeně odhadl, že dohodnutý termín je nereálný, anebo se prostě dopředu preventivně jistil pro všechny případy. Hartleb si škodolibě pomyslel, že by nemuselo být špatné zjistit, jestli se náhodou tajemní zloději nářadí nevyskytovali také na předchozích Gotšalkových působištích. Ale nechal si ten nápad pro sebe.


    Odo vyjel z lesa a na kraji paseky sesedl z koně. Měl osadu na Pstruhovci jako na dlani. Od minulé návštěvy se téměř nic nezměnilo. Na okraji lesa jenom přibylo několik odvětvených kmenů a to bylo všechno. Osiřelí osadníci postupovali při mýcení mnohem pomaleji. O to více se věnovali svým budoucím příbytkům. Čtveřice polozemnic na vzdálenější straně světliny měla již vztyčené krovy a na střešních latích navěšené rákosové došky. Protilehlá čtveřice měla jenom vyhloubené základy, s výjimkou jedné jediné, která se pyšnila holým krovem, ozdobeným jenom plachtou chránící vnitřek proti dešti. Tato stavba, stojící opodál poblíž lesa na horním konci paseky, patřila Gotšalkovi. Předák se stavbou příliš nespěchal, bylo očividné, že dokončení nechá až na poslední chvíli, anebo je dokonce přepustí tomu, komu celé hospodářství nakonec pronajme.


    I zde, jak si Odo stačil povšimnout, podobně jako na signálním stanovišti, Gotšalk vydláždil podlahu budoucí jizby velkými plochými kameny.


    Osada vyhlížela liduprázdně. Lidé v ní však nepochybně přebývali, jenom se jim nejspíš nechtělo ven s padajícím soumrakem. Jedinou známkou lidské přítomnosti byla stužka šedavého kouře, který se vlnil nad plátěnou krytinou Gotšalkova příbytku.


    Odo se rozhodl, že nebude žádat o přístřeší u osadníků nebo u samotného předáka, a stejně jako minule se zahnízdí nenápadně někde při okraji paseky. Našel si příhodné místo a připravil se ke spánku. Večer poznenáhlu přešel v tmavou noc.


    Jasná noční obloha posetá myriádami hvězd rozprostírala mír v duši a vybízela ke spánku. Odo zavřel oči a nechal se pomalu ukolébat. Z dálky zaslechl tlumený zvuk, který mu připomínal klapot kopyt, ale ten se záhy vytratil v nočním tichu. Byl to snad cípek snu, který se už rodil v hlavě? Nebo snad opozdilý dřevorubec mířil s potahem do bezpečí osady?


    Odo spal a zdály se mu krásné sny.


     


    Výkřik, který prořízl temnou noc, byl spíš hrůzostrašným nelidským skřekem než voláním o pomoc. Vzápětí noční ticho proťal usedavý nářek.


    Odo byl okamžitě při smyslech. Jeho kůň neklidně podupával a potřásal hlavou. Odo jej několika tichými slůvky ukonejšil a rychle vykročil přes paseku k osadě. Nehnuté ticho se dalo krájet, jediné, co je rušilo, byly Odovy šelestivé kročeje ve vysoké trávě.


    Tentokrát se do osady nevypravil bez výbavy. Nasadil si přílbu, obnažil meč a na levou ruku zavěsil štít. Nečekané noční vyrušení totiž neslibovalo nic příjemného. Oba výkřiky byly natolik hrůzyplné, až krev tuhla v žilách.


    V Gotšalkově přístřešku probleskovala zář ohniště a Odo se rozhodl, že nejprve zamíří právě tam. Srdcervoucí řev mohl vycházet i odjinud, předákovo stavení však bylo nejblíž a nejrozumnější bylo začít s obhlídkou právě zde.


    Odo odhrnul plachtu a vstoupil do polozemnice osvětlené skomírajícím ohýnkem uprostřed místnosti. První, co zahlédl, byl divoce rozházený pelech, tvořený změtí trávy, rákosové slámy a pokrývek, který vyplňoval roh obdélníkové prostory. Na něm ležel zmuchlaný chuchvalec hadrů, ze kterého nehybně vyčuhovaly dvě nohy v kožených střevících.


    Odo se k ležící postavě rozběhl, ale nepatrný pohyb v rohu za jeho pravým ramenem jej vzápětí přišpendlil k zemi. Bleskově se ohlédl a strnul hrůzou. V koutě číhala jakási tmavá bytost, chystající se ke skoku. Odo se pootočil a reflexivně se připravil k obraně. Neznámý tvor se však k útoku neodhodlal, přikrčil se, několika rychlými skoky přeběhl místnost, přehoupl se přes kamennou podezdívku a zmizel ve tmě.


    Při útěku krátce proběhl pásem světla z ohniště, takže jej Odo letmo na okamžik zahlédl. To, co viděl, jej zcela ochromilo a on cítil, jak mu přebíhá mráz po zádech. Byl to podobný pocit, jako když se mu pod nohama svíjí jedovatý had.


    Tvor, kterého Odo vyrušil, měl na sobě jakýsi volně padnoucí oděv temně karmínové barvy, která připomínala krev. I jeho tvář, kterou na zlomek vteřiny otočil Odovým směrem, měla podobné brunátné zabarvení. Snad byla postříkána krví, snad to byla jenom hra světla a stínu. Kdo ví? Z rozšklebené tváře svítily jen doširoka vytřeštěné oči a bělavé zuby v pootevřených ústech.


    Odo byl natolik vyvedený z rovnováhy, že než se vzpamatoval natolik, aby mohl strašlivého vetřelce začít pronásledovat, zmizel tajemný červený přízrak ve tmě. Z kouta místnosti se ozvalo sotva slyšitelné zasténání.


    Gotšalk, pohozený na lůžku a zacuchaný ve vlastním oblečení, mělce dýchal a bolestně sténal se zavřenýma očima. Odo k němu přispěchal a ohledal jeho zranění. Gotšalk měl v břiše dvě hluboké rány, které masivně krvácely. Odo se pokusil ucpat je hadrem, ale proud karmínové krve se valil dál neztenčenou měrou.


    Gotšalk otevřel oči. Odo nedokázal rozeznat, jestli těžce poraněný předák hledí na něj, anebo někam skrze něj. Druhá možnost se zdála pravděpodobnější, protože obě bodné rány byly smrtelné a zraněnému rychle ubývaly síly.


    „Bo…,“ zasténal Gotšalk. „Bo…“


    Zoufalý pokus něco říct zanikl v bublání praménku krve, který si razil cestu z pootevřených úst.


    Odo si domyslel, že zraněný volá na pomoc svého stvořitele, kterého již vidí na dohled. Vzápětí Gotšalk vydechl naposledy.


    Odo si unaveně sedl na zem a přemýšlel o tom, co se tady vlastně seběhlo. Zabitý nedržel v rukou žádnou zbraň, takže se bezpochyby stal obětí úmyslného útoku. Byl surově zavražděn. Ty dva předchozí strašlivé výkřiky nejspíš doprovázely oba vražedné útoky dýkou či tesákem. Mečem ale nejspíš ne. Protože karmínový přízrak žádný meč v ruce neměl. A že ta podivná bytost byla Gotšalkovým vrahem, o tom Odo neměl nejmenší pochybnost.


    Kdo to vůbec byl? Dokázal by ho Odo popsat? Dokázal by ho najít?


    Těžko soudit. V podstatě jej zahlédl na jediný prchavý okamžik a to, co viděl, bylo tak nezvyklé, že to snad ani není možné brát úplně vážně. Tmavě červený šat, budiž. Nezvyklé, ale nikoli nemožné. Rudá tvář se šíleným pohledem v očích? To už je horší. Připusťme, že tvář možná ani nebyla červená, možná byla jenom tmavá, takže bělma očí z ní kontrastně zasvítily. Možná byla ukoptěná od sazí. Možná byla zastříkaná od krve. I to bylo možné, krvavé stříkance totiž mohly být leckde. V bludičkovitém světle skomírajícího ohýnku to nebylo příliš dobře vidět. Ráno bude více světla…


    Ráno…


    Venku se poznenáhlu poněkud rozjasnilo. Oda nejprve napadlo, že se blíží ranní šírání, ale pak si uvědomil, že světlo nepřichází z východní strany.


    Vyběhl tedy ze stavení a ke svému zděšení spatřil, že jedna z chalup na protější straně proluky stojí v jednom plameni. Teď byla každá chvíle drahá. Jestli nemají lehnout popelem všechny čtyři chýše, je potřeba rychle něco podniknout. Odo se rychle rozběhl přes paseku. Okolo hořící chalupy pobíhalo zmateně několik lidí, kteří odbíhali k potoku s všelijakými nádobami a snažili se oheň uhasit. Nebylo to ale nic platné. Požár se s hrozivým temným hukotem zakusoval do střešní krytiny a dřevěné konstrukce a kupodivu mu vůbec nevadilo, že došky jsou po včerejším dešti ještě navlhlé. Sporadické šplíchance vody z uctivé vzdálenosti od výhně neznamenaly víc než plivnutí do moře a oheň s divokým výsměchem vyšlehl z politého místa s ještě větší silou.


    Hořící chatrč se už zachránit nedala. Ty ostatní ale možná ano. Muselo to však být hodně rychle, jinak bude pozdě i pro ně. Naštěstí nefoukal nijak silný vítr. I vánek nicméně dokázal roznést drobné výpalky slámy a chomáče jisker do dalekého okolí. A sousední chatrč byla docela blízko.


    Odo začal rychle shazovat ze střechy jeden svazek krytiny po druhém. Když osadníci zjistili, o co se snaží, přestali hasit a přiložili ruku k dílu. Shozené doškové snopy odnášeli do bezpečí a ti odvážnější z osadníků následovali Oda na střešní konstrukci. Nejprve společně odstrojili návětrnou stranu a poté i závětrnou.


    Při odkrývání střech na obou zbývajících přístřešcích byla již souhra všech osadníků dokonalá. I tak však skončili až za svítání a všichni toho měli plné zuby.


    Trojice landštejnských vojáků vedená Odovým bratrem Bennem udiveně shlížela na dílo zkázy. Jezdci pomalu projížděli osadou a hledali někoho kompetentního. Pak zahlédli Oda před Gotšalkovou chalupou a zamířili k němu. Osadníci si jich nevšímali. Od rána se snažili znovu přikrýt doškovými snůpky střechy zachráněných chatrčí, aby se měli kde ukrýt před nepohodou. Byli nemluvní, neteční, unavení a umounění od sazí. Už věděli, že jejich předák je po smrti, podrobnosti však dosud neznali.


    Krajní stavení bylo nicméně vypálené do základů. Z krovu zůstalo jen torzo spálených a zuhelnatělých dřevěných krokví, které jako žalující prsty trčely k šedivému nebi. Nad spáleništěm se vznášel slabý pel kouře, ale déšť, který se sbíral nad tmavou západní oblohou, sliboval bezezbytku dohasit doutnající požářiště.


    Benno seskočil z koně a zamířil s úsměvem k Odovi. Ten seděl zadumaně před Gotšalkovou chalupou. Stejně jako ostatní osadníci měl začerněnou tvář a vypadal přepadle. Jeho oděv i drátěná košile volaly po důkladném vyčištění.


    „Co se tady proboha stalo?“ zašveholil Benno zvesela.


    „Někdo na noc zapomněl uhasit oheň?“


    Odo k němu stočil unavený pohled. „Něco takového…,“ odvětil neutrálně.


    Sledoval Benna, jak sestupuje do Gotšalkovy polozemnice, a na znavené tváři mu probleskl zákmit úsměvu. Benno totiž vzápětí z chatrče vyběhl, jako by mu za patami hořelo. Ve tváři byl popelavě šedý a z očí mu křičel jeden veliký otazník.


    „Co to…,“ vykoktal roztřeseně a položil si ruku na žaludek, jako by mu bylo nevolno.


    „Pěkné, což?“ usmál se Odo unaveně a zamířil k němu. „Od rána se tomu nestačím divit!“


    Oba zbývající vojáci, Blažej a Kristián, na něj tázavě pohlédli. Odo je pokynem hlavy vyzval, aby ho následovali, a vstoupil do Gotšalkovy chýše. Tam se všichni čtyři shromáždili nad zohavenou mrtvolou osadního předáka. Vojáci již v životě viděli všelicos, takže pohled na krev je příliš nezaskočil. Spíš je vykolejila celková scéna trýznivé smrti, která je v chalupě čekala.


    „Ti lidé venku vědí, že…?“ začal Benno opatrně.


    „Vědí jenom, že je po něm,“ přikývl souhlasně Odo.


    „Ale podrobnosti nevědí. Na to je zatím dost času…“


    „Myslíš, že některý z nich by byl schopný…“


    „Ne, to si opravdu nemyslím,“ zavrtěl Odo hlavou.


    „Z mnoha důvodů…“


    „Něco takového jsem ještě neviděl,“ prohlásil Blažej stísněně.


    „Já taky ne, nic si z toho nedělej,“ poplácal ho Odo přátelsky po rameni.


    „Zabili ho před požárem, anebo až potom?“ vyzvídal Benno.


    „Před požárem…,“ odvětil Odo opatrně.


    „Takže vy jste klidně hasili hořící chalupu, zatímco on tady už ležel,“ dohadoval se nahlas Benno. „A to nikomu nebylo divné, že se Gotšalk vůbec neobjevil, a nikdo se nešel podívat, co s Gotšalkem je? Předák osady nikomu nechyběl? To je nějaké divné, ne?“


    „Gotšalk si tak trochu jel po svém vlastním prkně,“ odtušil Odo zamyšleně. „Byla to taková zvláštní figura. Ale takhle skončit rozhodně nemusel…“


    „Jak ses tady vlastně nachomýtl?“ zeptal se Blažej Oda zvědavě.


    „To je snad jasné. Je to přece jedna z mých nejdůležitějších povinností,“ odpověděl Odo ironicky. „Alespoň podle našeho kastelána. Zajíždím sem celkem pravidelně. Už jsem tady pomalu stálým hostem. Včera jsem ale přijel až navečer a zůstal jsem raději nahoře pod lesem. Přespal jsem venku. A jak jste se tady ocitli vy?“


    „Hlídka v podstřeší hradní věže zahlédla v noci záři na východní straně a usoudila, že je to přibližně z místa téhle osady. Hartleb nás sem tedy hned za úsvitu nahnal, abychom zjistili co a jak,“ vysvětlil Blažej.


    „Takže tebe v noci probudilo, když ta chalupa začala hořet? Viděl jsi, jak to začalo?“ otázal se Benno pro úplnost.


    „Ne, viděl jsem ji, až když byla v jednom plameni…“


    „A pak jsi ráno objevil tady toho?“


    „Ne, kdepak,“ prohlásil Odo zamyšleně. „Bylo to celé trochu jinak…“


    A pak svým společníkům dopodrobna vyprávěl celou svoji noční příhodu s tajemným červeně oděným přízrakem. Benno, Blažej i Kristián jenom valili překvapeně oči. Když Odo skončil s výkladem, všichni dlouho stísněně mlčeli a vstřebávali vše, co se právě dozvěděli.


    „Takže ten démon, co chodí v mlze…,“ začal Benno zkoumavě.


    „Démon?“ ušklíbl se Odo. „Pcha!“


    Landštejnští vojáci samozřejmě znali vyprávění o nepolapitelném démonu, který v osadě krade nářadí, taková věc se nemohla utajit. Každý z nich měl nicméně na věc svůj vlastní názor. Jenže teď čelili něčemu, co začínalo nabývat pevných obrysů a co vypadalo nezvykle a hrozivě.


    „Pravda je taková,“ prohlásil Odo klidně, „že když jsem tu věc, nebo spíš toho tvora uviděl, zůstal jsem jako opařený a nebyl jsem schopný sebemenšího pohybu. I on byl asi dost překvapený, protože mne tady nečekal.


    A navíc jsem byl ozbrojený až po zuby. Jelikož jsem se v osadě vůbec předtím neukázal, muselo to být pro něj náramné překvapení.“


    Odo se ušklíbl. Když o svém zážitku otevřeně promluvil se sobě rovnými, ulevilo se mu. „Vzpamatoval se rychleji než já a prostě utekl, to je celé!“


    „Ale to, jak vypadal…“


    „Měl na sobě něco červeného, to je pravda. A byl bych řekl, že měl červený i obličej, jenom oči mu z něj svítily. Ale mohl to klidně být i nějaký světelný klam…“


    „Ale toho Gotšalka přece předtím zabil, ne?“


    „To ano,“ přikývl Odo. „Jenže pak mi to moc jasné není…“


    „To zohavení…“


    „Právě!“ přisvědčil Odo. „Zasadil mu dvě hluboké bodné rány do břicha a Gotšalk prostě vykrvácel. Zemřel před mýma očima a neřekl nic než ‚Bože‘, a ani to nebylo úplně zřetelné.“


    Trojice posluchačů rozpačitě porovnávala jeho sdělení se scénou, kterou měli před očima.


    „Pak začalo dole hořet,“ pokračoval Odo ve vyprávění. „Běžel jsem k ohni a až do úsvitu pomáhal sundávat došky ze střech, abychom zachránili alespoň ostatní chalupy, když už ne tu první. A pak jsem se vrátil sem a objevil tady tohle…“


    Rozhodil rukama kolem sebe, jako by chtěl obejmout celou tu spoušť. Tělo Gotšalka bylo tak zohavené, že bylo sotva k poznání. Obnažený hrudník i obličej byly zbrázděné hlubokými řeznými ranami, jako kdyby pachatele posedl záchvat šílenství. Mrtvola byla navíc od střevíců k pasu zaházená kameny, které byly vytrhány na několika místech podlahy.


    „Takže chceš říct…,“ začal Benno nevěřícně.


    „Ano, chci říct, že ta bytost, ten vrah se sem ještě jednou vrátil, aby udělal tuhle řezničinu,“ dokončil Odo temně.


    „Nepřehlédl jsi něco?“ zeptal se Benno bratra opatrně.


    Odo jeho přívětivou shovívavost chápal. To, co vyprávěl, bylo tak neuvěřitelné, že se to vzpíralo zdravému rozumu.


    „Vypadám snad jako blázen? Nepřehlédl jsem vůbec nic. Přiznávám, že ten vrah mě opravdu vystrašil. Ale ne natolik, abych nedokázal normálně fungovat, když odtud zmizel. Snažil jsem se Gotšalkovi zastavit krvácení, cpal jsem mu do těch bodných ran hadry a vím bezpečně, že byly jenom dvě. Sice hluboké a najisto smrtelné, ale jenom dvě. Tohle všechno ostatní,“ opsal rukou kruh kolem trupu zabitého, „to přišlo až potom! Nakonec vidíte, že z těch ran na prsou a v obličeji neteče skoro žádná krev. Srdce mu už dávno netlouklo, když ho vrah takhle poznamenal!“


    „Ale proč, proboha?“ zvolal Blažej zmateně. „K čemu to všechno?“


    „To je právě to, na co nemůžu přijít,“ přikývl Odo.


    „Ale nějaký účel to má, tím jsem si jistý. A docela určitě to nemá nic společného s démony. S mlžnými ani žádnými jinými!“


    „Hlavně jestli to pochopí i tamti venku,“ kývl Kristián hlavou směrem k osadníkům.


    „Těm to vykládat nebudeme,“ rozhodl Odo pevně.


    „Prozatím ať to je tak, že pravdu víme jenom my, jak tady stojíme, a pak už jenom ten, kdo to celé má na svědomí.“


    „A nemůže to nakonec být ten zloděj nářadí?“ napadlo Blažeje. „Toho jsi přece vyrušil a také jsi ho zahlédl…“


    „Nemyslím si to,“ zavrtěl Odo hlavou. „Ten zloděj, tedy pokud to tehdy vůbec byl zloděj, protože nakonec vlastně nic neukradl, byl mnohem drobnější. Vypadal jeho holka nebo štíhlejší kluk. Tenhle červený vrah byl přibližně stejně velký jako já…“


    „Takže když si to všechno znovu ujasníme…,“ nadhodil Benno.


    „Tak nám vyjde asi následující,“ shrnul Odo všechny známé poznatky. „Vraha jsem vyrušil a ten utekl. Jenže on se sem chtěl vrátit, z nějakého mně dosud neznámého důvodu, a proto podpálil tu chalupu. Tím soustředil pozornost všech přítomných na uhašení požáru a tady měl potom relativní klid.“


    „Proč ale na Gotšalka naházel ty kameny?“ divil se Blažej upřímně.


    „Jediné, co mě napadá, je, že chtěl v osadnících vzbudit strach,“ prohlásil Odo. „Kdyby totiž zůstalo jen u těch dvou bodných ran, vyšetřovalo by se to jako prachsprostá vražda. Ale takhle? Tohle je jasné řádění šílence, anebo, pokud chcete, lesního démona.“


    Muži po sobě zkoumavě pohlédli.


    „Démon sídlící ve skalách tam nahoře, kam mu Gotšalk chodil na ty placaté kameny a tím ho vydráždil. A démon se mu pak strašlivě pomstil. To je přece jasné na první pohled! Vždyť přece právě kvůli tomu ty kameny vytrhal z podlahy a Gotšalka pod nimi symbolicky pohřbil!“


    „Ale to…“


    „Tím chci říct,“ uzavřel Odo nekompomisně svůj výklad, „že možná jde právě o to, aby to nevypadalo jako obyčejná vražda. Ta by se totiž vyšetřovala obvyklým způsobem a v prvé řadě by se zkoumaly podezřelé styky zavražděného a celá jeho osobnost, včetně jeho posledních kšeftů. A možná právě tohle vrahovi překáželo. Kdo ví?“


    „To bylo docela chladnokrevné,“ poznamenal Benno zamyšleně.


    „Co jako?“


    „Inu, to, jak tě odtud odlákal…“


    „To je pravda,“ přikývl Odo. „Mě to taky pořádně znepokojuje.“


    „Možná jsi měl z pekla štěstí, že to dopadlo právě tak, jak to dopadlo!“


    Odo se otřásl a po zádech mu přeběhl mráz. Pokud se na celou událost podíval s náležitým odstupem, vycházelo mu nezvratné zjištění, že neznámý zločinec vynikal důvtipem a krutou chladnokrevností, se kterou se dokázal vypořádat s Odovým nenadálým vstupem na scénu. Poznal vůbec vrah, kdo ho vyrušil? S ohledem na bídné světelné podmínky to ani zdaleka nebylo jisté. Hrozilo Odovi nějaké bezprostřední nebezpečí? Možná ano. A možná ho před napadením zachránila kompletní výzbroj, kterou měl na sobě.


    „Předpokládám, že se shodneme na tom, že o démona rozhodně nepůjde,“ prohlásil Odo hladce. „Ten by přece můj příchod předvídal a zařídil se podle toho!“


    Trochu krkolomné zdůvodnění kupodivu všechny uklidnilo.


    „Je to ale mimořádně chladnokrevný zločinec, a pokud tě zná, mohlo by to být dost nebezpečné,“ upozornil ho Benno suše. „Takže nějak nevím, jestli by ten démon nebyl nakonec lepší,“ zazubil se ironicky.


    „Je potřeba přijít na to, o co tady šlo,“ změnil Odo téma. „A o něco tady určitě šlo, tohle všechno není jenom tak. To není výplod chorého mozku. Má to jenom tak vypadat a má to vzbudit posvátnou hrůzu. Nechme tedy prozatím vraha ve víře, že se jeho záměr podařil, a nedělejme zbytečná kola na vodě. Uvidíme, co bude dál. Teď se jen musíme rozhodnout, kdo Gotšalka pohřbí. My, nebo osadníci? Co je pro naše záměry lepší?“

  


  
    Kapitola sedmá 


     


    Bogata přijal zprávu o zločinu se stoickým klidem. Odovi sdělil, že pana Hoyera vyrozumí sám, a hned v následující větě ho upozornil, že bude muset přijmout některá nečekaná, leč zcela nezbytná opatření k zajištění zdárného dokončení započatého podniku. Jak se dalo čekat, týkaly se zejména osady na Pstruhovci.


    Zbývající osadníci od Pstruhovce byli totiž Gotšalkovou vraždou vyděšeni na nejvyšší míru a otevřeně prohlašovali, že zvolené místo pro novou osadu je od počátku prokleté.


    Snášeli všechny myslitelné argumenty pro svoje tvrzení, připomínali všechny možné nezdary, které se během budování osady přihodily, a dávali je do přímé souvislosti s kletbou, která zlověstné místo provází.


    Jak Odo víceméně předvídal, vytrhané podlahové kameny připisovali tajemnému démonu ze skal, který se Gotšalkovi krutě pomstil za odlamování kamenů z posvátného kamenného bludiště. Tím měli na mysli dlažbu nejen v Gotšalkově chýši, ale i na signálním stanovišti. Dost možná to souviselo i s tím, že nikdo další podobnou úpravu podlahy ve své polozemnici nezvolil. Vystačili si pouze s udusanou hlínou.


    Tak či onak, osadníci na prokletém místě zůstat nechtěli a domáhali se přesunu na Slavonický potok.


    Bogata jim ochotně vyhověl, protože dozírat na dvě od sebe poměrně vzdálené lokality se mu nechtělo a práce na Pstruhovci nabraly doslova hlemýždí tempo. Bylo proto vhodnější napříště netříštit síly, soustředit je do jednoho místa, dobudovat osadu na Slavonickém potoce a pak se na Pstruhovec vrátit.


    Co bude s lidmi, kteří za žádnou cenu nebudou chtít v poznamenané osadě zůstat, to zatím jasné nebylo. Možností bylo hned několik, včetně té nejposlednější, kdy by odpadlíky odškodnili, rozloučili se s nimi a případně je nahradili jinými, nově příchozími osadníky.


    Plné obsazení všech vyměřených budoucích lánů bylo klíčové, pokud chtěl lokátor obhájit držbu svých svobodných gruntů, tedy každého sedmého a osmého. V tomto ohledu se nedalo počítat s nějakou úlevou.


    Bogata nicméně doufal, že postupem času vášně opadnou a vše se nějak urovná. Poslední slovo měl mít v každém případě pan Hoyer, který celý podnik od začátku financoval a měl tedy svrchované právo uspořádat poměry podle svého uvážení. Bogata jej pravidelně informoval do nejmenších detailů a bylo mu pokaždé řečeno, že pan Hoyer se do věci vloží v pravou chvíli. Prozatím se Bogata měl přidržet zvolené linie a co nejrychleji pokračovat podle dohodnutého plánu.


    Jenže pak neznámý vrah od Pstruhovce udeřil znovu.

  


  
    Kapitola osmá 


     


    Běla se ztratila z osady během stěhování na Slavonický potok. Přesun doprovázely obvyklé zmatky, takže nikdo nedokázal přesně říct, kdy ji viděl naposledy. Převoz nářadí a materiálu pod Bogatovou taktovkou probíhal v několika etapách, takže zpočátku dívku nikdo nepostrádal. Ti, kteří se zrovna nacházeli na Pstruhovci, měli za to, že Běla je v dané chvíli na Slavonickém potoce, a ti druzí se naopak domnívali, že je ještě pořád na Pstruhovci.


    Když však bylo stěhování u konce, bylo jasné, že Běla na Slavonickém potoce není. Bogata se váhavě uvolil, že se po ní podívá, a na Pstruhovec se vrátil. Jeho pátrání však úspěšné nebylo. Svůj pokus ještě jednou či dvakrát zopakoval, ale marně.


    Osadníci byli vystrašeni na nejvyšší míru. O démonovi nikdo nahlas nemluvil, i když v duchu na něj mysleli všichni. Jasné však nebylo, proč by si za oběť vybral právě Bělu. Co mu na ní mohlo vadit?


    Pár lidí sice mělo s Bělou nepříjemné zkušenosti, ale i oni uznávali, že to, co právě jim na ní vadilo, nemohlo skalního démona nikterak zajímat.


    Leckoho napadlo, že za dívčiným zmizením nemusí být žádná tajemná bytost, ale obyčejná lidská nenávist. Poočku zahlíželi na své sousedy a snažili se odhadnout, kdo by byl schopen zajít tak daleko, aby jí ukrátil život. Nevyslovená podezření pochopitelně poznenáhlu zkalila vztahy mezi osadníky. Neobjasněná záhada na nich ležela jako stín a družnost a dobrá nálada se nenávratně vytrácely.


    Bělin otec Bručoun zoufale prohledal každý kout a po neúspěšném hledání se úplně uzavřel do sebe. Mechanicky pracoval celé dny se sekerou v lese, netečný k lidem okolo, kalným pohledem sledoval dění v osadě a s nikým kloudně nepromluvil. Osadníci se ho začali stranit a nakonec dospěli k názoru, že mu dočista přeskočilo.


    Pak zmizel i on. Nikdy ho už nenašli, les ho pohltil beze stopy.


    Pro Bogatu to byla poslední kapka. Jestliže Gotšalka i Bělu oželel s nehybnou tváří, u Bručouna to bylo jiné. Nejen že to byl silný a pracovitý chlap, který se uměl postavit k dílu čelem, ale jeho ztráta znamenala, že tajemné síly, které tak krutě poznamenaly osadu na Pstruhovci, se přesunuly i sem, na Slavonický potok. Zdálo se tedy, že prokletí stíhá celý Hoyerův podnik.


    Pro osadníky to byla krutá rána. Jejich prvotní optimismus se docela vytratil a oni, rázem změněni ve stíny sebe samých, se jen netečně ploužili v obavách, odkud přijde další úder.


    Marně je Bogata povzbuzoval, jak nejlíp uměl, marně vysvětloval, že tělo Běly ani Bručouna se nenašlo, takže je předčasné dělat jakékoli závěry, marně hrozil pokutami či vyobcováním, vše bylo bez účinku. Osadníci byli přesvědčeni, že oba zmizelí leží někde blízko v lese roztrháni démonem, který se chystá zadávit i všechny ostatní bez rozdílu.


    Bogata cítil, jak se mu vše rozpadá pod rukama, a v hloubi duše se úpěnlivě modlil, aby pan Hoyer zbytečně neotálel a přijel co nejdříve.

  


  
    Kapitola devátá 


     


    Odo objevil Bělino tělo hned následující den poté, co se při pravidelné návštěvě v osadě na Slavonickém potoce dozvěděl o jejím zmizení. Měl ale hodně dobré důvody, proč si nález prozatím nechal pro sebe. Okolnosti objevu byly totiž natolik závažné, že se rozhodl nejprve poradit s kastelánem Hartlebem o dalším postupu. Liduprázdné osadě na Pstruhovci věnoval po příjezdu na místo sotva letmý pohled, jelikož nepředpokládal, že by dívku, živou či mrtvou, mohl nalézt právě tam. Až do posledka se totiž po osadě pohybovalo příliš mnoho lidí, než aby mohla uniknout jejich pozornosti.


    Oda v prvé řadě zajímalo skalní bludiště na stráni nad osadou, protože se doposud vzpíralo důkladnému prohledání, ať již mělo být sídlem domnělého démona, či kohokoli jiného, kdo by mohl mít zájem se tam ukrývat.


    Odo jel zvolna do mírné stráně a korunu kopce si nechal po pravé ruce. Měl v úmyslu vyjet lesem co možná nejvýš, co to jenom půjde, a poté prohledat skaliska pěšky. Hrůzný nález objevil zanedlouho poté, co seskočil z koně. Ani jej příliš nepřekvapilo, co uviděl. Něco podobného snad i trochu očekával. Dívka byla připoutána k jakémusi primitivnímu roštu z oklestěných větví, který byl zešikma opřen o skalisko na okraji skalního labyrintu. Provazy, které poutaly její ruce i nohy, byly úplně obyčejné, svázané hrubými uzly.


    Dívka byla beze vší pochybnosti surově uškrcena, jak naznačovaly široké tmavé modřiny na krku. Byla oblečena do lehké plátěné tuniky, která byla na mnoha místech rozervána. Trhlinami vykukovaly hluboké řezné rány, které hyzdily břicho a hrudník. Zranění však krvácela sotva znatelně, takže Odo usoudil, že šrámy byly provedeny až po smrti. Podobnost s vraždou Gotšalka v tomto ohledu úplně bila do očí.


    Více se nicméně zjistit nedalo, protože od dívčiny smrti uplynulo už několik dní a draví ptáci i nekrofágní hmyz viditelně nezaháleli. Odo byl tedy s ohledáním poměrně rychle hotov a už už se chystal, že se vrátí ke svému koni, když si všiml důležitého detailu.


    Dívčina pravá pěst byla sevřená, ale po smrti stisk povolil a mezi prsty se zablyštělo cosi lesklého. Odo ztuhlé prsty uvolnil a na zem vypadl drobný předmět ze žlutého kovu. Zapadl hluboko mezi listí, ale Odo jej dohledal a pečlivě prohlédl.


    Šlo o úlomek kovového odlitku, který byl z jedné strany ozdoben několika drobnými šupinami inkrustací z tmavě rudého emailu, který byl k podkladu nejspíš přitaven za horka. Podklad sám byl vyroben ze žlutého kovu, podle Odova odhadu z některé ze slitin mědi. Šlo nicméně o slitinu poměrně křehkou, když se nalezený fragment podařilo odlomit z jakéhosi šperku, který vcelku vypadal neznámo jak.


    Odo si dívku znovu pečlivě prohlédl, ale žádný šperk na ní neobjevil. Pokud jej snad i měla, vrah jej bezpochyby odnesl. Ale měla vůbec nějaký? Nalezený úlomek vypadal na první pohled vcelku luxusně a jen stěží se dalo očekávat, že takový předmět by byl ve vlastnictví obyčejné venkovanky.


    Úlomek mohl ovšem patřit i vrahovi. Nad touto možností se Odovi zatajil dech. V takovém případě by pachatele bylo možno relativně snadno najít. Jestliže však k odlomení nalezeného úlomku došlo během smrtelného zápasu a vrah si následně všiml poškozeného šperku, jistě se jej bleskurychle zbavil. Člověk, který má běžný přístup k podobnému výběrovému zboží, jistě nebude váhat a závadný předmět zahodí a pořídí si jiný. Ale kdo ví? Třeba tady pomůže šťastná náhoda.


    Vysvětlení původu úlomku bylo nicméně hned několik, jak si Odo dobře uvědomoval. A zdaleka ne všechna směřovala k pachateli. Mohlo jít dokonce i o náhodný nález, ale právě tuhle variantu Odo po zralé úvaze úplně vyloučil.


    Jelikož sebevražda kvůli spoutání rukou i nohou nepřipadala v úvahu v žádném případě, zůstávalo kardinální otázkou, co vlastně Bělina smrt znamená.


    Odo nepochyboval, že obě vraždy, Gotšalkovu i Bělinu, spáchal týž zločinec, se kterým měl tu čest setkat se tváří v tvář. Ani jedna z vražd neměla zřetelný motiv, snad jen očividnou snahu vzbudit strach a posvátnou hrůzu. Proto nejspíš to posmrtné zohyzdění. Jenže v obou případech muselo jít i o něco jiného. O co ale?


    Jestliže při Gotšalkově vraždě snad mohlo jít o nějakou dávnou mstu, či něco podobného, co bylo následně naaranžováno jako útok nadpřirozených sil, v Bělině případě bylo s jistotou možno mstu vyloučit. Za co by se kdo mstil? A přece se stala obětí velice podobného zločinu.


    Odo si byl jistý, že kdyby se mu podařilo odhalit skrytou spojitost mezi oběma oběťmi, posunul by se dál. Musela by to být ale nějaká festovnější souvislost než jenom to, že se oba stali obyvateli stejné osady. To se Odovi zdálo příliš chatrné.


    Vyloučil i možnost, že by oba zabil nějaký tajemný obyvatel skalního labyrintu či širšího okolí. I když k tomu indicie přímo vybízely. Či spíše vybízet měly. A možná, že se někdo hodně snažil, aby právě tohle vysvětlení přihlížejícímu publiku podsunul.


    Pravda, mrtvola dívky byla nalezena na samém okraji skalního bludiště, takže se spojitost se skalami přímo nabízela. Byla dokonce umístěna způsobem, který připomínal pomyslný varovný mezník. Jako kdyby někdo varoval nezvané návštěvníky před vstupem do skal. Jako by říkal „Stůj! Dál ani krok, jinak skončíš právě takhle!“. Všechno se zdálo ukazovat jedním jediným směrem. Až příliš okatě. Jenže jaký by mohl být jiný důvod, proč ji zabili právě tady?


    Odo si však dobře uvědomoval, že Běla mohla být zavražděna úplně někde jinde. Doslova kdekoli. A že pak byla nalezena právě tady?


    Vysvětlení bylo tak jednoduché, až to Oda zaskočilo a musel si všechny souvislosti znovu v duchu zrekapitulovat, aby si byl jistý, že neblouzní ze stihomamu.


    Místo Bělina posmrtného odpočinku bylo takto vybráno nejspíš proto, že právě sem se dalo pohodlně zajet na koni. Tak překvapivě jednoduché to klidně mohlo být. Vždyť i Odo sám při svém příjezdu zvolil výstup koňmo, co nejdál to šlo. Proč by to nemohl udělat i pachatel?


    Bylo to vlastně nabíledni. Pokud vrah nechtěl, aby osadníci tělo dívky hned objevili, musel se mrtvoly nějak šikovně zbavit. Jak? Zakopat? To je moc zdlouhavé a čerstvý hrob by vzbudil zbytečnou pozornost. Navíc, pokud si neznámý vrah tak usilovně hraje na démona mlhy, nemůže přece kopat hroby. To démoni určitě nedělají. Ti své oběti roztrhají, jak dobře ví každé malé dítě, kterému večer doma vyprávějí hrůzostrašné pohádky.


    Co zbývá? Odklidit mrtvolu někam stranou. V tomhle případě co nejblíže ke skalám, aby podsouvaná spojitost byla co nejzřejmější.


    A jak to nejlépe zařídit? Inu, zhotoví se jednoduchý dřevěný smyk, k němu se oběť přiváže, to vše se zapřáhne za koně a vyveze do kopce. Tam se to příhodně opře o skálu, aby to bylo co možná nejefektnější. Je to docela snadné. A celá akce netrvá ani zlomek toho, co by zabralo hloubení hrobu.


    A proč vrah neumístil svoji oběť dál mezi skály? Inu, možná proto, že by ji tam musel odnést. Vlastníma rukama. S koněm by se tam nedostal. A to bylo asi stěžejní. Jedna věc je slabé děvče surově zavraždit, ať již důvod k tomu byl jakýkoli, a druhá věc je potom mrtvé tělo někam vláčet v náručí nebo na zádech. Na to nemá každý žaludek.


    Odo si uvědomil, že nejspíš právě tohle byl i důvod, proč vrah neumístil Bělino tělo na signální stanoviště, které se samo pro daný účel nabízelo a které bylo z osady mnohem blíž. Ani tam by se totiž s koněm tak snadno nedostal.


    Když se v úvahách dostal až sem, vzpomněl si Odo na dusot kopyt, který zaslechl pozdě večer toho dne, kdy zabili Gotšalka. Kdepak, žádný začínající sen, žádný zpozdilý dřevorubec! Nic takového. Mohl to být úplně klidně vrah v karmínové pláštěnce, který právě do osady přijížděl. To bylo vysvětlení, které dávalo docela dobrý smysl, zvlášť když Odo mezitím úplně zavrhl existenci nějakého vraždícího skalního netvora.


    Celou cestu zpět k Landštejnu Odo promýšlel další postup. Zanechal Bělinu mrtvolu v lese tak, jak ji sám našel. Nechť kastelán Hartleb rozhodne, co se má stát.


    Ve hře bylo hned několik možností a zdálo se, že vhodná není žádná z nich.


    Oznámení nálezu zavražděné Běly by bezpochyby vyvolalo paniku mezi osadníky. To v dané situaci žádoucí nebylo, a proto Hartleb rozhodl, že prozatím budou předstírat, že dívku dosud nenašli.


    Nic podivného na tom nakonec nebylo, protože podle dostupných informací měli děvče hledat i Bogata a Bručoun, ani oni však neuspěli.


    Odo tedy dál osadu na Slavonickém potoce pravidelně navštěvoval a tvářil se jakoby nic. Poněkud ho překvapilo, že Bogata se prý vypravil na Pstruhovec hned několikrát a i přesto mrtvolu neobjevil, ale mohlo to být i tím, že hledal jen liknavě a na úplně jiných místech.


    Když potom zmizel beze stopy i Bručoun a ani on, ani Běla nebyli nikde nalezeni, začala se část osadníků klonit k vysvětlení, že oba odešli úmyslně, nejdříve jeden a pak i druhý, prostě proto, že z různých důvodů nechtěli dále pokračovat. Ze strachu, z lenosti, ze ztráty zájmu, prostě z důvodů, které se mluvčímu zdály být nejpravděpodobnější.


    Nabízela se pochopitelně i hypotéza, že Bělu má na svědomí její vlastní otec, který ve strachu z prozrazení raději utekl. Koneckonců právě útěkem měl svoji vinu potvrdit. Odo to nicméně moc vážně nebral. V případě viny by přece Bručoun musel zmizet daleko dříve. Nejspíše záhy po dokonaném zločinu, anebo případně později, pakliže by bylo objeveno tělo. Ale takhle? Z ničeho nic? Kdepak, to se Odovi nezdálo.


    Debaty o Běle i Bručounovi nicméně poznenáhlu přestaly být tématem každodenních diskusí osadníků, kteří se soustředili na svoje vlastní těžkosti. Těch měli dost a dost.


    Pro Oda to znamenalo prakticky mizivou pravděpodobnost, že by Běla mohla být někým z osadníků náhodně objevena. Vypuknutí paniky tedy nehrozilo, a jak čas plynul, bylo čím dál zřejmější, že o pohřbení nebohé Běly se postará sama divoká příroda. A pokud se někdy po skončení prací na Slavonickém potoce osadníci znovu vrátí na Pstruhovec, budou dívčiny tělesné ostatky sotva zřetelné.


    Odo při svých pravidelných návštěvách bedlivě sledoval, jestli od někoho zaslechne v souvislosti s oběma vraždami byť i náznak něčeho podezřelého, ale pokud snad v srdci choval jiskřičku naděje, že vrah se nějak nešikovně prozradí, pak doufal marně.


    S koncem léta bylo jasné, že s tajemstvím Bělina zmizení jsou obeznámeni jenom nejdůvěryhodnější landštejnští vojáci, především Odo a Hartleb.


    A kromě nich už jen dívčin vrah.

  


  
    Kapitola desátá 


     


    Hoyer z Roudné se do problému vložit energicky a po svém. Vyzval landštejnského kastelána k setkání v Jemnici u zastupujícího královského justiciára pana Zdeslava s návrhem, aby se všechny tři zúčastněné strany pokusily najít nějaké východisko z nastalé krizové situace.


    Hartleb nechal sepsat omluvný list, se kterým poslal samozřejmě do Jemnice Oda, kterého současně vybavil plnou mocí projednat všechny případné návrhy, jakoukoli smlouvu či ujednání však Odo završit nesměl. To si Hartleb ponechal ve vlastních rukou. Odova mise tak byla vcelku k ničemu, což bylo jasné kastelánovi i Odovi samotnému. Ten nijak hlasitě neprotestoval, přestože problematice rozuměl jenom okrajově a neměl chuť nechat na sebe navalit nějakou vysokou zodpovědnost. Hartleb mu mezi čtyřma očima pregnantně vysvětlil, že on sám nemá valný zájem o nějakém vyjednávání s Hoyerem. Pozice Landštejna jako strany je podle jeho názoru zřejmá a pevná. Dodržet sjednané body a žádné dodatečné úpravy či úlevy ho nezajímají. Pokud nicméně uzavřená smlouva nevyhovuje, nechť je tedy zrušena, ale bez záruk, že bude uzavřena smlouva nová, rozumí se výhodnější pro pana Hoyera. Kastelán svojí nepřítomnost navenek odůvodnil lehkou nevolností a nedělal si z toho žádné výčitky. Odovou úlohou měla být vyčkávací taktika, umně zaobalená diplomaticky servírovanou snahou po dosažení oboustranně výhodné dohody. Kastelán byl hlavně zvědavý, s čím se Hoyer vytasí a jak bude zdůvodňovat nutnost upravit stávající smlouvu. Vůbec mu přitom nepřekáželo, že Hoyer tahá za kratší konec provazu. Lokátor podle jeho mínění evidentně špatně odhadl situaci a s blížícím se konečným termínem smlouvy nahlédl, že jím připravený podnik nejspíše neskončí tučným ziskem, jak předpokládal, ale potupnou ztrátou. Bylo nabíledni, že se Hoyer pokusí zachránit, co se ještě dá.


    Setkání v královském domě v Jemnici mělo lehce mrazivou atmosféru. Hoyer jemně naznačil svoji nelibost, že se jeho landštejnský protějšek nechal zastupovat obyčejným podvelitelem, i když s ohledem na Oda, kterého znal osobně, volil velmi uhlazenou formu svojí výhrady. Hartlebovu omluvu zdravotní indispozicí však přijal. Nic jiného mu ostatně ani nezbývalo.


    Pan Zdeslav se tvářil zcela neutrálně. Odo se snažil z výrazu jeho tváře uhodnout, nakolik je vysoký královský úředník obeznámen se situací, či naopak nakolik je Hoyerova nejnovější iniciativa pro něj nepříjemným překvapením. Ze Zdeslavova neproniknutelného výrazu tváře však nezjistil zhola nic. Na tom nicméně nebylo nic pozoruhodného, natolik dobře Zdeslava znal.


    „Vzkazuje něco pan Hartleb?“ zeptal se královský justiciár Oda příjemným konverzačním tónem, jako by se zdvořile informoval, zda si jeho host objedná další přídavek nadívané pečeně.


    „Můj dobrý pán, pan Hartleb,“ odvětil Odo stejně hladce, „omlouvá svoji nepřítomnost nenadálou zdravotní indispozicí, vyjadřuje nicméně svůj podiv nad účelem této pro něj zcela nečekané schůzky. On sám, jako strana, je plně připraven dostát všem svým závazkům uvedeným v uzavřené smlouvě a totéž očekává i od ostatních smluvních stran. Ze všech dostupných informací, které se k němu dostaly, vyplynulo, že práce v obou kolonizačních osadách probíhají, jak náleží, a proto mu uniká účel tohoto setkání, které považuje za předčasné.“


    Odo byl pyšný, že ani jednou nezadrhl a že dokázal dostatečně diplomaticky vyjádřit stanovisko, které mu Hartleb předestřel. Jeho řeč na oba muže udělala dojem, to bylo patrné na první pohled a Zdeslav na souhlas sotva znatelně přikývl.


    Tvrzení o hladkém průběhu prací sice pravdivé nebylo, ale Hoyer se proti němu ohradit nemohl. On sám landštejnskému kastelánovi žádné průběžné účty neskládal a od Oda, či někoho na jeho úrovni nemohl nic takového spravedlivě předpokládat. Pokud by tedy Hoyer protestoval, byl připraven Odo kontrovat v tom smyslu, že pokud Hoyer sám kastelána neupozornil na možné těžkosti, měl Hartleb v dobré víře za to, že vše je v naprostém pořádku.


    Železný Ojíř byl nicméně zdatným vyjednavačem, jak se záhy ukázalo. Odovo tvrzení nijak nezpochybnil, uvedl ale, že jeho vlastní návrh na schůzku byl okamžitou reakcí, jakmile se dozvěděl o závažných skutečnostech, které by snad mohly mít vliv na zdárné dokončení celé akce, pokud by se ponechaly bez povšimnutí.


    „Znepokojilo mne především, že došlo k bestiální vraždě mého zástupce, což muselo mít na morálku ostatních lidí v osadě zničující dopad,“ dodal na vysvětlenou. Na Zdeslavovu námitku, že Gotšalk byl usmrcen už před několika týdny, se Hoyer obhajoval tím, že jeho druhý zástupce jej kvůli pracovnímu přetížení zpravil s určitým zpožděním a i on sám byl po nějakou dobu neodkladně vázán jinde. Jakmile to však bylo možné, hned přispěchal se svojí iniciativou.


    Úvodní schůzka tak skončila nezdarem. K dohodě nedošlo a strany se pouze shodly na nutnosti dalšího jednání.


    „On se z toho bude snažit nějak vylhat, to je jasné,“ prohlásil Zdeslav na Hoyerovu adresu na důvěrné schůzce, na kterou Oda pozval hned následující den.


    „To předvídal i pan Hartleb, můj pane,“ přisvědčil Odo. Na justiciárovo vybídnutí si z konvice nalil do poháru víno a vydatně jej naředil studenou vodou. Napil se a pokračoval: „Mojí úlohou je nicméně zdvořile trvat na uzavřené smlouvě. Kastelán je rozhodnutý nevyplatit lokátorovi cílovou odměnu, pokud on nesplní svoje závazky.“


    „To jsem pochopil,“ zazubil se Zdeslav. „Soudil bych, že to nadělá hodně zlé krve.“


    Z tónu jeho hlasu nebylo patrné, jestli jej tato představa pobuřuje, či naopak obveseluje.


    „Jak jsem pochopil,“ navázal Zdeslav zamyšleně, „oni se budou snažit dovodit, že z vaší strany došlo k určitému závažnému zanedbání, když se ve vašem katastru vyskytovala jakási osoba, která cílevědomě narušovala průběh jejich prací.“


    To byla zřejmá narážka na údajného zloděje nářadí.


    „A k tomu se samozřejmě připojí i vražda toho Gotšalka, kterou se nepodařilo zatím objasnit.“


    To nebyla výčitka na Odovu adresu, to bylo jen suché konstatování neoddiskutovatelné skutečnosti. Hartleb Odovi důtklivě poručil, aby Zdeslava informoval o všem do posledního detailu, a Odo jeho příkaz svědomitě splnil. Královský úředník tedy věděl všechno o obou vraždách a respektoval i kastelánovo rozhodnutí, že dívčino usmrcení se prozatím nedostane na veřejnost.


    „Já samozřejmě, stejně jako ty, pane Odo,“ pokračoval Zdeslav s úsměvem, „nevěřím na žádného ‚Démona z mlhy‘ či jinou nadpřirozenou bytost, holým faktem však zůstává, že někdo v landštejnském katastru toho lokátorova zástupce připravil o život, a obecně platí, že bezpečnost na landštejnském území je právě kastelánovou stěžejní zodpovědností.“


    „Ale…“


    „Je to možná trochu krkolomné, uznávám, ale právní váhu to má,“ mávl Zdeslav rukou nad Odovou námitkou. „Oni budou samozřejmě argumentovat asi v tom smyslu, že jste je neinformovali, že poblíž té osady na Pstruhovci někdo žije a že ten někdo může být nebezpečný. Že jste je naopak ujistili, že okolí je zcela liduprázdné, a oni že právě z toho důvodu v dobré víře postupovali tak, jak postupovali, atakdále atakdále, znáš to! A že tedy to zdržení je jenom vaše vina, protože jste měli osadníky řádně chránit, a to i přesto, že o to explicitně nežádali, protože se to samo sebou rozumí, jelikož to je v souladu s dobrými mravy, poněvadž se jedná o území, které je pod vaší pravomocí, atakdále atakdále…“


    Odovi se to všechno sice moc nepozdávalo, ale justiciárův právní rozklad nepostrádal určitou logiku.


    „A proto budou spravedlivě požadovat, abyste jim velkodušně lhůtu prodloužili,“ dodal Zdeslav přívětivě.


    „Mně nejvíc vadí,“ ohradil se Odo, „že ten skluz běží už nějakou dobu. Na poslední chvíli to řešili přesunem většiny lidí na druhou lokalitu, kde s mýcením ihned důkladně pohnuli. Ale to přece mohli udělat už dávno! Hlavně si ale měli zjednat od začátku víc lidí na výpomoc!“


    „Já ti rozumím, pane Odo,“ odvětil Zdeslav, „a jsem v podstatě i stejného názoru. Ve věci samotné se moc nevyznám, ale pravděpodobně se pan Hoyer poněkud zmýlil ve svých kalkulacích. Kdyby nasadil víc lidí, stálo by to víc peněz, než původně očekával, a on pochopitelně nechce prodělat. Či přesněji, nechce vydělat jenom málo. To je to, oč tady asi běží. Buď škudlil na lidech i na penězích, anebo byly peníze nějak lajdácky promrhány, to už asi teď nezjistíme. V každém případě začal jednat ve chvíli, kdy je očividné, že termín nesplní a o cílovou odměnu by mohl přijít. A samozřejmě i o své svobodné lány i další privilegia na obou osadách. Já samozřejmě nevěřím ani té povídačce, že ho jeho lidé kvůli návalu práce informovali se zpožděním. Řekl bych naopak, že mu všechno donesli vždycky zatepla a že byl dokonale informovaný po celou dobu. Proč ale nejednal už dřív, to se asi nedovíme.“


    „Pan Hartleb je rozhodnutý dělat do poslední chvíle mrtvého brouka,“ upozornil justiciára Odo, „alespoň tak jsem to pochopil.“


    „To samozřejmě může,“ přikývl Zdeslav, „zatím je dost času. Jenže až určená lhůta uplyne, bude potřeba to řešit. Tak či onak. Pak mu mrtvý brouk už nepomůže!“


    „Možná by nebylo špatné,“ nadhodil Odo opatrně, „kdybychom věděli, jaké stanovisko zaujmeš ty sám, můj pane. Myslím, že pan Hartleb by nejraději postupoval v souladu právě s tebou.“


    Pan Zdeslav spokojeně přikývl.


    „Řekl bych to asi takhle,“ začal uvážlivě. „Hoyer má v lecčems pravdu. Smrt jeho zástupce a krádeže nářadí musely stavbu zdržet, to je jasné z podstaty věci. Na druhé straně je jistě zvláštní, že si nevytvořil vůbec žádné rezervy pro případ nenadálých událostí.“


    Odo se zdržel poznámek a zdvořile naslouchal.


    „Ale i vy máte svoji pravdu,“ pokračoval Zdeslav.


    „Chcete stát na uzavřené smlouvě a to je určitě v pořádku. Záleží pak jen na tom, chceme-li být jenom spravedliví, anebo také velkorysí. Celé je to dost ošidná situace a najít právo nebude lehké.“


    Odo byl zvědavý, k jakému závěru tedy Zdeslav dojde.


    „Jsou v zásadě tři možnosti, jak to může dopadnout,“ prohlásil královský justiciár a vzápětí je také vyložil.


    „Zaprvé,“ Zdeslav vztyčil palec pravé ruky, „Hoyerovi prostě velkodušně vyhovíte a povolíte mu posun termínu. Buďme spravedliví a uznejme, že on sám osobně za zdržení nemůže a přizpůsobení termínu si tudíž do jisté míry zaslouží. Nemyslím si ale, že je nezbytně nutné ponechat mu úplně volné otěže. Naopak postačí kývnout mu na jeho návrh, pokud tedy nebude chtít něco úplně nehorázného, kupříkladu když namísto původního jednoho roku bude žádat rovnou tři. Svojí velkorysostí byste si Železného Ojíře dost zavázali, což se může někdy v budoucnu hodit. A z mého pohledu je to nejlepší řešení, protože spokojeni by mohli být všichni. Hartleb sám na tom škodný nebude, protože do podniku nevložil dosud žádné prostředky. Vyplatí jenom dohodnutou cílovou odměnu o něco později. Jedinou skutečnou nevýhodou je to, že mu z obou osad začnou chodit důchody o něco později.“


    To bylo jasné, protože posunem lokátorova termínu se logicky posune i ochranná lhůta nových osadníků.


    „Zadruhé,“ připojil Zdeslav další vztyčený prst, „se nedohodnete a budete stát na svém. Můžete ovšem jako projev dobré vůle Hoyera odškodnit tím, že mu vyplatíte již vložené prostředky. Tím nemyslím nějakou almužnu, ale prostě spravedlivě to, co on do podniku již vložil. Řekl bych, že nemůže být příliš složité spočítat, kolik peněz bylo potřeba vynaložit na vykonané práce. Hoyer tedy škodný nebude, ale nevydělá, protože vynaložené náklady budou jistě menší než dohodnutá odměna podle smlouvy. I vy byste neprodělali, protože odškodnění bude nižší než cílová odměna. Kromě toho byste si přidrželi i svobodné lány, které byste mohli následně výhodně propachtovat, spolu s dalšími právy, které by jinak připadly lokátorovi.“


    Zdeslav si svlažil rty vínem a vztyčil třetí prst.


    „Poslední možnost je, že se nedohodnete a rozejdete se úplně ve zlém. Nevyplatíte cílovou odměnu ani žádné odškodné, tím pádem Hoyer přijde o všechny investované prostředky i o svobodné lány a lokátorská práva. Přísně vzato to může být i v souladu se zákonem, protože on přece nesplnil stanovené ujednání. Znamená to ovšem udělat si z Hoyera nepřítele na smrt. A s takovým člověkem asi není dobré se potkat někde o samotě beze svědků. Z mého pohledu je to úplně ta nejhorší možnost.“


    Odo se zamračil. Představa setkání s Hoyerem v tmavém lese se mu moc nezamlouvala.


    „Kdybych já měl věc soudit a nalézat právo, volil bych jednu ze dvou prvních možností,“ prohlásil Zdeslav.


    „Buď v té podobě, jak jsem je popsal, anebo bych namíchal nějakou jejich kombinaci, tak aby došlo k rozumnému kompromisu a alespoň přibližně byly spokojeny obě strany. I když to tak na první pohled nevypadá, myslím, že v malé morální výhodě je právě Železný Ojíř. Protože k té vraždě došlo právě na vašem území.“


    „Ale…“


    „Takhle to vidím já,“ zvedl Zdeslav ruce v gestu Piláta Pontského. „Nejlepší by bylo, pane Odo, kdyby se podařilo dopadnout Gotšalkova vraha. Jenže všechny stopy už dávno vychladly, takže v tom už může pomoct jenom zázrak.“


    „To by nám ale sotva pomohlo, protože i tak se to odehrálo v našem újezdu,“ namítl Odo kysele.


    „A nezapomínejme ani na ty krádeže,“ připomněl Zdeslav. „Ani to by nebylo špatné rozkrýt. Takhle totiž může Hoyer zcela účelově dovozovat, že vy sami jste mohli poslat nějakého záškodníka, aby kradl nářadí, a tím jste chtěli budování osady záměrně zdržet právě proto, abyste se vyhnuli výplatě cílové odměny. A právě tím jste od začátku úmyslně chtěli Hoyera zkrátit v jeho právech.“


    „Ale to…“


    „Je to nesmysl, já vím, ale tvrdit se to s určitou drzostí dá,“ konstatoval Zdeslav ledově. „Podívej, pane Odo, dohodli jsme se, že se dohodneme. Či alespoň že se pokusíme dohodnout. Budeme tedy dále jednat a k něčemu dojdeme. Svoje jsem ti řekl. Můžeš to příležitostně vyložit vašemu kastelánovi, když bude možnost. Ty sám žádné definitivní pravomoci nemáš, takže ti nehrozí, že bys něco zanedbal anebo šlápl vedle. Pokud se s panem Hoyerem setkáš mimo královský dům, buď prostě obezřetný a snaž se ho hlavně ničím zbytečně nepopudit. A dál se uvidí!“

  


  
    Kapitola jedenáctá 


     


    Hoyer Oda vyhledal hned následující den. Odlovil jej v nájemní stáji, kam se Odo zašel svědomitě podívat na svého koně. Setkání vypadalo naprosto náhodně, Odo se ale nemohl zbavit neodbytného dojmu, že jej Hoyer dopředu pečlivě připravil.


    Tvářil se nicméně nadmíru přátelsky a „ze staré známosti“ pozval Oda na džbánek piva. Odmítnout by bylo nezdvořilé a při dobré paměti, že jej sám pan Zdeslav důtklivě nabádal, aby pana Hoyera ničím zbytečně nepopudil, Odo po kratičkém zaváhání se širokým úsměvem přijal. Jeden či dva poháry piva mu určitě neublíží, a pokud mu to pomůže, aby se s lokátorem lépe poznal a třeba se i něco zajímavého dozvěděl, bude to jenom ku prospěchu.


    Hoyer kupodivu nezavedl Oda k rynku, kde bylo hned několik hospod. Zamířil naopak do řídce osídleného prostoru poblíž dosud nedostavěných hradeb, kde byly prozatím jen oplocené výběhy pro ovce a další hospodářské zvířectvo a taktéž zelinářské zahrady. Ty přiléhaly buď přímo k městské hradbě, anebo k proutěnému plotu v místech, kde se hradba nacházela ve stavební fázi výkopu základů. Tato vnější část ohrazeného městského areálu dosud nebyla definitivně rozparcelována, na rozdíl od ústřední části v těsném okolí rynku a přilehlých bloků, kde sídlili nejbohatší kupci a členové městského patriciátu.


    Hoyer rychle kráčel mezi ploty zelinářských zahrad a držel se široké vyšlapané pěšiny, která protínala hradební prstenec v místě budoucí brány a mířila dolů po stráni k řece a dál přes brod ke staré hornické osadě na protějším břehu. Při bráně stál provizorní špitál pro chudé, spravovaný několika mnichy z nedalekého třebíčského kláštera. Naproti němu se nacházel hospodářský dvorec, který v sobě ukrýval krčmu a ubytovací hostinec. Přes nepříliš honosný zevnějšek vyhlížel dvorec přívětivě a Odo uhodl, že jej navštěvují hlavně místní lidé. Městská čeleď či horníci zpoza řeky.


    Hoyer se zkušeně hrnul dovnitř a bez nejmenšího zaváhání prošel výčepem do zadní místnosti, kde se usadil u prázdného stolu pod oknem s výhledem do dvora. Sotva dosedli, přistály před nimi na stole dva hliněné poháry s napěněným ječným pivem a pružné děvče, které je přineslo, odtančilo s dalšími nápoji k ostatním stolům. To se Odovi zalíbilo a navzdory cizímu prostředí se hned začal cítit jako doma. Jejich příchod nevzbudil žádnou nepřiměřenou pozornost, přestože na sobě oba měli osníře a v rukou přinesli meče ukryté v pochvách. Ty hned po příchodu nenápadně odložili na lavice. Nikdo z hostů si jich však nevšímal. Zbylé osazenstvo místnosti tvořili, jak Odo správně odhadl, vesměs místní lidé. Řemeslníci a čeleď z okolních dvorců. Ve výčepu Odo zahlédl i několik chlapíků, kteří podle vest z tvrzené kůže nejspíše sloužili v městské stráži. Bohatý či od pohledu významný host, domácí či přespolní, tu neseděl ani jeden. To Odovi vyhovovalo. I pan Hoyer se tu cítil, jak se zdálo, jako doma.


    Po několika nezávazných úvodních frázích pan Hoyer přešel k věci. Opatrně sondoval terén a poptával se na postoje a názory landštejnského kastelána. Odo se zdvořile držel dohodnuté linie a Hoyer se kupodivu tvářil vcelku spokojeně. Nad druhým pohárem si Odo nicméně uvědomil, že bude muset dbát na určitou obezřetnost, aby mu opojný nápoj nepřerostl přes hlavu. Sice se nebál, že by se přímo opil, ale mohl by ztratit ostražitost a bezděky prozradit něco, co by mu později zkomplikovalo situaci.


    Poté pan Hoyer změnil téma a vyptával se na Odovy dojmy a postřehy z obou nově vysazovaných vesnic. Přátelsky dovozoval, že on sám má pouze kusé informace, jelikož Gotšalk referoval jenom zřídkakdy a Bogata, třebaže si ve zpravodajství počínal mnohem zodpovědněji, přece jenom nemohl postihnout všechno.


    Bylo jasné, že Hoyera zajímá především to, co ví sám Odo. Bezpochyby pan lokátor již z dřívějška věděl dost, ale potřeboval si upřesnit, co Odo zjistil či nezjistil. Odo opatrně předestřel svoji verzi událostí a přitom bedlivě dbal, aby všechno líčil přesně tak, jak to zvenku viděli nezasvěcení pozorovatelé. U vraždy Gotšalka tedy uvedl, že mrtvolu objevil až po požáru, nikoli ještě před ním, aby se vyhnul nepříjemnému vysvětlování podrobností. Bylo mu jasné, že jestliže je Hoyer jakkoli napojen na pachatele zločinu, bude již vědět, že vraha při činu vyrušil nějaký voják, nemuselo však být jasné, zda pachatel poznal, o kterého vojáka šlo.


    Tady by naopak nějaká Hoyerova neuvážená poznámka mohla pomoci Odovi. Hoyer se však tvářil jakoby nic.


    O mrtvé Běle se Odo nezmínil vůbec. Tady ho jeho protějšek mohl při lži přistihnout jen stěží, musel by jej totiž tehdy odněkud osobně pozorovat, a tak se Odo vcelku snadno vmyslel do situace, že vlastně ve skalách nespatřil vůbec nic zajímavého.


    Po třetím poháru se Hoyer zvedl. Nejspíš usoudil, že se nic zajímavého už nedozví, anebo jej jeho společník přestal bavit.


    „Mám ještě nějaké povinnosti,“ prohlásil neurčitě.


    „Klidně tu zůstaň a dej si ještě pohár na moje zdraví! Je to tady docela příjemné, nemám pravdu? A s tím, co jsi prozatím vypil, si nedělej starosti, to jde na můj účet! Pozval jsem tě přece, ne?“


    Poněkud vratce uchopil pouzdro s mečem a obrátil se k východu.


    „Bylo mi ctí, pane ze Sichelbachu!“ rozloučil se s lehkou úklonou a vyšel z místnosti.

  


  
    Kapitola dvanáctá 


     


    „Řekl pane ze Sichelbachu,“ ozval se za Odovými zády příjemný melodický hlas. „Skutečně to řekl?“


    Takhle brzy to ještě začít nemuselo, blesklo Odovi hlavou. Hlas zněl přátelsky a naposlech příjemně, ale mohlo to být jenom zdání. Hospodské rvačky přece nemusí pokaždé začít hurónským řevem a třeskotem rozbíjených pohárů. Naopak, mohou začít nenápadnou otázkou, neškodnou výzvou, která se ukáže být provokací až po chvíli. Ne hned.


    Odo zalitoval, že se ocitnul úplně sám na cizí půdě, v neznámé hospodě, kde po něm ani pes neštěkne. A s nikým, kdo by mu kryl záda. Že by byl pan Hoyer takový parchant, že by ho do tohohle uvrtal úmyslně? Sám okázale odešel, aby nikoho ani v koutku duše nemohlo napadnout, že by s tím, co bude následovat, mohl mít něco společného. Kdepak, jeho okatý odchod byl jenom signálem pro ostatní, spouštěčem věcí příštích.


    Odo bleskurychle obhlédl ostatní stoly ve svém zorném poli. Chlapíci u nich se ale nerušeně bavili mezi sebou a viditelně nejevili žádný zájem o dění v Odově koutě. Mohou se ale dokonale přetvařovat, to bylo zřejmé.


    Hospodská rvačka v takovéhle místnosti nemusela skončit bez šrámu, to si Odo velice dobře uvědomoval. Okna do dvora byla úzká a k oběma bylo relativně daleko. Pakliže půjde do tuhého, včas se k nim určitě nedostane, aby vyskočil ven. Osníř ho sice ochrání před zraněním dýkou nebo mečem, jenomže hospodský boj se vede jinými zbraněmi. Stoličkami, lavicemi, nohami od stolů. A v něm proti početní převaze nemá šanci.


    Škoda, že se nechal tak hloupě nachytat. Škoda. Ale tak rychle to začít přece jenom nemuselo. Odo se pomalu otočil k mluvčímu.


    „Nu ano, skutečně řekl ‚pane ze Sichelbachu‘,“ odvětil Odo pomalu a zřetelně. „Je na tom něco divného?“


    Neznámý měl tvář zahalenou stínem, protože se usadil až v samotném rohu místnosti, kam nedosáhlo denní světlo přicházející okny, ani svit otevřeného ohniště z výčepu.


    „Divného nic,“ opáčil klidně neznámý. „Ale už dlouho jsem pana ze Sichelbachu neviděl, a proto bych si ho rád prohlédl!“


    Vyznívalo to jako provokace, ale cizincův hlas zněl veskrze přátelsky. Odo vstal z lavice a postavil se čelem ke svému protějšku. Ponechal si periferní výhled na ostatní stoly, odkud čekal nějakou zákeřnost. Nedělo se ale vůbec nic podezřelého. Za zády mu zůstal vstup z výčepu, což bylo jediné poněkud nepříjemné. Byl tedy připravený při sebemenším pohybu uskočit zády ke stěně. Neznámý cizinec rovněž vstal, obešel svůj stůl a vystoupil ze stínu. Ruce měl prázdné a kromě tesáku v pochvě za opaskem neměl viditelně žádnou zbraň.


    Odtud tedy bezprostřední nebezpečí nehrozí, pomyslel si Odo s drobnou úlevou.


    Muž byl možná o půl dlaně nižší než Odo, měl však vypracovanou postavu se širokými rameny, která neomylně prozrazovala vojáka. Měl světlé kaštanové vlasy a jeho tvář zdobil široký plavý knír. Pod ním se vlnil jemný úsměv.


    Oda cizincův zevnějšek překvapil. Přestože si byl jist, že muže nemohl nikde potkat, připadala mu jeho tvář důvěrně známá. Něco v jeho úsměvu mu připomnělo matku a něco zase…


    A pak mu to došlo.


    „Sigwarde?“ vydechl překvapeně.


    Muž se široce usmál a krátce odhalil bílé zuby. Přikývl.


    „Ty musíš být jedině Odo!“ prohlásil tak řečený Sigward a udiveně zavrtěl hlavou. „Ale nepoznal bych tě, přiznávám! Byl jsi ještě kluk, když jsem odcházel z domova!“


    Oba muži spontánně vykročili jeden druhému v ústrety a pevně se objali.


    Pak Sigward poplácal Oda po rameni a pyšně prohlásil: „Ale vypadáš moc dobře! Skoro jako chlap!“ zachechtal se. „Nespěcháš nikam, že ne?“


    Odo s úsměvem zavrtěl hlavou a přestěhoval se k Sigwardovu rohovému stolu. S netajeným obdivem si prohlížel svého nejstaršího bratra, kterého neviděl dobrých deset let.


    „Svatko!“ zvolal Sigward a přivolal ke stolu děvče, které s příjemným úsměvem hned přiběhlo. „Buď od té dobroty a přines nám dva poháry piva!“


    Svatka ochotně odběhla a po chvíli se vrátila s objednanými nápoji.


    „Tak co nového na rodném Sichelbachu?“ obrátil se Sigward k Odovi po přípitku. „Povídej!“


    Odo měl co vyprávět a hned ochotně referoval o rodičích. Sigward dychtivě naslouchal a takřka Oda nepřerušoval. S jedinou výjimkou. To když Odo plynule přešel do němčiny, protože se domníval, že pro důvěrnější hovor o domově to bude v tomto prostředí příhodnější. Přece jen, co kdyby je někdo nepovolaný poslouchal?


    „Mluvme česky,“ pošeptal mu Sigward rychle. „Je to důležité! Pak ti to všechno vysvětlím!“


    Odo svoje podivení nedal najevo, tušil však, že Sigward má pro svoji výzvu dobrý důvod.


    Odpoledne se zvolna sklánělo k podvečeru a oba bratři si stále měli o čem povídat. Obraceli do sebe jeden pohár za druhým, ale namísto únavy oba viditelně pookřáli. Oba totiž měli z nečekaného setkání nelíčenou radost.


    I Svatka se na ně při každé zastávce u stolu zářivě usmívala. Odo si na počátku myslel, že tak přistupuje ke každému z hostů, pak si ale všiml, že u ostatních stolů úsměvy příliš nerozdává. To aby je mohla vzápětí přinést k Sigwardovu stolu. A jestliže snad Odo ješitně doufal, že dolíčky v dívčí tváři mají patřit právě jemu, dost rychle byl vyveden z omylu. Svatčina náklonnost mířila jen a jen k Sigwardovi.


    „Koukám, že ses tady rychle uchytil,“ utrousil Odo polohlasem na adresu úsměvů, kterými se obšťastňovali Svatka se Sigwardem při výměnách pohárů.


    Sigward se chvilku tvářil nechápavě, ale pak Odovu narážku pochopil: „Ach tak! Je to moc pěkné děvče, ne?“


    „Hm. Zdá se, že ani ty jí nejsi lhostejný…“


    „Snad,“ zasmál se tiše Sigward. „Ale není to tak, jak si myslíš!“


    „Jak ty můžeš vědět, co já si myslím?“ otázal se naoko udiveně Odo a nepokrytě se bavil bratrovými náhlými rozpaky.


    „No, jako že je to nějaká prodejná… a tak…,“ zabručel Sigward pod vousy.


    „To si vůbec nemyslím,“ ujistil ho Odo s úsměvem.


    „Je to opravdu moc pěkné děvče!“


    „No proto!“ zahučel Sigward. „Abys věděl, kdyby mne chtěla právě takováhle, neváhal bych a oženil bych se! Mám v naší posádce docela dobré postavení a rodinu bych určitě uživil. Ale co ti to tady vykládám, tomu ještě nemůžeš rozumět, na to jsi moc mladej!“


    „Proč myslíš, že bych tomu nerozuměl?“ rozesmál se Odo upřímně. „Náhodou… Abys věděl, tak právě takovéhle děvče jsem si přivedl domů před čtyřmi roky. I když takovéhle děvče… Moje Johanka je pochopitelně stokrát hezčí!“ Smál se dobrosrdečně a oči mu svítily.


    „A náhodou dřív taky roznášela pití v hospodě, jako je tahle…“


    Sigward nevycházel z upřímného údivu: „Ty že ses oženil, takový mlíčňák?“


    „No dovol,“ ohradil se Odo v hraném pohoršení.


    „Máme už i syna, budou mu teď tři roky. A jmenuje se Sigibert…“


    „Áha,“ zazubil se Sigward poťouchle, „to ho asi děda pořádně rozmazluje…“


    Odo pak bratrovi podrobně vylíčil, kdy převzal otcovo léno a jak jsou uspořádané současné poměry na Sichelbachu. Vyprávěl mu i o založení landštejnského kupeckého hostince na Hnědém potoce a jakou úlohu při tom sehrála jeho žena Johanka. Pak zmínil i mladšího bratra Benna a jeho ženu Bertradu, dceru landštejnského hejtmana Kuna.


    Sigward se nestačil divit: „A oni vám skutečně přidali další půdu? Další léna?“


    „Ano,“ přisvědčil Odo. „Kromě původní výměry na Sichelbachu držíme ještě pořádný kus sousední půdy. Část patří Bennovi a část Johance. A proč taky ne? Oba slouží na hradě případně na Hnědém potoce jako mani hradního obvodu, takže si držbu půdy plně zaslouží!“


    „A tenhle hadr, co máš na sobě?“ zeptal se Sigward a prstem cvrnkl do pláštěnky s bílým pruhem, která sloužila jako rozpoznávací odění landštejnských vojáků. Odo mu vysvětlil účel jednotného svrchního oděvu členů hradní posádky i způsob, jak jej používají. A popsal i nepřehlédnutelné výhody, které nové pláštěnky přinesly.


    Sigward zaraženě mlčel.


    „Překvapil jsi mě,“ vypravil ze sebe po chvilce mlčení.


    „Nečekal bych, že na Landštejně se může dít tolik věcí. Tolik novot! To je hodně zajímavé. A ty jsi dokonce jedním z velitelů! Hned pod hejtmanem! Já sice taky sloužím na srovnatelném postu, ale až po tolika letech věrné služby! A půdu nemám žádnou! Na to se u nás v Rakousích nehraje… Dostávám dobrý žold, to je pravda, ale vysloužit si půdu je přece jenom lepší! To je vlastně taky důvod, proč jsem se dosud neoženil. Že není ta jistota. Ale dlouho už to odkládat nemůžu, za chvíli by ze mě byl dědek.“ Odovi neunikla skleslost, která vytryskla z posledních vět Sigwardova proslovu.


    „Tak pojď sloužit k nám,“ nabídl Odo bratrovi přátelsky. „Pořád potřebujeme dobré chlapy, kteří umějí s mečem! Léno ti slíbit nemůžu, rozhodně ne hned, ale peníze by sis vydělal, a byl bys hlavně doma!“


    „Doma…,“ zopakoval zasněně Sigward. Poklepal Oda po předloktí a dodal: „Uvidíme. Teď jsem ještě vázaný jinde, ale třeba někdy v budoucnu, kdo ví?“


    „Proč jsi vlastně odešel z domova tak brzy?“ zeptal se tiše Odo. „Nikdo tě přece nevyháněl, nebo ano? Jako nejstarší jsi přece měl jistotu, že po tátovi převezmeš jednou léno, tak co tě pálilo?“


    Sigward na Oda zamyšleně pohlédl. Jeho protějšek už dávno nebyl desetiletým klukem, kterého si odnesl ve svých vzpomínkách. Odo byl dospělý muž, otec od rodiny, a třebaže i nadále zůstával mladším bratrem, muselo se s ním počítat. A možná spoustě věcí rozuměl mnohem lépe než jeho nejstarší sourozenec, anebo se to alespoň zdálo z jeho solidně uspořádaného života. Určitě si tedy zaslouží upřímnou a pravdivou odpověď.


    „Ne, nikdo mne nevyháněl,“ zavrtěl Sigward hlavou s trpkým úsměvem. „Snad jenom moji osobní démoni…“


    Démony skloňoval Odo v posledním období tolikrát, že sebou překvapeně škubl. Sigward měl ale na mysli něco úplně jiného.


    „Jinak se to snad ani říct nedá,“ pokračoval Sigward rozvážně. „Abys rozuměl, mně doma nic nechybělo. Vůbec nic. Ani to nejmenší. Ale možná právě tohle bylo příčinou toho, že mi nic nebylo recht. Dneska s odstupem si myslím, že to je asi úděl toho nejstaršího, který je předurčen převzít otcovo místo. On prostě kvůli tomu neustále srovnává to, co právě dělá jeho tatík, s tím, jak by to dělal on sám, kdyby… Chápeš? A tím podvědomě hledá na tom tátovi chyby. Vyděluje se proti němu. Hlavně proti němu. S matkou je to jiné, ale i tam jsem se pořád přistihoval při tom, že se jí v duchu ptám, jak je možné, že nevidí ty tátovy chyby. Rozumí se to, co já jsem vnímal jako jeho chyby…“


    Odo měl zatím jediného syna, ale náhle si uvědomil, že pokud by přišly ještě další děti, nutně by se mezi nimi musely vytvořit určité vztahy. Možná i včetně rivality, hraničící až s nevraživostí. Rodiče se dozajista vždycky snaží vychovat svoje děti všechny stejně a domnívají se, že všem měří stejným metrem a stejně spravedlivě, ale děti to takhle vnímat nemusejí. Rozhodně to byla zajímavá zpověď nejstaršího bratra a Odo se zájmem naslouchal.


    „Jak jsem řekl,“ pokračoval nevzrušeně Sigward, „neměl jsem žádný důvod ke stížnostem, to dnes vidím jasně, ale dopracoval jsem se do stádia, kdy mi vadilo úplně všechno. Služba na Landštejně se mi zdála taková uprděná, políčka na Sichelbachu taková ničemná, všechno takové obyčejné, prostě starý chomout pro starého koně. Měl jsem pocit, že to tam na mne všechno padá. Táta si v hospodářství dělal všechno samozřejmě po svém, to je jasné. A proč by měl taky poslouchat takového mlíčňáka bez jakýchkoli zkušeností?“


    Když Odo znovu zaslechl slovo „mlíčňák“, musel se v duchu pousmát.


    „Táta nechtěl nic měnit, držel se toho, co se osvědčilo. Proč taky ne? Každý, kdo má v hlavě mozek, to dělá právě tak. To jen mládí má pocit, že ví všechno nejlíp a stařečci ho jenom zdržujou! Tenkrát jsem to nevěděl, dneska už to vím. To přijde s věkem. Díky Bohu. Musím se kolikrát smát, když mi mladší chlapi v posádce radí, co a jak mám dělat, a používají u toho nemlich ty samý moudra, kterými jsem já kdysi vysíral našeho tátu…“


    Při té vzpomínce se Sigward pousmál.


    „Neutekl jsem, aby sis nemyslel,“ řekl omluvně.


    „S tátou jsem se dohodl, že se poohlídnu jinde. Bylo to nakonec lepší pro oba, protože jsem byl opravdu mezek a táta se mnou musel mít nadlidskou trpělivost. Měl jsem prostě pocit, že mě je pro Sichelbach škoda. Že si můžu zařídit lepší život.“


    Odo pokrčil rameny. Byl dalek toho, aby se pokoušel nějak kritizovat staršího bratra. Mezi rodiči a dětmi mohou být vztahy hodně složité, zvláště v období, kdy děti mají pocit, že je načase, aby je dospělí začali brát vážně.


    „Ty jsi s ním určitě žádné rozbroje neměl, že ne?“ obrátil se Sigward na Oda s přímou otázkou. „Myslel jsem si to,“ přikývl souhlasně, když Odo zavrtěl hlavou.


    „Aby sis nemyslel,“ navázal Sigward rychle, „nechci nikterak naznačovat, že bys mu býval nějak podkuřoval nebo se mu podbízel, nic takového! Ono jde i o to, že i rodiče se poučí z vlastních zkušeností, i když to jen neradi přiznávají. A když se rozhádají s tím nejstarším, na kterém se tu rodinnou výchovu vlastně teprve učí, nejsou v přístupu k mladším sourozencům až tak radikální. Takže ten nejstarší vlastně razí cestu těm mladším…“


    Odo se musel podivovat hloubce bratrova rozhledu. Bylo zřejmé, že nad celou věcí mnohokrát důkladně přemítal a Odo mu jen přál, aby si svoje teoretické poznatky mohl do nejdříve vyzkoušet v praxi při výchově vlastních dětí.


    Docela zajímavé bylo i zamyšlení nad tím, jak by to asi na Sichelbachu dnes vypadalo, kdyby se býval nejstarší syn dokázal s otcem shodnout a řádně převzal rodinné hospodářství, jak je to obvyklé. Jakýpak by potom asi byl Odův úděl?


    A to se Odo kvůli mnoha jiným tématům jejich poutavého rozhovoru ani nestačil zmínit o ostatních sourozencích, kteří, přestože je osud zavál do služby daleko od domova, stačili do dění na Landštejně významně zasáhnout a podařilo se jim zanechat velmi dobrý dojem a nesmazatelnou stopu. Přinejmenším někteří z nich.


    Ale snad není všem dnům konec a ještě bude příležitost se o nich zmínit, zadoufal Odo.


    „Člověk je mladej a blbej, tak je to!“ shrnul lapidárně svoje obšírné vyprávění Sigward.


    Potom se řeč stočila na Odovo poslání v Jemnici a na dvě nově vysazené landštejnské vesnice, včetně všech problémů, které Odovi dělaly těžkou hlavu. Sigward jej trpělivě vyslechl a sem tam některé aspekty trefně glosoval. Když pak venku padl soumrak a v hospodě začali rozsvěcet svítilny, zvedl se Odo k odchodu.


    „Uvidíme se ještě?“ zeptal se bratra s nadějí v hlase.


    „Docela určitě,“ ujistil jej Sigward. „Mám tady v okolí nějaké řízení a pár dní se ještě zdržím. Chodím do téhle hospody poměrně často. Je tady klid a pohoda. Zastav se, když ti to vyjde!“


    Až venku, na ztemnělé pěšině, si Odo uvědomil, že se bratra zapomněl zeptat, co vlastně v Jemnici vyřizuje a kde bydlí. Zamrzelo ho to, ale vracet se zpět mu připadalo trapné. Nic zásadního se přece neděje, řeknou si to zítra…

  


  
    Kapitola třináctá 


     


    „Prozradíš mi, proč jsi nechtěl, abychom se bavili německy?“ zeptal se Odo zvědavě, když se mu konečně podařilo Sigwarda polapit. Několik dní na něj v hospodě marně čekal, až nakonec dospěl v názoru, že Sigward nadobro z Jemnice odjel. Bez rozloučení.


    On sám neměl nic na práci, jelikož rokování se Zdeslavem i Hoyerem se odložilo na neurčito, a tak si užíval ničím nerušeného volna. Pan Zdeslav jej dokonce včera i dnes ani nepřijal, kvůli nějakému veledůležitému jednání, které se odehrávalo za zavřenými dveřmi královského domu.


    Jenže pak se jeho bratr objevil, jako by se nechumelilo, posadil se na obvyklé místo a tvářil se, jako kdyby se naposledy viděli včera.


    Odova přímá otázka jej překvapila, vysvětlení ale nakonec neodmítl. Jenom při něm významně ztišil hlas.


    „Dobrá tedy,“ usmál se na mladšího bratra s převahou staršího a zkušenějšího, „prozradím ti, o co jde, protože vím, že o tom nikde vykládat nebudeš.“


    Zdvořilé sdělení pronesené příjemným konverzačním tónem však zároveň bylo imperativem, který Odo nepřeslechl.


    „Jsem tady s rakouským poselstvem,“ pokračoval Sigward polohlasem. „Jako ozbrojený doprovod, nebo spíš jako děvče pro všechno. Říká ti něco jméno Zdeslav?“


    „Zajisté…“


    „Takže víš, o koho jde?“


    „Ano,“ přikývl Odo. „Znám jej i osobně, už jsem s ním měl několikrát co do činění. Teď mne ale nepřijal, protože má něco důležitého, jak mi sdělil jeho sekretář.“ Sigward se sice podivil, že Odo má přístup k všemocnému královskému úředníkovi, ponechal to však bez komentáře.


    „Ano,“ přisvědčil velebně, „to něco důležitého je právě naše poselstvo…“


    „Myslel jsem, že to jsou nějací kupci, co jsem u něj minule letmo zahlédl…“


    „Ano, má to tak navenek vypadat,“ odtušil Sigward spokojeně, „ale jde o něco úplně jiného. Český král by rád urovnal vztahy s naším vévodou, zejména po posledním debaklu, kdy se tajně spojil s Rakušany moravský markrabě, králův vlastní bratr.“


    Odo mlčky přikývl. O mocenském propletenci tří zemí, Čech, Moravy a Rakous, toho totiž věděl docela dost. Byl detailně informován i o spiknutí mezi moravským markrabětem a rakouským vévodou, které vyvrcholilo obsazením hradu Bítova Rakušany. O rakouském poselstvu v Jemnici však nevěděl doposud nic.


    „V téhle fázi jde spíš o takové oťukávání,“ vysvětloval Sigward, „ve finále ale do jednání mají vstoupit i oba zeměpáni. Bude to nejspíš tak, že se do Prahy a do Vídně vyšlou poslové s nástinem připravované dohody, a právě kvůli tomu jsem tady vlastně i já…“


    „Ty?“ podivil se Odo. „Ty máš být tím poslem?“


    „Já a několik dalších,“ přikývl Sigward neurčitě. Odo se na bratra tázavě podíval. Něco mu našeptávalo, že nepůjde jenom o obyčejnou kurýrní službu.


    „Před markrabětem se naše jednání nemohlo utajit, to je jasné,“ pokračoval Sigward, „zvláště když se to odehrává na moravském území a markrabě má všude v okolí svoje lidi. Vědí tedy, že se něco peče, ale nevědí přesně co. A moc rádi by se to dozvěděli. A protože na naše rokování přístup nemají, mohou to zjistit jedině od poslů…“


    „Ti že by jim to prozradili?“ podivoval se Odo.


    „Dobrovolně jistě ne,“ zasmál se Sigward trpce. „Jde ale hlavně o to, aby se Moravčíci nezmocnili převážených listin. To je celé…“


    „Říkáš to, jako kdyby dohromady o nic nešlo,“ opáčil Odo pochybovačně. „Mně se to ale jeví jako zatraceně nebezpečný podnik!“


    „Inu, procházka to asi nebude,“ přikývl Sigward, „věřím ale, že to dokážu zvládnout.“


    „Na tvém místě bych být nechtěl,“ přiznal se Odo otevřeně. „Pokud se moravští zvědové rozhodnou zmocnit se listiny, kterou máš u sebe, jak se chceš ubránit?“


    „Uvidíme,“ zazubil se Sigward a pokrčil rameny.


    „Nějak to dopadne. Štěstí přeje připravenému!“


    Odo na něj zamyšleně pohlédl. Tenhle postoj jej u staršího bratra překvapil. Směs fanfarónství a určitého pohrdání nebezpečím byla jemu samotnému spíše cizí.


    „Když, jak říkáš, mají všude svoje lidi, jak se chceš potom prosmýknout?“ otázal se Odo zvědavě. „Vždyť je to skoro bez šance!“


    „Vždycky je nějaké východisko,“ mávl Sigward rukou s povzneseným klidem. „Chce to jenom chladnou hlavu a pečlivou přípravu!“


    Na Odův němý dotaz potichu pokračoval: „Oni samozřejmě vědí, že jednoho dne budou listiny sepsány a poslové vyjedou. Nevědí však, kdy přesně to bude. Mohou pochopitelně hlídat všechny cesty do Čech, ale já věřím, že by se mi mohlo podařit hlídkám proklouznout. Čím dál se odtud dostanu, tím větší šance, že do Prahy dojedu v pořádku.“


    „Ale ty hlídky…“


    „Ty hlídky asi budou šacovat všechny osamělé jezdce, to je jasné. A samozřejmě, protože jde nejen o to, aby se Moravčíci dozvěděli, co se ujednalo, ale aby se zároveň utajilo, že se to vůbec dozvěděli, je jasné, že posla jen tak běžet nenechají…“


    Odo se zachvěl, ale zimou to nebylo.


    „A to říkáš jenom tak?“


    „A co mám jako asi dělat?“ utřel ho Sigward nakvašeně. „Je to přece moje práce! Je nebezpečná, to určitě, ale není o nic nebezpečnější než ty ostatní akce, kterých jsem se zúčastnil. K úrazu můžeš přijít na každém kroku, to si nevybereš. Ani u vás na Landštejně ne. To bych se vsadil. Jediné, co můžeš rozumně udělat, je, že se důkladně připravíš. To je celé…“


    Odo zavrtěl hlavou. Nesdílel bratrův bezbřehý optimismus.


    „Nejužší místo je převzetí listin v královském domě,“ prohlásil Sigward. „Tam se láme chleba. Pokud v tomhle okamžiku nedojde k úniku informací, mělo by to být pak už dobré. Potom jde totiž jen o to, chovat se s maximální nenápadností a nevzbudit pozornost náhlou změnou chování. Nejhorší by podle mého bylo, kdybych vyšel z královského domu, šel do stáje, nasedl na koně a vyrazil na cestu. To by mě nejspíš měli na nejbližším rozcestí.“ Odo přikývl. Tak ostentativní odjezd by asi pozornému oku neunikl.


    „Myslíš, že by tě zahlédli při odjezdu?“


    „Nepochybně,“ potvrdil jeho domněnku Sigward.


    „Mají lidi všude. Anebo přesněji, já musím předpokládat, že tomu tak opravdu je. Abych nebyl nepříjemně překvapený. Oni samozřejmě uvidí, že z budovy vycházím, ale nebudou vědět, jestli už mám listinu u sebe. A neúspěšný útok by byl příliš ošidný, mohli by na sebe upozornit a ukázat, že naše posly hlídají. To by nakonec mohlo jejich plány zhatit…“


    „A ty samozřejmě chodíš do královského domu každý den,“ zazubil se Odo s pochopením.


    „Právě tak!“ přisvědčil Sigward s úsměvem. „Dokonce dvakrát nebo třikrát, aby to vypadalo hodně přesvědčivě.“


    „A ti ostatní tví druzi to dělají taky tak?“


    „To netuším. Nestýkáme se. Občas je sice někde zahlédnu, ale nehlásíme se k sobě. Úmyslně. Předpokládáme, že každého z nás někdo sleduje, a chceme jim to pořádně ztížit…“


    „Měl bys asi nosit drátěnou košili,“ mínil Odo s ohledem na prostou skutečnost, že ji doposud na bratrovi nezahlédl.


    „To je další bod mojí taktiky,“ ušklíbl se Sigward a spiklenecky na něj mrkl. „Když se procházím jen tak v gambesonu, vysílám zřetelný signál, že se nikam nechystám. Bez kroužkové zbroje bych přece neodjel, nebo snad ano?“


    To dávalo smysl a Odo souhlasně přikývl.


    „Proč ale tak strašně riskujete?“ podivil se zoufale.


    „Proč prostě nevystrojíte s poslem větší doprovod? Bylo by to mnohem bezpečnější!“


    „To není moje věc,“ mávl rukou Sigward. „O tom rozhodují jiní. Ti, co určují pravidla hry. Mně přísluší jenom splnit rozkaz. Já jsem totiž jenom pěšák, nic víc. Možná trošku lepší pěšák, ale furt jen pěšák…“


    „Připadáš mi spíš jako návnada na rybářském háčku,“ opáčil Odo kysele.


    „Tos řekl moc pěkně,“ zašklebil se Sigward potěšeně.


    „Kdo ví, třeba to tak dokonce je? Já jsem návnada na háčku, do které se ryba zakousne. A v tu chvíli ji někdo nekompromisně vytáhne z vody. Třeba to tak opravdu má být? Cožpak ty sám jsi nikdy nebyl v úloze návnady?“


    Když se nad tím Odo zamyslel, musel uznat, že i on sám byl nejednou v podobně nevýhodné pozici. Vzdát se svých výhrad ale jen tak nechtěl.


    „Když tedy, jak říkáš,“ vyzvídal dál, „tě pořád všude sledují, musejí přece vědět, žes přijel z Rakous a mluvíš určitě německy. Jaký má tedy smysl, abychom my dva spolu německy nemluvili, jak jsi mě žádal hned první den?“


    „To má chránit především tebe, milý bratříčku,“ odvětil Sigward shovívavě. „Pokud mluvíme česky, jak si každý může všimnout, tak pro pozorovatele zůstáváš v pozici náhodného známého, který patří sem, na Moravu. I s přihlédnutím k té tvojí pláštěnce, která tě umísťuje na Landštejn. Ale pokud bychom náhodou přešli do němčiny, tak bys byl najednou někde úplně jinde. Kde vlastně? Pak by to mohlo taky vypadat, že jsi nějaký můj parťák a tu pláštěnku máš jenom jako převlek. Pročpak asi? A mohl bys být najednou do té mojí hry nechtěně namočený až po uši. A to by nemuselo být příjemné. Hlavně pro tebe! A to všechno bez ohledu na to, jestli nás vůbec někdo poslouchá, ať už by rozuměl, nebo nerozuměl…“


    „Ale ty…“


    „Moje dvojjazyčnost je v pořádku. Ta se dokonce předpokládá. Přijel jsem přece z Rakous na jedné straně a mám vyjet s poselstvím do Čech na straně druhé. A navíc mám mít i schopnost v Čechách se dobře zorientovat. Takže znalost obou řečí není nic překvapivého. Ale u tebe by to mohlo vypadat úplně jinak. Proto jsem chtěl, abychom zůstali u češtiny, což je právě tady, na Moravě, nejmíň nápadné.“


    Odo se opatrně rozhlédl: „Myslíš, že někdo z nich…“


    „Určitě,“ kývl Sigward klidně. „Ale kdo, to netuším. Jsou moc šikovní. Sedí tu víceméně pořád stejná parta, a kdykoli odsud odcházím, odejde se mnou jeden nebo dva další. Nikdy ne stejní a ani nejdou za mnou. Že ale jsem pod dohledem, to cítím dobře.“


    „Mohli bychom společně…“


    „Můžeme to potom promyslet,“ přikývl Sigward, ale k detailnějšímu rozkladu se neměl. Namísto toho se vrátil k výčtu opatření, která si preventivně připravil.


    „Já sem ani nechodím každý den, jak sis určitě stačil všimnout,“ zazubil se. „Chci prostě, aby to sledování bylo co nejtěžší a muselo se ho účastnit co nejvíc lidí. Takže chodím i do jiných hospod, a klidně jich vystřídám i víc za večer. Dávám si vždycky pozor, kdo sedí poblíž i kdo jde za mnou ven. Ale, jak říkám, nic podezřelého jsem neobjevil. Takže obcházím hospody a klábosím s lidmi. Abych ty slídiče co nejvíc zpitoměl.“


    Odo se usmál. Jestli ale Sigwardova taktika bude skutečně tak účinná, jak si sám její autor slibuje, tím si jistý nebyl.


    „Chodím i každý den do nájemné stáje, obhlédnout jakoby svého koně,“ pokračoval Sigward, „protože právě tam má celá naše družina svá zvířata ustájená. Tedy, skoro celá. Já ho tam totiž nemám.“ Obezřetně se rozhlédl, jestli nenaslouchá někdo nevítaný. „Můj kůň přebývá právě tady ve stáji na konci tohohle hospodářského dvora…“


    Odo pochvalně přikývl. Pokud se právě tohle podaří udržet v tajnosti, mohl by Sigward mít vyhráno.


    „Mám tady i všechna zavazadla, hlavně meč, přílbu a osníř. Hlídá mi to Svatka. Té opravdu věřím. Přespávám samozřejmě s ostatními vojáky naší družiny v příbytku, který nám vykázal pan Zdeslav, ale jsem tam jenom nalehko.“


    Oda napadlo, že je snad Sigward natolik chytrý, aby se nechodil do Svatčiny stáje převlékat do čistého oblečení, protože by si toho mohl někdo zvídavý povšimnout, ale nakonec se na tuhle záležitost týkající se bratrovy osobní hygieny nezeptal.


    „Ostatní to takhle šikovně zařízené nemají,“ pronesl spokojeně Sigward. „Věřím tedy, že se mi podaří v pravou chvíli nepozorovaně vyklouznout. Pěšinou bych se dostal dolů k brodu a pak rychle na dačickou cestu.“


    „A jel bys přes Dačice?“


    „Ano. Pokud to vyjde, tak jak jsem ti vylíčil, měl bych mít pořádný náskok, než mí pronásledovatelé vůbec zjistí, že jsem v noci zmizel. Jakmile projedu Dačicemi, měl bych být z nejhoršího venku. Na území Čech je totiž hned několik možností, jak se dostat ku Praze, a pronásledovatelé by tedy museli mít sakra velké štěstí, aby mne objevili.“


    „A po naší zemské stezce bys jet nechtěl?“ usmál se Odo.


    „Určitá možnost to samozřejmě je,“ prohodil Sigward neurčitě.


    „Mohli bychom tě ochránit,“ nabídl mu Odo v dobré vůli.


    „Vím,“ přikývl s úsměvem Sigward, „mohl bych cestovat v chráněné karavaně. Jenže ta se pohybuje tak pomalu, že je hrozně velká šance, že by mne tam mohli vyčenichat. Například na některé zastávce. S vámi by se mi samozřejmě nestalo nic, to je mi jasné, ale jakmile bych v Hradci karavanu opustil, hned by mě dostali.“


    „Cestoval bys samozřejmě jako jeden z nás,“ nabídl mu Odo. „V naší pláštěnce s pruhem. Jeden strážný navíc by v karavaně sotva vzbudil pozornost…“


    „Uvážím to,“ slíbil Sigward neutrálně. Bylo však vidět, že do změny plánů se mu příliš nechce. Věřil pevně svojí vlastní intuici a navíc se mu příčilo být někomu zavázaný. I kdyby to měl být jeho rodný bratr.


    Odo měl sice určité pochybnosti o takřka nadlidských schopnostech moravských slídičů, kteří by podle bratrovy představy měli najít jehlu v kupce sena, aniž by si toho kdokoli stačil všimnout, nahlas však neřekl nic. Sigward působil velmi sebejistým dojmem a zdálo se, že je dokonale připravený na všechny myslitelné varianty. Nezbývalo tedy než doufat, že nic důležitého při svých úvahách neopomněl.
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    „Konečně jsem tě našel, pane Odo!“ Hlas, rezonující patrnou úlevou, zněl Odovi povědomě. Otočil se ke dveřím a spatřil Lutobora, landštejnského mladšího družiníka, jak s úsměvem míří k jeho stolu. Odo jej pohybem ruky pozval k přisednutí. Mladý voják uposlechl a pozdravil kývnutím hlavy Sigwarda, který si jej se zájmem prohlížel.


    „Co se děje?“ podivil se Odo. „A proč nemáš pláštěnku?“


    Lutobor mírně zčervenal a Odo si hned uvědomil, že jeho výtka byla netaktní. Působilo to dojmem, že z pozice staršího má snahu služebně mladšího peskovat, což samo o sobě nebylo nijak příjemné, natož ve společnosti úplně cizího člověka. Odo oba svoje společníky navzájem nepředstavil, takže Sigward pozdrav neutrálně opětoval obdobným pokývnutím.


    „Pláštěnku mám v zavazadle u sedla, tady ve městě ji snad nepotřebuju,“ odvětil Lutobor a v jeho hlase zazněl vzdor. Pak se vrátil k první otázce: „Posílá mne pan Hartleb, že se máš hned vrátit na hrad. Hledal jsem tě u pana Zdeslava, ale ten mi řekl, že tě mám odlovit v některé hospodě. Prolezl jsem je všechny jednu po druhé, až jsem se dostal do téhle špeluňky.“


    „Dáš si něco?“ přerušil ho Odo přátelsky.


    „Nedám,“ odmítl Lutobor. „Ztratil jsem hodně času tím hledáním. Pan Zdeslav ti vzkazuje, že by s tebou ještě rád před odjezdem promluvil, že ti do té listiny zapomněl něco dopsat. Má tam ale hrozný blázinec a nemusel by nás hned přijmout. Takže pokud máme z města rozumně vypadnout, asi bych se zbytečně nezdržoval.“ Narážka v Lutoborově proslovu se týkala listiny, kterou ráno pan Zdeslav Odovi předal k doručení panu Hartlebovi. Vysvětlil, že v ní shrnul jednotlivé možnosti řešení sporu s panem Hoyerem, tak jak je předtím předestřel i Odovi. Svůj formální postup omluvil nespecifikovaným zaneprázdněním a zdůraznil, že se v tuhle chvíli Hoyerově věci nemůže absolutně věnovat. Odo pochopil, že jej Zdeslav propouští k návratu na Landštejn, a rozhodl se tedy, že hned odpoledne Jemnici opustí. Sigwarda našel na obvyklém místě. Vypili spolu pár piv a v podstatě se už i rozloučili, když do hostince napochodoval agilní Lutobor.


    Něco se tedy děje, pomyslel si Odo, když má kastelán tak naspěch. Zapadalo to nicméně do obvyklého Hartlebova celkového scénáře, kdy nenechával svoje lidi zbytečně lelkovat mimo dohled.


    „Určitě se zase objevím,“ slíbil Odo Sigwardovi na rozloučenou a ten s úsměvem přikývl. Oba věděli, že pokud bude Odo sloužit na slavonické větvi zemské stezky, bude pravidelně zajíždět do Slavonic. Pak by teoreticky nebyl problém odskočit si na krátkou návštěvu do Jemnice. Vracel by se do Slavonic hned za úsvitu, takže by odjezd kupecké karavany k Landštejnu nikterak nezdržel.


    Lutobor byl viditelně potěšen, že se Odo hotoví k rychlému odchodu. Měl totiž obavy, že bude muset velitele složitě přemlouvat, zvláště když, jak se domníval, tráví Odo po hospodách většinu volného času.


    Lutobor sloužil na hradě Landštejně prvním rokem. Byl to šikovný a bystrý chlapík s překvapivou zručností v zacházení s mečem, měl však někdy drobné problémy s kázní. Projevem této zřídkavé nedisciplinovanosti bývalo i jakoby neúmyslné opomenutí pláštěnky, která se mu obecně příliš nelíbila a podle jeho názoru nevhodně zakrývala kroužkovou zbroj.


    „Já si ještě odskočím dozadu,“ oznámil Odo Lutoborovi mezi dveřmi výčepu. „Podrž mi tohle, buď od té dobroty! Sejdeme se před hospodou!“


    Podal Lutoborovi pochvu s mečem a kožené pouzdro se Zdeslavovou listinou. Mladý voják sevřel Odova zavazadla v náručí a vyšel na dvůr. Odo svižně zamířil dozadu za hospodářské přístřešky na hnojiště, aby si ulevil.


    Při návratu jej překvapil nezvyklý hluk. Nejprve ho napadlo, že před hospodu přijela kavalkáda jezdců, ale pak pochopil, že řinčení kovu tvoří zvukovou kulisu zuřivého boje. Oběhl rychle roh stodoly a na dvoře před hospodou uviděl Lutobora při zoufalé obraně proti dvěma ozbrojeným útočníkům.


    Odo zuřivě vykřikl, aby upoutal pozornost obou zákeřníků. Jeden z nich skutečně od Lutobora poněkud poodstoupil a pootočil se k Odovi. Ten vytasil tesák a energicky se přiblížil k bojující trojici. Oba útočníci vypadali na první pohled jako otrapové, pouliční zloději či lupiči, kteří se stahovali ke každému městu v naději na snadnou kořist. Byli oblečeni v potrhaných hadrech, nevypadali však nijak vychrtle či sešle. Oba měli dlouhé dýky a jejich promyšlené pohyby prozrazovaly, že v podobné situaci nejsou poprvé.


    Lutobor stál široce rozkročen zády ke zdi hostince, což bylo jediné rozumné postavení, pokud mu útočníci neměli vpadnout do zad. Odův meč a pouzdro s listinou se válely na zemi o dva kroky dál. Bylo zřejmé, že se Lutobor snaží dostat do jejich blízkosti, aby je udržel pod kontrolou, ale v cestě měl jednoho z útočníků. I on je dozajista považoval za hodné zřetele, zatím se však pro ně shýbnout nemohl. Ne pokud jejich majitel ještě stojí na nohou.


    Odo s nelibostí zaznamenal svoji zbraň pohozenou v blátě dvora a poněkud ho zarazilo, že Lutobor nepoužil jeho meč k obraně. Mohl samozřejmě použít i svůj vlastní meč, ale namísto toho se bůhvíproč oháněl jenom tesákem. To příliš prozíravé nebylo a Lutobor na tuto chybu mohl šeredně doplatit.


    S příchodem Oda se však situace obrátila a oba otrapové usoudili, že vyhlédnutá kořist by je stála příliš mnoho sil i šrámů. Nezaváhali a jako na povel se rozutekli. Pronásledovat je nemělo valnou cenu. Ani jeden z nich neměl těžkou drátěnou košili, takže by už na několika krocích získali rozhodující náskok.


    Lutobor se ztěžka opřel o stěnu a zavřel oči. Byl bledý a trhaně dýchal. Odo k němu přiběhl a okamžitě uviděl krev valící se z roztrženého ramene.


    „Jen klid,“ pronesl konejšivě. „Zastavíme to!“


    Ze dveří vyhlédla pobledlá Svatka. Odo na ni křikl, ať přinese nějaké plátno, a sám se pustil do obvazování raněného. Použil jeho i svůj vlastní šátek, krvácení se však zmírnilo jen sotva znatelně. Když Svatka přiběhla s několika pásy plátna, společnými silami stáhli Lutoborovi rameno tak, že krvácení takřka ustalo.


    „Nevím, kdo to byl, neznám je,“ prohlásila Svatka tiše. „Ti dva seděli celou dobu u dveří do výčepu. Vyšli ven hned za tvým kamarádem…“


    Oda poněkud zaskočilo, že z hospody po celou dobu nikdo nevykoukl, třebaže hluk rvačky nemohli návštěvníci výčepu přeslechnout. Dost možná, že tahle knajpa není až tak úžasná, jak se prve zdálo…


    „Pomoz mi s ním,“ požádal Odo Svatku a společně Lutobora zvedli a opřeli o zeď. Odo pak proběhl výčepem do zadní místnosti. Chtěl požádat Sigwarda, aby mu pomohl zraněného dopravit do královského domu. Svého bratra však na obvyklém místě nenašel. Vrátil se zamyšleně na dvůr, ale Svatka nic určitého nevěděla. Prý Sigward opustil hostinec hned po Odovi a ona se domnívala, že odešli spolu.


    „Málem mě dostali,“ řekl Lutobor namáhavě. „Přišel jsi v pravou chvíli, pane Odo! Děkuju!“


    Odo mávl rukou. Dělalo mu starosti, jak nejlépe dopravit svého družiníka do královského domu k panu Zdeslavovi a tam mu najít šikovného ranhojiče. Lutobor nicméně uhodl, co se mu honí hlavou, a tiše ho přesvědčoval: „Já to dojdu…“


    Odo si tedy připjal meč k opasku a do záňadří zasunul pouzdro s listinou. Zdravou paži zraněného si přehodil přes ramena a volnou rukou jej podepřel za opasek. Pak zvolna a opatrně vykročili ze dvora.


    „Vyšli z hospody hned za mnou,“ vyprávěl cestou tiše Lutobor. „Nečekal jsem, že hned zaútočí. Bodli mne zezadu do ramene. Naštěstí levého. Být to pravé, asi bych do tvého příchodu nevydržel…“


    Bodná rána byla vedena zákeřně do rozparku osníře, který tím pádem najednou nebyl nic platný. Proto Lutobor bolestí upustil svůj náklad do bláta. A proto ani netasil meč. Potřeboval by při tom totiž pomoc levé ruky a bolest byla zřejmě taková, že se o to ani nepokoušel.


    Jednodušší bylo pravačkou vytasit tesák. A přesně to také Lutobor učinil.


    Oba lupiči nejspíš chtěli Lutobora okrást. Nečekali ale, že bude klást tak tuhý odpor. Podle jejich představ měl po prvním bodnutí padnout k zemi a nedělat potíže. Měli by pak snadnou úlohu. Rychle přepadeného prohledat a zmizet i s kořistí. Jenže boj se protáhl až do Odova příchodu a tím se všechno zhatilo.


    Odo i Zdeslav měli nepříjemný pocit z podlého útoku, kterým jim Jemnice ukázala svoji odvrácenou tvář. Královský justiciár jen neurčitě poznamenal, že s nedokončenými hradbami není prakticky v lidských silách zabránit tomu, aby se do města stahovala všelijaká pakáž z blízkého či vzdálenějšího okolí. Oba útočníci jsou dozajista dávno za horami. A bodná rána vedená do slabého místa drátěné košile, to prý je prostě neuvěřitelná smůla.


    Odo to tak jednoduše neviděl. Oba otrapové na něj působili příliš zkušeně, takže náhodné bodnutí se mu moc nepozdávalo. Přikláněl se spíš k názoru, že šlo o cílený útok s úmyslem rychle zabít. Bodnutí pak možná narazilo na kost a neproniklo dostatečně hluboko. A v tom bylo opravdové štěstí.


    Nemít kroužkovou zbroj, mohlo to dopadnout ještě mnohem hůř. Pokud by zákeřníci zaútočili na krk, Lutobora by nejspíš usmrtili na místě.


    Přivolaný ranhojič zraněného odborně ošetřil a nařídil přísný klid na lůžku. Návrat na Landštejn tedy pro mladého družiníka nepřipadal v úvahu a nezbylo nic jiného než jej poručit do přívětivé pohostinnosti královského domu.


    „Prý jsi chtěl ještě něco k té listině doplnit, můj pane?“ otázal se Odo Zdeslava, když Lutobor konečně vyčerpáním usnul.


    „Teď honem nevím,“ podrbal se Zdeslav rozpačitě na špičce nosu. „Určitě si vzpomenu, až odjedeš. Ale nebylo to nic zásadního. Teď se mi o tom nechce dumat, mám spoustu jiných starostí.“


    Nejspíš s rakouským poselstvem, pomyslel si Odo. Zdvořile se s vysokým královským úředníkem rozloučil a vydal se na cestu domů, na Landštejn.
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    Odo si hned po návratu na hrad vymínil krátkou návštěvu na Sichelbachu a kastelán mu ji umožnil. Přestože se jednalo o návštěvu na jednu noc, byla to velká událost. Odo zavítal na domovský dvorec po delší době, takže se s velkým potěšením podivoval pokrokům, které učinil jeho malý synek. Ten se ani na chvilku nehnul z jeho klína, když tatínek večer při světle lampy vyprávěl o příhodách, které ho potkaly. I když malý Sigibert samozřejmě ne všemu rozuměl, uhodl z napjatých tváří ostatních, že tatínkovo vyprávění je napínavé a všechny posluchače zaujalo.


    Odo vylíčil poslední události z obou kolonizačních osad a letmo se dotkl i potenciálního sváru, který hrozil vypuknout mezi lokátorem a landštejnským kastelánem, i zprostředkovatelské úlohy zastupujícího královského justiciára.


    Na kolonizaci a na nové osadníky vůbec nahlíželi na Sichelbachu už dlouhá léta s velkou nedůvěrou jako na cizorodý živel, který jenom narušuje staré dobré pořádky. Datovalo se to už od dob divoké kolonizace organizované z rakouské strany hranice, kdy starousedlíkům nejenom na Sichelbachu reálně hrozilo, že budou novou vlnou smeteni. Proto také jako spásu přivítali mocenský vzestup tehdejšího českého krále a moravského markraběte v jedné osobě, který začal opevňovat svoji jižní hranici před rozpínavým jižním sousedem. Vyvrcholením jeho úsilí bylo založení pevného pomezního hradu Landštejna před více než deseti lety. Všichni místní starousedlíci ze statků porůznu roztroušených v pohraničním hvozdu se k novému hradu hned od počátku pevně přimkli a stali se služebnými vazaly hradního manského obvodu.


    Odův otec Sigibert svoje pocity lapidárně shrnul:


    „Osadníky nám byl čert dlužen!“ Vesele mrkl na svého vnoučka a ten mu to oplatil širokým úsměvem.


    „Neuhodnete, koho jsem v Jemnici potkal!“ pronesl Odo slavnostně a začal vyprávět o setkání se Sigwardem.


    „Ale?“ podivil se Sigibert neutrálně. „A copak dělá ten chlapec?“


    Odo vycítil v otcově hlase sotva slyšitelnou stopu napětí, ale nenechal se odradit. Pochopil, že mezi jeho nejstarším bratrem a otcem je jakási stará nezahlazená hořkost, která tátovi brání naplno se radovat ze zjištění, že Sigward je živ a těší se dobrému zdraví. Odo se rozhodl, že se nenechá ovlivnit starými rozmíškami, a pustil se do podrobného líčení, co se od bratra dozvěděl a o čem všem spolu debatovali.


    Jeho vyprávění nejvíce zajímalo oba rodiče, Sigiberta a Anežku, i když emocemi oplývala především matčina tvář. Obě snachy braly Odovo vypravování spíše jako zpestření. Odova žena Johanka Sigwarda nikdy v životě neviděla a byl to pro ni přinejlepším bájný hrdina Odova sporadického vyprávění o starších bratrech. Bennova žena Bertrada měla, díky původu z fakticky sousedního lesního dvorce, jakési matné povědomí o všech dětech Sigiberta ze Sichelbachu, avšak kvůli velkému věkovému odstupu neměla přesnou představu, o koho vlastně jde.


    „Takže on bude jeden z kurýrů, kteří mají pronést tu listinu skrz kordon moravských špiclů?“ zeptal se tiše Sigibert, když Odo skončil. „To je stejné, jako by si naběhl na vidle! Blázen jeden!“


    Vzápětí si uvědomil, že Anežku zbytečně vylekal, a rozpačitě se hryzl do rtu.


    „Řekl jsem mu něco podobného,“ ujistil ho Odo.


    „Jenže on asi nemá moc na výběr. Má prostě rozkaz a ten musí splnit. Taky jsme museli splnit ještě pitomější pokyny…“


    „To ho v tom necháte jenom tak?“ otázala se Anežka stísněně.


    „Něco takového přece nikdo neřekl,“ odmítl Sigibert její výhrady. „Jenže co máme dělat, když nevíme, co Sigward hodlá vlastně podniknout? Ale ví to alespoň on sám?“


    Odo odpověď ale neznal: „Řekl mi, že zkusí proklouznout přes Dačice. Cožpak o to, vymyslel a přichystal si to dobře. Jde jen o to, aby nenastaly nečekané potíže.“


    „No právě…“


    „Nabídl jsem mu, že by mohl cestovat po stezce přes Landštejn a my bychom mu kryli záda až do Hradce, ale netvářil se nijak nadšeně. Rozhodně se k tomu už nevrátil. Nejspíš si myslí, že sám bude míň nápadný a taky mnohem pohyblivější.“


    „Hm…,“ zabručel Sigibert zamyšleně. „Já být na jeho místě, hleděl bych se prosmýknout přes Stálkov až k Vítkovu luhu.“ Sigibert narážel na místo, kde před nedávnem landštejnští zničili početné uskupení silničních lupičů. „A odtud bych jel pěšinou kolem Marksteinu na Hradec a pak dál na Chýnov a do Čech. Tuhle pěšinu používají jenom místní starousedlíci a přespolní ji neznají. Tam by byl v bezpečí!“ Sigibert však neměl tak docela pravdu. Letitá jistota, že uvedenou pěšinu znají jenom místní a nikdo další, vzala za své právě zmíněným nájezdem lapků, kteří přesně touhle pěšinou k Landštejnu přišli. Protože však v krvavém finále byli všichni lupiči do jednoho pobiti, víra v utajení pěšiny se mezi starousedlíky záhy obnovila.


    „Přišlo mi,“ navázal Odo, „že se o tom nechce moc vybavovat. Možná z opatrnosti ani mně neřekl všechno. Ne snad, že by mi nevěřil, ale seděli jsme v rušné hospodě, kde mohl naslouchat někdo cizí. A mluvili jsme česky…“


    Sigibert pochvalně přikývl, což Oda poněkud překvapilo. Pak se jeho otec nečekaně vrátil k nepříjemné epizodě, o které se Odo zmínil úmyslně jen okrajově.


    „Toho tvého družiníka pobodali hned před hospodou? A co na to Sigward?“


    Odo musel zahanbeně připustit, že staršího bratra pak v hostinci hledal marně. „Ale to přepadení s naší věcí nijak nesouviselo! Byli to dva prachsprostí zloději, co Lutobora chtěli okrást. Nejspíš si mysleli, že má v hlavě a nebude se bránit,“ vysvětloval přesvědčivě.


    „Tvoji jistotu bych chtěl mít,“ usmál se Sigibert nevesele.


    „Jak to myslíš, táto?“ polekal se Odo.


    Sigibert pokrčil rameny. „Nechci malovat čerty na zeď, ale řekl bych, že se Sigward zapletl do zatraceně nebezpečné hry!“


    To Oda napadlo také. Jen ho poněkud překvapilo, s jakou rychlostí se jeho otec dokázal zorientovat.
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    Sigward spěchal uličkou mezi ploty od královského domu k hostinci. Byl si jistý, že z rynku, kde královský dům stál, jej nikdo nesledoval. Panovala měsíčná noc, kdy bledý srpek dorůstajícího měsíce tu a tam vykukoval mezi cáry mraků, které se proháněly po temné obloze. Sigward slyšel jen vlastní, téměř bezhlučné kročeje, jinak bylo naprosté ticho.


    Dneškem, či přesněji dnešní nocí pro něj skončilo období nečinného vyčkávání a začíná očekávané velké dobrodružství. S ohledem na předem vykonané přípravy Sigward nepochyboval, že půjde o dobrodružství příjemné, které mu jenom trošku načechrá adrenalin a rozproudí krev v žilách. Spoléhal na nezbytnou dávku štěstí, které vždy přeje připravenému, stejně jako na dobrou znalost okolního terénu. Od doby jeho mládí se Jemnice a její nejbližší okolí sice poněkud změnily, ale základní terénní reliéfy, údolí vodotečí a lesnaté skalní masivy zůstaly pochopitelně beze změn.


    Nejdůležitější zavazadlo, které s sebou nesl, koženou brašnu opatřenou silným popruhem, jež ukrývala velevýznamnou listinu, měl přehozenou přes plece. Pomocí přezky upravil délku řemenu tak, aby jej brašna netloukla přes bedra, ale aby naopak bez zbytečného kývání, které by mohlo způsobovat nežádoucí hluk, poklidně spočívala na jeho zádech. Měl tak obě ruce volné, pokud by snad nastaly nějaké nečekané potíže.


    Pozornosti pronásledovatelů však nakonec přece jenom neunikl. Na křižovatce pěšin, stíněné mohutným listnatým stromem, nejprve zaslechl docela jemné zašustění za pravým ramenem a vzápětí na krku ucítil prudký závan vzduchu.


    Instinktivně se přikrčil a uskočil dopředu. Rána dýkou, zamířená zespoda na levou stranu beder, do míst, které nezakrývala kožená brašna, tak minula zamýšlený cíl a škrtla namísto toho o zadní část levého ramene. I tato tečná rána však způsobila Sigwardovi palčivou bolest, takže se neubránil výkřiku. Přesto pravicí stačil vytasit svůj tesák a ohnal se ve směru, odkud předpokládal útočníka. Hrot Sigwardovy zbraně rozpáral čísi oděv a zachytil se na pevné překážce. Zasažený útočník tiše zaklel a pružně od Sigwarda odskočil.


    Letmý pohyb ve stínu vyplétaného plotu Sigwardovi prozradil, že útočníci jsou nejméně dva. K dalšímu ataku se však neodhodlali. Naopak chvatně vyklidili pole a stáhli se uličkou směrem k rynku.


    Hluboký šrám na Sigwardově rameni se prozatím projevoval jen pocitem teplého vlhka, které neomylně prozrazovalo, že rána hojně krvácí. Bylo nezbytné vyhledat nějaké ošetření. Sigward chtěl nejprve poprosit Svatku, ale pak si uvědomil, že jeho nepřátelé možná hlídají i hostinec. Svojí návštěvou by děvče jenom zbytečně ohrozil, a pokud je skutečně hostinec pod dohledem, nedostane se tak jako tak ani ke svému koni. Zamířil tedy ke špitálu a zabušil na vrata hlavní budovy.


    Mnich, který Sigwardovi otevřel, se sice zpočátku tvářil nedůvěřivě, pomoc ale zraněnému neodepřel. Rozsvítil olejovou lampičku a pečlivě ránu ohledal. Vyčistil ji jakousi pálivou tinkturou a pevně ovázal.


    „Zůstaneš tady do rána,“ sdělil potom Sigwardovi, „a ráno to znovu převážeme. Rána není hluboká a pár dní na lůžku by ji mělo dokonale vyhojit!“


    Pak zavedl Sigwarda do noclehárny pro hosty a uložil jej na prosté lůžko. Noclehárna připadala Sigwardovi úplně prázdná, ale mnich jej vzápětí vyvedl z omylu:


    „Máš tady ještě jednoho spolunocležníka. Spravovali jsme mu vyhozené rameno, takže zítra nejspíš odejde. Anebo možná ještě jeden den bude chtít zůstat, aby se pořádně najedl…“


    Světlo lampičky se vzdálilo a Sigwarda obklopila černočerná tma. Po chvíli si však jeho oči přivykly a začaly rozeznávat předměty v nejbližším okolí.


    Sigward se rozhodně nechystal ke spánku. Bodná rána začínala nepříjemně bolet a on si uvědomil, že možná brzy dostane horkost. V první chvíli po útoku tělo dokáže bolest účinně utlumit, aby usnadnilo napadenému aktivní obranu, o to horší ale potom je pozdější reakce, když zraněná tkáň přijde k sobě. Bylo samozřejmě otázkou, nakolik je mnich fundovaný jako ranhojič a co vlastně do rány nalil. Sigward nicméně měl bohaté zkušenosti ze šrámů po celém těle a dobře věděl, že medicíny, kterými následně felčaři zranění čistí a ošetřují, obvykle pálí jako peklo samo, takže palčivá bolest mu velké starosti nedělala. Jeho mysl zaměstnávala kardinální otázka, jestli je zde ve špitále v bezpečí, či nikoli.


    Za normálních okolností by špitál mohl považovat za relativně bezpečné útočiště, přinejmenším do rána, protože mnich či jeho spolubratři by dovnitř nevpustili žádnou podezřelou existenci. Rozhodně pak nikoho, kdo by sám nebyl zraněný nebo viditelně nemocný, ale to během noci jen stěží připadalo v úvahu. Jenomže jeden z útočníků možná poraněný byl, i když Sigward nemohl najisto přísahat, zda jeho odvetná rána kohosi zasáhla, anebo jenom zavadila o opasek nebo brašnu.


    Bohužel v tomto konkrétním případě se o normálních okolnostech nedalo rozhodně hovořit. Špitál totiž nebyl ohrazený a ze strany od rozestavěné hradby a okolních zahrad do jeho areálu mohl vniknout prakticky kdokoli.


    Sigward se sice prvnímu útoku ubránil a zákeřníky úspěšně zahnal, jenže co dál? Na náhodné napadení rozhodně nevěřil a byl si jist, že příhoda souvisí s jeho kurýrní misí. Co se tedy nejspíš stane dál?


    Inu, oba útočníci, z nichž jeden je možná trošku pocuchaný, přivedou posily a pohlídají si, aby jim poraněná kořist neunikla. Na to určitě čekat nemůže! Musí odtud zmizet, a to hned.

  


  
    Kapitola sedmnáctá 


     


    Sigward tichounce zaklepal na dveře Svatčiny komůrky. Nebál se, že by probudil někoho nepovolaného. Půlnoc už dávno minula a hostinec byl zavřený. Na jeho dvoře bylo naprosté ticho, jenom někde v dálce krátce zaštěkal pes.


    Sigward měl štěstí v neštěstí, protože se mu do hospodářského dvora za hostincem podařilo proklouznout nepozorovaně, aniž vyburcoval všechny psy v okolí. Je ale možné, že jeho obavy ze štěkotu psů byly liché, protože doposud žádný hafan nereagoval ani na jeho samotného cestou do špitálu, ani na jeho bitku s oběma útočníky.


    Ze špitálu se vyplížil hned, jakmile se potmě zorientoval. Přes hlavní branku vyjít nemohl, takže přeběhl zeleninovou zahradu a přelezl nízkou hradební zeď. Nebylo to příliš namáhavé, ale i tak cítil, že obvaz na rameni se uvolnil a posunul, a vzápětí jej oblilo mokvané teplo.


    Z vnější strany hradeb přešel po bermě až do míst, kde z vnitřku k hradební zdi přiléhal hospodářský dvůr hostince, a důvěrně známou prolukou v hradbě se protáhl dovnitř. Teď šlo o všechno.


    Pokud někdo hlídá i vnitřní areál hostince, je po něm veta. Musí ale zariskovat, pokud se chce dostat ke svému koni, další možnost už se mu sotva naskytne…


    „Pane Sigwarde?“ Svatka mžourala rozespalým pohledem zpoza pootevřených dveří a nemohla uvěřit nečekané noční návštěvě.


    Sigward se vratce opřel o zeď a hluboce vydechl.


    „Panebože, ty jsi opilý!“ hubovalo jej děvče rozzlobeně. „To jsem od tebe tedy nečekala! Asi sis spletl ve tmě dveře! Já nejsem žádná taková…“


    Sigward vytušil, že Svatka v nejbližším okamžiku dveře přibouchne a pak už se mu ji nejspíš nepodaří přesvědčit, aby znovu otevřela.


    „Počkej, Svatko!“ pronesl tiše co možná nejpevnějším hlasem. „Nejsem opilý. Přepadli mne a potřebuju převázat!“


    Dívka tlumeně vykřikla a rychle vtáhla Sigwarda za rukáv dovnitř. Ten se vpotácel do malé místnůstky a ztěžka dosedl na úzké lůžko. Svatka zatím rozsvítila malou lojovou lampičku.


    „Málo světla!“ poprosil ji Sigward unaveně. „Nikoho jsem venku sice nezahlédl, ale nevím, kdo všechno v okolí hlídá!“


    „Málo světla, ty jsi dobrý,“ sykla mu v odpověď a pak prakticky dodala: „Musím na to přece vidět!“


    Když obnažila Sigwardovo rameno, tlumeně vyjekla překvapením. Ale zaváhala jenom na krátký okamžik a pak se energicky pustila do ošetřování. Sňala špitální obvaz a zručně připravila dlouhý pás pevného plátna. Bez zaváhání o něj zkrátila prostěradlo svého lůžka. Rána byla bohužel na tak nešikovném místě, že bylo velice složité, nebo snad bezmála nemožné ji účinně stáhnout. Svatka se o to přece jenom pokusila a zpevňující plátěný pruh na druhé straně ovázala křížem kolem krku. Špitální obvaz využila jako podklad. Pro zajištění použila svoji sponu z pláštěnky.


    „Nic lepšího nemám,“ pokrčila rameny. „Jestli ji někde ztratíš, nenapadá mne, čím bys ji nahradil.“


    Sigward sáhl pravičkou do své brašničky u opasku a mlčky jí podal hrst mincí. Zatvářila se polekaně. „Kup si jinou sponu,“ poprosil ji Sigward. „Nemůžu tě takhle zneužívat! Já ti tu sponu samozřejmě vrátím, ale netuším, kdy to bude! Peněz mám dost a počítám, že nějakou chvíli je vůbec nebudu potřebovat. Udělej mi tedy tu radost.“


    Podívala se na něj podezřívavě, ale pak peníze položila na stoličku.


    Opatrně mu navlékla plátěnou tuniku a svrchní kazajku. Z dalšího pruhu plátna mu zhotovila závěs na krk, do kterého postiženou ruku měkce uložil.


    „Měl bys jít do špitálu,“ upozornila ho tiše. „Tady zůstat nemůžeš!“


    „Ve špitálu jsem byl, odtamtud přicházím,“ usmál se unaveně. „Ale tam by mě hned vyčenichali. Tam rozhodně nemůžu! Ani tady bych nemohl zůstat, nedokázal bych tě ochránit. Nikdo se nesmí dozvědět, že jsem tady vůbec kdy byl. Bylo by to pro tebe příliš nebezpečné. Musím zmizet ještě teď v noci.“


    „Takže je to všechno tak, jak jsi předvídal?“ zeptala se tiše.


    „Ano,“ přikývl s křivým úsměvem, „ale to bodnutí v původním plánu nebylo!“


    Svatka uhasila lampičku a pak Sigwarda vyprovodila na dvůr. Opatrně jej vedla za zdravou ruku dozadu ke stodole a stáji. Sigward posvátně hřál její dlaň ve své a přál si, aby ten prchavý okamžik nikdy neskončil.


    Ve stáji měl z dřívějška připravených několik režných pytlů a podařilo se mu najít je i ve tmě. Světlo rozdělat nemohli. Svatka pytle nařízla Sigwardovým tesákem a pak společnými silami obalili jeho koni kopyta. Sigward u toho byl málo platný, zúčastnil se jenom občasnou radou, protože nohy svého koně nadzvednout nedokázal. Spalovala jej horkost a zmocňoval se ho pocit, že je úplně vysílený. Jen tiše doufal, že slabostí nepadne k zemi, a uchváceně obdivoval Svatčinu chladnokrevnost, s jakou se postavila k úkolu, který ještě nikdy neřešila.


    Připevnila k sedlu všechna Sigwardova zavazadla i výstroj a výzbroj, nezapomněla ani na mošnu s kusem chleba a skrojkem tvrdého sýra, který Sigward chvatně ukořistil v kuchyni královského domu, přičemž si počínala s protřelostí zkušeného válečníka. Zraněný voják to všechno sledoval s melancholickým úsměvem.


    Noc už hodně pokročila, když koně konečně vyvedli ze stáje. S přitlumenými podkovami mohli být spokojeni, poněvadž i na zpevněném povrchu nebylo ani z nevelkého odstupu téměř nic slyšet. Kůň jdoucí volným krokem tudíž nemusel vzbudit žádnou nevítanou pozornost.


    Sigward bohužel musel chtě nechtě cestovat pěšky. Bolest ve zraněném rameni byla totiž taková, že nemohl ani pomyslet na to, že by na koně nasedl. Přesto však musel zkusit dojít co možná nejdál, než jej začnou za světla skutečně hledat. Nejlepší by samozřejmě bylo, kdyby se mu do rána podařilo dosáhnout lesa. Tam by se mohl skrýt před slídivýma očima. Cesta po lesních pěšinách sice slibovala jenom hodně pomalý postup vpřed, v jeho případě však čas nehrál žádnou roli. Nejen proto, že byl okolnostmi odsouzen k putování pěšky. Navíc, na veřejné cestě by během dne s obalenými kopyty budil zbytečný rozruch a jeho pronásledovatelé by jej rychle dostihli.


    Mohl samozřejmě uvážit i možnost, že by cestoval úplně na lehko, tedy bez koně. U Svatky ve stáji by mu nic nechybělo. Jenže Sigward se nechtěl vzdát svých zavazadel, které mu cestování usnadňovaly, a kromě toho pevně doufal, že se mu zranění postupně vyhojí natolik, aby mohl vsednout do sedla a dokončit zbytek cesty koňmo.


    Opatrně vyvedl koně prolukou v hradbě a pak se se Svatkou rozloučil.


    „Děkuju za všechno!“ řekl jí vděčně a naposledy stiskl malou měkkou dlaň, kterou jenom nerad opouštěl. Potěšilo ho, že i z její strany postřehl náznak touhy, aby dotek jejich rukou ještě neskončil. „Sponu ti vrátím, slibuju! Určitě zase přijedu!“


    „Ráda tě uvidím,“ řekla prostě a obrátila se k odchodu, aby Sigward neviděl slzy, které jí zrádně vyklouzly z očních koutků.


    „Buď opatrná,“ nabádal ji Sigward, „a nikomu nevěř! Určitě mě budou hledat všude možně a přijdou i k tobě. Nic nevíš a nikoho jsi neviděla! Bůh s tebou!“


    „I s tebou!“


    Rychle se rozloučili a rozešli. Dívka se protáhla zpět prolukou v hradbě do hospodářského dvora hostince a muž s rukou v závěsu zamířil pěšinou k brodu v údolí. Jeho kůň, volně vedený za otěže, jej poslušně následoval.

  


  
    Kapitola osmnáctá 


     


    Sigward za úsvitu skutečně dosáhl kraje lesa. Předtím prošel široké předpolí města i předměstských osad, tvořené polnostmi a pastvinami. Přidržoval se zemské stezky vedoucí k Dačicím, kterou i ve tmě bezpečně rozeznal jako světlý pás vinoucí se tmavším okolím. Když potom přibylo světla natolik, že to Sigward považoval za nebezpečné, odbočil podél jednoho z potůčků hlouběji do lesa po pravé ruce.


    Po několikahodinové pěší túře byl naprosto vysílený. Našel si měkký plácek vystlaný vysokým mechem, natáhl se opatrně na zem a během okamžiku tvrdě usnul. Otěže přitom nepustil z ruky, takže jeho věrný kůň svého pána obětavě hlídal a nesměle se popásal na mechovém koberci, který mu ale příliš nezachutnal.


    Sigward se probudil, když slunce stálo vysoko. Namáhavě se zvedl do sedu a začal přemýšlet o dalším postupu.


    Bolelo ho celé tělo, což spojoval s horkostí. Neměl však předchozí nepříjemný pocit zimy a totálního vyčerpání. Rameno ho pobolívalo a plátěný závěs přílišnou úlevu neskýtal. Bylo to samozřejmě mnohem lepší, než kdyby se mu postižená ruka bezvládně bimbala u boku a bolestivě reagovala na jakýkoli i sebemenší pohyb. Závěs ruku alespoň trochu fixoval a zabraňoval nejhoršímu, ale i tak Sigwarda nepříjemně překvapilo množství drobných pohybů ramene, i bezděčných, které člověk vykonává v každém okamžiku, i když se sám bláhově domnívá, že pohybuje s něčím jiným na úplně opačné straně těla.


    Už jenom takové posazení se. Byť se může zdát, že při tom člověk vlastně ruce nepotřebuje, že takovou věc hravě zvládne i bez nich, naprostý opak je nejspíš pravdou. Soudě alespoň podle bodavé bolesti, kterou Sigward zakoušel při takřka každém pohybu. Nebolel však jen pohyb samotný. Bolelo i to nejnepatrnější a nejjemnější zatnutí svalu, když se člověk jakkoli pohnul zažitým způsobem, i když se usilovně snažil s poraněnou rukou vůbec nepohnout. Jako by bolelo i samotné pomyšlení na sebemenší pohyb.


    Sigward se nakonec postavil na nohy, ale povedlo se to po usilovném tělesném cvičení, kdy jen pevně zatnuté zuby mu zabránily, aby neřval bolestí. Dlouho se z toho zotavoval opřený o bok koně, který svého pána zvědavě pozoroval.


    Sigwarda maně napadlo, jestli i ostatní poslové narazili na obdobné překážky jako on sám, anebo za hňupa zůstane jenom jeho maličkost. Noční napadení pokládal za smolnou shodu náhod a vůbec si nechtěl připustit, že zranění ramene by mu mohlo nějak významně zhatit plány. Vždyť vše tak pečlivě připravil, všechno tak předvídavě uvážil. Všechno až na tu zatracenou bezmocnost. V takovémto stavu se nicméně na kupeckou silnici vrátit nemůže. Každý by si ho hned všiml. Zraněný poutník, který vede svého koně, to se nevídá každý den. Kdo má koně, ten na něm samozřejmě jede. Už jenom vlastnictví koně je velká vzácnost. To se nepoštěstí každému venkovanovi. V úvahu připadá spíš někdo výše postavený. Kupec anebo voják. Ale voják, který není oblečený jako voják a navíc cestuje úplně sám a zraněný, to úplně bije do očí.


    Ke všemu na silnici, kde se dají očekávat přinejmenším v těsném sousedství Dačic početné moravské hlídky. Sigward si trpce uvědomil, že jeho zranění bylo přesně tím bodem, kdy měl svoji strategii od základu přehodnotit. A hrubou chybou bylo, že to neudělal.


    Měl koně i s výzbrojí a výstrojí nechat u Svatky, takže i kdyby jeho pronásledovatelé nakrásně nakonec jeho zvíře našli, mohlo to věrohodně vypadat, že Jemnici vůbec neopustil. Když si ale koně vzal, naopak mohl na svůj odjezd upozornit. To platilo v případě, že moravští špiclové věděli, kde jeho kůň je, a drželi stáj hostince pod dohledem.


    Nejlepším řešením bylo jít úplně nalehko, vzít si poutnickou hůl na opírání či na obranu, listinu vložit do mnohem menšího pouzdra, aby se cestou nepoškodila, a to celé zahrabat až na dno nějaké co nejvíc rozhadrované mošny. Pak by dozajista nebudil pozornost. Ani jeho zranění by nevzbuzovalo větší podiv, protože chromých či poraněných žebráků se po cestách neustále potulují desítky nebo stovky. Čím míň by toho s sebou vláčel, tím menší nutkání by vzbuzoval u kolemjdoucích, aby ho o skromný majeteček připravili.


    Na cestě samotné by byl navíc mnohem pohotovější. Jako pěšák se dokáže ukrýt mnohem rychleji, pokud by zdálky zaslechl hluk kopyt. Stačí jen skočit do podrostu a přimáčknout se k zemi, dokud nebezpečí nepomine. Jenže pokud vede svého koně, tohle všechno možné není.


    Sigward rovněž zalitoval, že nevyužil Odovu nabídku, aby se připojil k jejich koloně. Mohli o tom přece ještě důkladněji promluvit a najít nějaký průnik, který by vyhovoval oběma stranám. Tahle příležitost byla nyní bohužel dočista ztracena. Jenže co naplat, Odo se o tom pak už nezmínil, zřejmě ve snaze nevnucovat se staršímu a zkušenějšímu. Opravdu zkušenějšímu?


    Zpočátku přece všechno vypadalo snadné. Jenže stačilo škrtnutí hrotu ostré dýky o rameno a všechno je jinak. Dokud nebude ve stavu, aby mohl vsednout na koně, je zranitelný a nemotorný jako neopeřené ptáče, které vypadlo z hnízda.


    Kdepak, tudy dál cestovat nemůže. Musel by Dačice zeširoka obejít a i tak by se mu mohlo stát, že by se dostal do pasti. Vždyť v okolí Dačic bezpochyby vzniklo v posledních letech hodně nových selských dvorců, podobně jako v okolí Jemnice. On sám byl přece tempem dosídlování docela překvapený.


    Od počátku spoléhal na svoji schopnost improvizace a znalost okolního terénu, kterou si osvojil v mládí, jenže tvářnost krajiny se přece jen změnila a schopnost improvizace se povážlivě ztenčila kvůli utrženému zranění.


    Zkusí se tedy stůj co stůj dostat do Slavonic a tam vyhledat Oda nebo Benna. Anebo v nejhorším případě někoho v landštejnské pláštěnce s pruhem. Mezi Dačicemi a Slavonicemi přece vede docela slušná cesta, jak si pamatoval. Spíše spojka mezi hlavními kupeckými cestami, nepříliš frekventovaná, ale dobře sjízdná. Musí se tudíž na ni dostat. Když bude mít štěstí, bude schůdná i v noci. Zabloudit by neměl, natolik se v krajině vyznal. Když půjde západním směrem, musí na tu spojku dříve nebo později narazit. V blízkosti Slavonic bude muset být hodně opatrný, aby se vyhnul svým pronásledovatelům, takže bude nutné pohybovat se spíš lesem podél cesty. Mohlo by se mu ale podařit dostat se na zemskou stezku mezi Slavonicemi a Landštejnem, kterou bedlivě střeží landštejnské hlídky, a tam by mohl v klidu počkat na některou z kupeckých karavan do Čech. Pokud v ní bude Odo nebo Benno, bude mít vyhráno…

  


  
    Kapitola devatenáctá 


     


    Pana Zdeslava zastihl Odo právě na odchodu.


    „To se výborně hodí, pane Odo!“ zajásal zastupující královský justiciár. „Půjdeš se mnou! Počkám tu na tebe, než si ustájíš koně!“


    Odo sice ničemu nerozuměl, k odporu se ale neodhodlal. Umístil svého koně do nájemné stáje, zaplatil podomkovi a dohodl s ním vše potřebné. Pak spěchal na rynek, kde jej již netrpělivě vyhlížel pan Zdeslav. Nedaleko okouněli dva městští ozbrojenci a postarší podsaditý chlapík v tmavé soukenné suknici s důležitým výrazem v zarudlé vousaté tváři.


    „Více očí více vidí,“ prohlásil Zdeslav s úsměvem a pokynul Odovi, aby jej následoval. Rychlými kroky vyrazil z rynku úzkou uličkou mezi zahradami, kterou měl Odo tak dobře prošlápnutou. Trojice mužů v čele s tmavým vousáčem se držela v těsném závěsu.


    „Ohlásili mi surovou vraždu,“ vysvětlil polohlasem Zdeslav. „Zdejšímu rychtářovi se moc do vyšetřování nechce,“ pokývl hlavou k trojici mlčenlivých průvodců za svými patami, „nebo si možná neví tak úplně rady. Hodlá tedy využít mojí náhodné přítomnosti, aby se vyzul ze svých povinností.“


    Zdeslav měl zjevně jeden ze svých světlých dnů a ani nestoudné obtěžování ze strany městského úředníka mu nekazilo náladu. Byl od přírody zvědavý, jak si Odo s úsměvem uvědomil, a bezpochyby mu dělalo radost, že se může obeznámit s postupy, které při vyšetřování zločinů používají strážci královského města. Když už se tedy městský rychtář dopustil té nepředloženosti a přizval ho.


    Odo vyrozuměl, že zavraždili nějakého nešťastníka v městském špitále, i když podrobnosti mu zatím známy nebyly, stejně jako panu Zdeslavovi.


    Rychtář sám vzbuzoval dojem, že jeho nejsilnější stránkou je dohled nad hospodami, kterých bylo v Jemnici požehnaně. Nasvědčoval tomu baňatý pijácký nos v zarudlé odulé tváři. K dohledu dozajista patřilo i rozhánění a zklidňování obtížných opilců, ale ani tohle, soudě podle rozložité postavy, mu nečinilo větší problémy. Vyšetřování vraždy bylo něco úplně jiného a těkavý pohled kalných očí prozrazoval, že rychtář v tomto ohledu žádné významnější zkušenosti nemá.


    Odo zavítal do Jemnice ze Slavonic jenom na otočku, jednak aby krátce pozdravil svého staršího bratra Sigwarda, pokud se mu tedy podaří jej zastihnout, a také chtěl navštívit zraněného Lutobora, aby zjistil, jak se mu vede. Podle okolností se mohl buďto hned otočit a vrátit zpět do Slavonic, anebo v Jemnici přenocovat a vrátit se brzy ráno. První možnost se nabízela v situaci, pokud by se mu podařilo Sigwarda odlapit. V takovém případě by určitě spolu poseděli v šenku hostince u hradeb.


    Zdeslavovo vyšetřování však znamenalo, že Odo svoje původní plány bude muset opustit. Doufal jen, že nebude muset obětovat celé odpoledne na výpomoc jemnickému rychtáři.


    Skupinka vyšetřovatelů svižně prošla uličkou, minula hostinec a vstoupila do areálu špitálu. Útulek pro nemocné tvořila dlouhá budova s dřevěnou hrázděnou konstrukcí, vyplněnou proutěným pletivem vymazaným jílovitou hmotou. Uvnitř byla budova rozdělena na dvě samostatné části. V jedné přebývala čtveřice mnichů, kteří měli špitál na starosti, a druhá část sloužila pro ubytování ležících pacientů. Z uličky před hostincem byl špitál přístupný úzkou brankou s masivními veřejemi, kudy se vstoupilo do předsíně oddělující obě obytné prostory. Za hlavní budovou se nacházel hospodářský dvůr s několika chatrnými přístřešky pro drůbež, zvířata, zahradnické nářadí a další nezbytnosti. Celý areál byl od uličky oddělen pevným plotem, zadní strana však nijak ohraničena nebyla. Otevíral se tudy volný výhled na zelinářské zahrady a ohrazené výběhy pro dobytek, patřící k dalším dvorcům přilepeným k dosud nedostavěné hradební zdi.


    Zavražděný muž ležel na špitálním lůžku schoulený na boku, s hlubokou bodnou ranou v hrudníku, která bezpochyby způsobila okamžitou smrt. Kolem krku mu visel plátěný šátek, uvázaný hodně na volno.


    „Spravovali jsme mu vyhozené rameno,“ vysvětlil jeden z mnichů, když si všiml, že si Zdeslav šátek zabitého muže soustředěně prohlíží. „Dali jsme mu pak ruku do závěsu, aby se mu ramenní vazy trošku zklidnily.“


    Mrtvý muž měl na mnoha místech potrhané šaty a několik bodnořezných ran na obou rukou naznačovalo, že se před smrtí zoufale bránil.


    Mniši mlčenlivě zírali na zavražděného a nedokázali pochopit, že právě jejich bohulibé útočiště znesvětil tak odporný zločin.


    „Kdo ho našel?“ vyptával se Zdeslav. Otráveně se zamračil, když se dozvěděl, že mrtvolu vlastně objevili už ráno a rychtáře o nálezu informovali hned vzápětí bez zbytečného odkladu. Rychtář se na místo činu dostavil se svými muži a pustil se do vyšetřování. Jeho ozbrojenci ihned prohledali široké okolí, ale úspěšní nebyli. Teprve poté rychtář usoudil, že nic dalšího nezjistí, a po dobrém obědě zašel raději do královského domu zpravit pana Zdeslava.


    Zastupující královský justiciár přemýšlel, jestli má rychtáři vynadat, anebo ne. Nakonec se rozhodl, že to odloží do té doby, až bude jasné, jestli kvůli prodlení nastala nějaká nevratná škoda. Zatím to tak nevypadalo. Pokud by býval on sám přišel na místo činu hned po ránu, podnikl by v podstatě stejné kroky jako rychtář a také by nejprve prohledal okolí. I když bylo víceméně zřejmé, že vrah je už dávno za horami.


    „Zabili ho někdy v noci,“ potvrdil jeho domněnku jeden z mnichů, ten, který prve hovořil o vyhozeném rameni. „Ráno byl už celý ztuhlý…“


    „Proč říkáš ‚zabili‘?“ podivil se Zdeslav. „Myslíš, že vrah nebyl sám?“


    „Jen tak,“ pokrčil mnich rameny. „Zdá se mi ale, že těch ran na rukou je nějak moc. Řekl bych, že se hodně bránil…“


    Zdeslav byl stejného názoru, přesto ale váhavě oponoval: „To nic nedokazuje… Rány mohl klidně způsobit jenom jeden útočník.“


    „Nikdo další tady nebyl?“ vmísil se Odo do debaty.


    „Inu,“ zaváhal mnich, „pozdě večer jsem ošetřil jedno bodné zranění. Chlapík měl čerstvou ránu v rameni, ovázal jsem ji tedy a zavedl ho sem…“ Ukázal na jedno z lůžek. Odo i Zdeslav se na sebe významně podívali.


    „A kde je ten člověk teď?“ otázal se Zdeslav netrpělivě.


    „Nevím,“ odtušil mnich suše. „Ráno už tady nebyl…“


    „Ale ale,“ zazubil se Zdeslav. „To vypadá zajímavě, nemám pravdu?“


    Rychtář snaživě přikývl. Zlobilo ho, že se ke stejnému závěru nedokázal propracovat sám. Ohlédl se po svých mužích. Ti stáli před vchodem do ložnice pro pacienty s kopími v útočné poloze, jako by očekávali, že proti nim každým okamžikem vyrazí vrah doposud ukrytý v kurníku mezi slepicemi a pokusí se odnést mrtvolu ze špitálu.


    Odovi se případ zdál jasný, vždyť útěk chybějícího nocležníka jej nepřímo usvědčoval z nějaké nepravosti. Pokud neměl ve vraždě prsty, mohl přece klidně zůstat do rána a pak normálně odejít. A že by snad nic nezavinil a mrtvého objevil až ráno? A pak se hrozně polekal a v panice uprchl? To bylo sice teoreticky možné, ale Odovi se to přesto nezdálo. Ložnice nebyla velká a v noci by uprchlík musel slyšet hluk rvačky. Proč by tedy napadenému nepomohl?


    „Nikdo další už tu nebyl?“ vyptával se Zdeslav mnichů.


    Ti ale jenom nesouhlasně vrtěli hlavami.


    „A znali se ti dva?“


    „To nevím,“ zamračil se mnich. „Ten první už spal, když jsem přivedl toho druhého. Byla už dávno tma. Nemohli na sebe dobře vidět. To by museli být dohodnuti předem…“


    „Divná dohoda, která skončí vraždou,“ odtušil Odo a Zdeslav souhlasně přikývl.


    „Slyšeli jste v noci hluk zápasu?“


    Opět nesouhlasné vyjádření celé čtveřice mnichů.


    „A odejít toho druhého jste slyšeli?“


    „Hlavním vchodem do uličky určitě neodešel,“ prohlásil rezolutně jeden z dotázaných. „To bychom určitě slyšeli. A navíc by zvenku nemohl zastrčit petlici.“


    „Mohl ale klidně odejít zadem, přes zahrady,“ poznamenal jeden s jeho spolubratří.


    To byla pravda. Kdokoli mohl velmi pohodlně a nepozorovaně opustit areál špitálu, kdykoli se mu zachtělo. Platilo to však i obráceně. Stejně nepozorovaně se mohl kdokoli do areálu vplížit…


    „Toho pobodaného uprchlíka bychom potřebovali najít,“ rozhodl pan Zdeslav velitelsky a obrátil se na rychtáře. „Pošli hned své lidi, ať důkladně pročesají město! A tentokrát nestačí jenom prolézt putyky, jako to děláte obvykle! Tam asi ten zraněný vysedávat nebude! Takže prosmějčit herberky, nájemné stáje a vůbec všechny ty kůlny podle hradeb i za nimi! Prostě všechno, kam se dá zalézt a lízat si rány! Pamatuj, že hledáme chlapíka s bodnou ranou na…,“ tázavě se obrátil k špitálnímu felčarovi, který mu posunkem odpověděl, „na levém rameni!“


    „Ano, můj pane,“ uklonil se úslužně rychtář, „hned to zařídím!“


    Mávl rukou na svůj ozbrojený doprovod a trojice strážců pořádku odběhla za svými povinnostmi. Rychtář s potěšením vypadl, protože neobytně cítil, že se při vyšetřování příliš nevyznamenal. Dedukce a logické uvažování nebyly jeho silnou stránkou. Nyní ale mohl prokázat svoje nesporné organizační schopnosti při plnění zadaného úkolu. V tom se vyznal a právě to mu mohlo zajistit úspěch.


    Královský justiciár nemohl jeho postavení přímo ohrozit, protože rychtář podléhal samosprávnému vedení města. Mohl by ale hodně uškodit, pokud by někde hlasitě vytruboval svoje hodnocení rychtářových dovedností při vyšetřování. Pak by se snadno mohlo stát, že by městská rada dospěla k názoru, že ochranou pořádku pověří někoho schopnějšího. Drsných chlapíků s tvrdými pěstmi bylo v dosahu víc než dost, takže bylo potřeba zasloužit se o co nejzářivější úspěch. Rychtář se tudíž rozhodl neponechat nic náhodě, vzburcovat všechny svoje lidi a už už se viděl, jak vraha drží za límec.


    „Ten pobodaný člověk nám bude muset spoustu věcí vysvětlit!“ prohlásil Zdeslav zamyšleně.


    „Moc se mi to nezdá,“ namítl opatrně mnich, který neznámého v noci ošetřoval.


    „Co zase?“ podivil se Zdeslav netrpělivě.


    „Inu, ten člověk hodně krvácel a měl i dost silné bolesti,“ vysvětloval mnich. „Šetřil každým pohybem, protože každé hnutí muselo pekelně bolet.“ Kajícně se přežehnal křížkem za použití nevhodného slova. „Tím chci říct, že si neumím přestavit, že by se dokázal v noci porvat tady s tím…“


    „Mohl to přece jen předstírat…“


    „Ošetřoval jsem ho ještě před tím, než jsem ho odvedl do ložnice,“ pokrčil mnich rameny. „Nemohl tedy vědět, že tu někdo je. Jaký význam by tedy mělo to předstírání?“


    „Nemůžeme vyloučit, že byli domluveni předem,“ připomněl Zdeslav.


    „Že by jako dopředu věděl, že tu je jeho budoucí oběť, a vydal se sem, aby ji sprovodil ze světa?“ podivil se mnich a z jeho hlasu čišel pochybovačný sarkasmus. Na Zdeslavovo souhlasné přikývnutí pak s chutí pokračoval: „Ale proč by to potom dělal tak pitomě, s odpuštěním? Stačilo přece zezadu přeskočit pár plotů a v noci potichu ze dvora vlézt do ložnice. A hotovo. A on místo toho přijde s bodnou ranou na ošetření, aby ho vidělo co nejvíc lidí? To se mi nějak nezdá!“


    Logika mnichovi rozhodně nechyběla. Zdeslav jen bezradně pokrčil rameny.


    „A ještě že by se napřed nechal od někoho schválně bodnout, ne?“ zazubil se mnich.


    „To zranění bylo čerstvé?“ chtěl pro úplnost vědět Zdeslav.


    „Ano.“


    „Jsi si jistý?“


    „Ano. Čerstvá bodná rána,“ prohlásil mnich bez zaváhání.


    Odo Zdeslavovu poslednímu dotazu dobře porozuměl. I jemu kroužila hlavou obdobná pochybnost.


    „Můžete ho pohřbít,“ řekl Zdeslav neutrálně. Obrátil se na čtveřici mnichů a prohlásil: „Tady už nic nezjistíme. Stopa už dávno vychladla. Uvidíme, co zjistí rychtář a městská stráž.“


    Na zpáteční cestě do královského domu se Odo krátce zastavil se Zdeslavovým svolením v protějším hostinci. Svého bratra však na obvyklém místě nenašel a vyptávat se na něj nechtěl. Koho taky? Obracet se na Svatku nemuselo být taktické a mohlo to nechtěně prozradit její spojení se Sigwardem. Bratrova nepřítomnost ostatně nenaznačovala nic neblahého, vždyť i předtím hostinec úmyslně navštěvoval zcela sporadicky.


    Na cestě uličkou mezi zahradami to Odovi nedalo a Zdeslava se přímo zeptal: „Myslíš na to samé, co já, můj pane?“


    Zdeslav se zastavil a zamyšleně na Oda pohlédl:


    „Jako že těch bodnutí dýkou je nějak moc najednou na jednom místě a ve stejnou dobu? Tohle máš na mysli?“


    „Právě tak, můj pane!“


    „Kvůli tomu jsem se taky ptal, jestli to zranění bylo čerstvé…“


    „Lutobor s tím nic nemá…,“ pronesl Odo ne zcela přesvědčivě.


    „No, hlavně neměl dnes v noci v rameni čerstvou bodnou ránu,“ odvětil suše Zdeslav. „V tom by se ten felčar určitě nespletl. Jde o někoho jiného, to je jasné. Navíc Lutobor se z královského domu ani nehnul. Přísahat na to samozřejmě nemůžu, protože ho nehlídám ve dne v noci, ale starají se o něj, a kdyby se ztratil, přišlo by se na to.“


    „I v noci?“


    „Zejména v noci, pane Odo!“ uhasil ohýnek jeho pochybností Zdeslav. „Dům je pevně zavřený, jak by se tedy dostal ven? A jak potom dovnitř? Řekl bych ostatně, že má dost velké starosti, i když jenom leží, natož aby někde skákal přes ploty!“


    Zdeslav se rozpačitě poškrábal na špičce nosu. To bylo neklamné znamení, že je v úzkých a neví si rady.


    „Je ale pravda, že z těch jakoby náhodných shod okolností mi není moc dobře po těle! A já hlavně na náhody nevěřím!“


    „A do třetice je tu ještě ten tulák, ten zavražděný,“ přisadil si Odo. „Ten měl přece taky pochroumané rameno a měl ruku v závěsu!“


    Zdeslav na něj překvapeně pohlédl. Téhle podobnosti si prozatím nevšiml. Souvisí to nějak? Nesouvisí? Z jaké strany ten propletenec rozmotat?


    „Doufám, že rychtář nevnikne při svém pátrání do královského domu,“ pronesl Odo temně. „Hned by Lutobora objevil! Rychtář je snaživý pitomec a do téhle chvíle se při objasňování vraždy ve špitále moc nepředvedl. Mohl by tedy chtít nějak napravit svou reputaci a to by Lutoborovi nemuselo přinést nic dobrého!“


    „Máš pravdu, pane Odo!“ přikývl Zdeslav. „Raději si pospěšme!“


    Lutobor k žádné úhoně nepřišel. Odo jej objevil v královském domě, jak si hoví na pohodlném lůžku, popíjí léčivou směs vína s medem a tváří se nadmíru spokojeně. Zdeslav hned po příchodu dal přísné pokyny všem sloužícím ohledně mlčenlivosti a omezení přístupu do ložnice zraněného vojáka, kam odteď mohl jen přesně určený okruh povolaných. Pro jistotu poslal i jednoho ze svých důvěrníků k ranhojičovi, který Lutobora ošetřoval, aby byl opatrný a před rychtářem či jeho lidmi se o landštejnském vojákovi nezmiňoval.


    Odo svého družiníka zpravil o posledních novinkách. Lutobor se nejprve docela dobře bavil, ale pak zvážněl.


    „Takže nakonec budu ještě já podezřelý z nějaké úkladné vraždy ve špitálu!“ protestoval rozhořčeně. „To je tedy opravdu povedené!“


    „Pan Zdeslav slíbil, že si to všechno ohlídá,“ ujišťoval jej Odo, ale věděl, že Zdeslav vlastně nic takového neslíbil. Královský justiciár byl ve vyšších sférách a podobnou lapálií by se zabýval jenom okrajově. Rozdal přece příkazy a pokyny, a tím to pro něj bylo vyřízené. Po dobu jeho osobní přítomnosti v Jemnici nejspíš Lutoborovi nic vážného nehrozilo, protože rychtář by se sotva odvážil proti Zdeslavově vůli prohledat královský dům. Pokud by však musel odcestovat, bylo by to něco docela jiného.


    „Už abych odtud vypadl,“ ulevil si Lutobor otráveně.


    „Doma je doma!“


    „Chybí ti tu něco?“ zeptal se Odo pobaveně.


    „Starají se o mne vzorně, to ano,“ připustil Lutobor.


    „Ale nemám tady s kým kloudně promluvit…“


    „Teď hned stejně odjet nemůžeme,“ upozornil ho Odo věcně. „Ublížilo by ti to a ani bychom nejspíš neprojeli bránou ven z města. Určitě ji pečlivě hlídají a každého důkladně prohlížejí. Je to všechno ještě příliš živé. Počkáme radši ještě pár dní, až horečka opadne a až to zranění na tobě nebude tak vidět, a pak tě odvezeme.“


    „Můžu jet sám. Zvládl bych to,“ prohlásil mladý voják umíněně.


    „Já o tom nepochybuju,“ usmál se Odo shovívavě, „ale opatrnosti není nikdy dost!“


    Sigward se nakonec odvážil překročit dačickou cestu. Učinil tak nicméně až téměř před soumrakem. Během dne se bál dalekých výhledů lesním průsekem, který byl po obou stranách cesty kvůli bezpečnosti vymýcen. Pokud by jej náhodou někdo spatřil, nemusel by stačit včas zmizet v lese.


    S ubývajícím světlem nicméně prudce poklesla pravděpodobnost, že by se na cestě objevil nějaký poutník. S přicházejícím večerem si všichni cestovatelé hleděli najít nějaký šikovný nocleh a už dávno se stáhli do blízkosti obydlených sídel. Tím pádem by logicky měla polevit i bdělost případných hlídek.


    V protějším lese brzy narazil na pěšinku, která mířila k západu. Pustil se po ní, dokud ho přibývající tma nedonutila k vyhledání příhodného místa pro nocleh. Uložil se na mechové lože a dlouze a opatrně hledal polohu, která by co nejvíc ulevila bolavému rameni. Byl to ale téměř nadlidský úkol. Jediné bezbolestné uložení bylo mírně na boku na zdravém rameni, s postiženou rukou ve stabilizované poloze v závěsu přes břicho. Sigward však věděl, že jakmile usne, ve spánku se určitě, byť i zcela mírně, pohne. A bolest ho ihned probudí. A to se také stalo. Během neklidného spánku ještě mnohokrát. Nad ránem ho navíc probudil citelný chlad. Navzdory veškerému úsilí nedokázal zabránit silnému třasu, jak se svaly instinktivně bránily lezavé zimě. Bezděčný pohyb probudil prudkou bolest v rameni a Sigward zasténal. Po tváři se mu koulely slzy jako hrachy a on proklínal svoji bezmocnost.


    V zavazadlech u sedla měl sbalenou teplou houni, ale nebyla mu nic platná. Jednou rukou by ji nedokázal z úvazu vyprostit. A vůbec, celý jeho kůň, se všemi jeho osobními věcmi, s jeho jediným skutečným majetkem, jak si hořce uvědomil, mu v téhle situaci byl dokonale bez užitku. To všechno představovalo jenom starost navíc. V lese se však ničeho zbavovat nechtěl. Vždyť jak dlouho to trvalo, než se dostal k pořádnému meči a k pevné drátěné košili? A ke spolehlivému koni? Přece nebude začínat znovu úplně z ničeho? Ne, to není možné. Musí se z toho nějak dostat. Musí všechny obtíže překonat.


    Sigibert suše oznámil, že zůstane několik dní venku, a odešel si zabalit nejnutnější výbavu.


    „Na zadní pastvině jsem objevil vlčí stopy,“ pronesl lapidárně namísto vysvětlení. Anežka věděla, že nemá smysl s manželem o podobných tématech polemizovat. Za dlouhá léta společného života se poučila, že když si její muž vezme něco do hlavy, není síly, která by jeho rozhodnutí dokázala zvrátit.


    Obě snachy si jen vyměnily mlčenlivý vědoucí pohled, ale do diskuse se nevmísily. Obě se v duchu zaobíraly touž myšlenkou. Jestli totiž Sigibertovy vrtochy jsou dědičné a nakolik se projevují či budou projevovat v návycích jejich manželů. A samozřejmě byly obě zvědavé na postoj své tchyně, jejíž mnohaleté zkušenosti mohly být v mnohém inspirující.


    Anežka tušila, že vlčí stopy jsou jenom zástěrkou. Ne že by se objevit nemohly. V okolních lesích vlci dozajista žili a nebylo jich málo, ale měli dost potravy na to, aby se zdaleka vyhnuli lidským sídlům. Byli dost chytří, aby rozeznali, co pro ně může být opravdu nebezpečné. To by musela být hodně dlouhá a tuhá zima, aby se odvážili přiblížit na dohled. Jenže teď byl příjemný a vlahý podzim.


    Anežka dobře věděla, že Sigibert nesnáší svůj odchod na odpočinek příliš dobře. Chyběl mu pohyb, aktivita a adrenalin, věci, kterými za časů manské služby oplýval každý jeho pracovní den. Tehdy se na sporadických pár dnů odpočinku na domovském lesním dvorci opravdu těšil. Nyní však, kvůli beznadějné každodennosti, se mu poklidný selský život zajídal. Polní práce, spojené s chodem hospodářství, zvládal bez větších potíží sám anebo s přispěním obou synů, kteří na Sichelbachu žili. Domácí práce ho ale příliš nebavily. Pečoval vzorně o veškerý inventář a potřebné opravy vždy vykonal co nejdříve, aby na ně nemusel myslet. Ale to bylo všechno. Jakékoli případné novoty vždy sáhodlouze a přepečlivě promýšlel, aby si toho nakonec na bedra nenaložil až příliš.


    Jakmile se naskytla vhodná záminka, vypravil se na Landštejn nebo na Pomezí anebo na některý ze sousedních lesních dvorců, kde se obvykle pár dní zdržel. Nejraději zajížděl ke Kunovi, landštejnskému hejtmanovi, se kterým ho pojilo dlouholeté přátelství a nyní, kvůli Bennově sňatku s Bertradou, i příbuzenský svazek.


    Všechny uvedené výlety ale směřovaly do relativně vzdálených lokalit, takže když nebylo zbytí, využíval Sigibert i jiné možnosti. Zajel si na pár dní zalovit anebo, jako v tomto případě, na průzkum vlčích stop.


    Anežka ho už dobře znala a jeho výlety jí nijak zvlášť nevadily. Pořád to bylo lepší, než kdyby jen posedával doma a užíral se nedostatkem aktivity. Rozuměla jeho eskapádám i v tom smyslu, že Sigibert chce sám sobě dokázat, že ještě není úplně starý, že ještě leccos dokáže zvládnout. Přibývající léta zastavit nešla, takže občasný trénink mohl stárnoucímu tělu jenom prospět. Měla spolehlivě vyzkoušené, že jakmile se na svého muže obrátí s prosbou „až budeš mít volnou chvilku, potřebovala bych“ či případně „potřebovala bych od tebe, abys ve volné chvilce“, Sigibert sice požadované bez odkladu spolehlivě splní, ale vzápětí se vytasí s nějakou neodkladnou nezbytností, kvůli které se bude muset na pár dní z domova vzdálit.


    Sigibert si s sebou nevzal meč ani drátěnou košili. To Anežku poněkud uklidnilo. Třebaže si o vlčích stopách myslela svoje, vyjížďka bez těžké výzbroje ji přesvědčila, že Sigibert nehodlá podnikat nic opravdu nebezpečného.


    Sigibert nicméně úplně bez výzbroje neodjel. Vzal si dlouhý tesák a luk s toulcem plným šípů.

  


  
    Kapitola dvacátá 


     


    Sigward se namáhavě prodíral lesem. Pěšinka ze včerejška se už dávno ztratila beze stopy, možná proto, že vedla odnikud nikam. Snad ji vyšlapala lesní zvěř. Tomu mohla nasvědčovat skutečnost, že Sigward došel na mokrý palouk, z nějž na spodním konci vyvěral tenký bystrý potůček. Spěchal k západu, což Sigwardovi napovídalo, že na konci své cesty vyústí do Dyje. Mířil tedy příhodným směrem a Sigward se rozhodl, že se jej přidrží.


    Bylo zřejmé, že se musí připravit na náramně klikaté putování, na druhé straně to však znamenalo, že nebude čelit neprostupnému terénu. Pevně věřil tomu, že kudy projde voda, tudy projde i on se svým koněm. Brzy se měl přesvědčit o svém omylu. Na několika místech se voda prodírala přes balvanité prahy, které bylo nutné zeširoka obejít, pokud to nemělo skončit špatně pro něj i pro jeho koně. Přesto však pokaždé uspěl a znovu se k potoku připojil.


    Nejhorší zkouškou bylo přebrodění Dyje. Dno bylo kamenité a každý krok hrozil ztrátou rovnováhy. Bezděčné pohyby obou rukou ve snaze neupadnout mu působily takovou bolest v rameni, že měl chuť všechno vzdát, položit se na vodu a nechat se unášet dolů proudem. Kůň vedený za otěže mu to příliš neulehčoval. A to vše navzdory příznivé výšce hladiny. Na nejhlubším místě řeky mu voda sahala sotva po stehna.


    Na druhém břehu dlouho odpočíval, než se bolest v rameni poněkud zmírnila.


    Oba břehy řeky byly porostlé hustým lesem a zdály se liduprázdné. Sigward přemýšlel o dalším postupu. Nejlepší by samozřejmě bylo projít ke spojovací cestě mezi Slavonicemi a Dačicemi lesem. V lese by mu žádné nebezpečí nehrozilo. Drobná potíž spočívala v tom, že neznal zdejší pěšiny a netušil, kam vlastně vedou. Vyšlapaný stezník s největší pravděpodobností někam vedl, obvykle do nejbližší osady. Podle toho, co si z mládí pamatoval, v okolí téhle spojky žádné osady nebyly. Jenže dnes už klidně být mohly.


    Sigward se případné návštěvy osad nebál a osadníků také ne. Vesničané neměli žádný důvod, aby na něj zaútočili, to by musel mít opravdovou smůlu a musel by natrefit na nějakou hodně divokou sebranku. Dokonce ani zištné loupežné přepadení mu nepřipadalo pravděpodobné. Ne že by nebylo co mu ukrást. Jeho vybavení bylo cenné a stálo hotové jmění. Zádrhel byl nicméně v tom, že vesničan by nikdy nedokázal věrohodně vysvětlit, jak k takovým věcem, jako je například drátěná košile, přišel. Jakmile by u něj něco podobného objevili, nemohl očekávat žádné ohledy. A snaha lup následně prodat nemohla také skončit jinak než v oprátce.


    Sigward si nedělal žádné iluze o dobrotě lidí obecně a život ho naučil, že pokud se nějakému chudákovi naskytne nečekaná příležitost, jak si bezpracně pomoci, nezaváhá a využije ji. Mnohdy i za cenu, že bude muset navždy umlčet nepohodlné svědky. To všechno se běžně stává, takový bývá život. Jenže nesmí chybět ten hlavní předpoklad. Musí se to vyplatit.


    Napadení vojáka se obvykle nevyplatí. Tak učí stará moudrost, která se přenáší mlčky z generace na generaci, a všichni dobře vědí, že má racionální jádro. Napadení, nebo dokonce zabití vojáka je ošidné. Vojáci totiž drží pospolu. I když se osobně neznají, z nějakého prapodivného stavovského důvodu se navzájem respektují. A mají velmi nepříjemnou vůli dotahovat věci do konce. A navíc mívají i dlouhou paměť.


    Dokonce ani napadení osamělého vojáka není rozumné. Ve většině případů se totiž záhy ukáže, že byl osamocený jenom zdánlivě. Že jeho soukmenovci jsou buď těsně v závěsu za ním, anebo někde jinde poblíž. A pohroma je hotová.


    Tohle všechno vířilo Sigwardovi hlavou. Jeho vlastní životní zkušenosti. A poznání, že i vesničané tohle všechno podvědomě sdílejí. A proto by se Sigward průchodu vesnicí nebál.


    Nebál by se ani pěšinky, která by ho k vesnici dovedla.


    Jenže kde nic, tu nic. Nikde v dohledu ani náznak pěšiny nebo stezníku. Nikde nic.


    Sigward krok za krokem opatrně sledoval tok Dyje, obcházel křoviska a přelézal balvany ve snaze objevit nějakou cestičku, která by jej od vody odvedla. Nic takového však nenašel.


    Asi po hodině lopotné dřiny, když slunce už stálo v nadhlavníku, došel k potoku. Přitékal ze západní strany. Nenabízelo se nic lepšího než pokračovat proti jeho proudu. Čekalo jej znovu zdlouhavé plahočení podél meandrujícího potůčku, obcházení mokřin a kamenných prahů.


    Mnohokrát během putování odpočíval, aby nabral sil a ulevil ramenu, které vytrvale pobolívalo. Ke kýženému cíli dospěl až v podvečer. Spojovací cestu mezi Slavonicemi a Dačicemi pro jistotu překročil a hluboko v lese si vyhledal příhodné místo k přenocování.

  


  
    Kapitola dvacátá první 


     


    Sigward z úkrytu trpělivě sledoval provoz na spojovací cestě mezi Slavonicemi a Dačicemi. Uvázal koně opodál mezi stromy, aby ho nikdo z cesty nemohl zahlédnout, a sám si zalezl do polokrytu mezi hustými keři. Opřel se pohodlně zády o kmen stromu a opatrně vyhledal co možná nejšetrnější polohu. Měl odtud dobrý výhled, sám vidět nebyl a bolest v rameni se pozvolna vytratila. Kdo ví, třeba když nechá ruku úplně v klidu, zranění se vyhojí tím rychleji. Na tom nebylo nic složitého, horší ale bylo toho dosáhnout. Během chůze či spánku se to moc nedařilo, zato v této poloze to bylo bezmála ideální. Nebylo tedy proč spěchat.


    Sluníčko nesměle hřálo, avšak nejteplejší dny už byly nenávratně ty tam. Zrána bylo pořádně syrovo, a jakmile se slunce schovalo za mraky, byl příchod podzimu hned cítit ve vzduchu.


    Sigwarda překvapil řídký provoz. Za celou dobu napočítal jen čtyři kupecké povozy, shodně dva a dva jedním i druhým směrem. Vysvětlení ale nebylo příliš složité. Kdo vyjížděl z Moravy do jižních Čech, měl v podstatě na výběr dvě přibližně rovnocenné možnosti.


    Jednak po zemské stezce přes Landštejn, a potom buď na jih do Rakous, anebo dál do jižních Čech, buďto přes Lásenici, anebo přes Hradec.


    Druhou možností byla cesta přes Jemnici a Dačice buď rovněž do Hradce, anebo severněji do středních Čech.


    Spojka mezi oběma zemskými stezkami, která propojovala Slavonice s Dačicemi, měla tudíž význam jedině pro kupce vyjíždějící z Dačic, kteří mířili přes Landštejn do Rakous, na Heidenreichstein a dál. A samozřejmě i opačným směrem.


    Anebo případně pro kupce vyjíždějící ze Slavonic, kteří cestovali do středních Čech a z různého důvodu se chtěli vyhnout Hradci.


    Obě sídla, Slavonice i Dačice, byly pouhými opevněnými opěrnými body na křižovatkách cest, kde bydleli jen obyčejní služební lidé, kteří pro kupce a jejich výběrové zboží představovali jenom mizivou kupní sílu. I proto tudy kupci zhusta jenom projížděli.


    Za celou dobu Sigward nicméně nezahlédl ani jedinou vojenskou hlídku. Pochopil to tak, že jeho případní pronásledovatelé tuto spojku nehlídají příliš důkladně, protože nechtějí zbytečně plýtvat lidmi. O to pečlivěji však budou obšancovány oba konce.


    Nespěchal tedy a na cestu se vydal až po poledni. Šel zvolna a vytrvale, s očima na stopkách a ušima našpicovanýma, připravený rychle uskočit mezi stromy, pokud by uslyšel blížící se klapot kopyt. Mohlo se mu to podařit i navzdory jeho neohrabanosti, protože u cesty chyběl po obou stranách vymýcený bezpečnostní pás. S tak zřídkavým provozem to zřejmě nikomu nestálo za to.


    Sigward věděl, že z opatrnosti nesmí dojít až přímo do Slavonic. Potřeboval se dostat do kupeckého hostince na okraji Slavonic, kde se shromažďují kupci před průjezdem hraničním hvozdem, nevěděl však, jak se tam nepozorovaně prosmýknout. Úplně nejlepší by potom bylo, kdyby se mu podařilo Slavonice obejít ze severozápadní strany a dostat se na zemskou stezku někde mezi Slavonicemi a Pstruhovcem.


     


    Odo doprovázel kupeckou karavanu z Landštejna do Slavonic. Spolu s trojicí mladších landštejnských „provodů“ se staral o bezpečí šesti těžkých povozů naložených všemožným zbožím. Každý z nich měl svůj vlastní ozbrojený doprovod, vesměs dvojici urostlých pěších chasníků s tesákem a dlouhým kopím, nepočítaje kupce samotného a kočího na kozlíku. Landštejn, jakožto zeměpanský hrad, určený k ochraně zemské stezky a pověřený výběrem cla a mýta, měl povinnost dbát o bezpečnost na cestách v rámci svého újezdu, a proto vystrojoval pravidelné vojenské hlídky k ochraně kupců a pocestných.


    Od rozehnání a pobití početné lapkovské bandy před dvěma lety byly cesty považovány za relativně bezpečné a mezi Slavonicemi a Landštejnem od té doby k žádnému napadení nedošlo. Opatrnosti však nebylo nikdy nazbyt a landštejnská posádka proto nepolevovala v bdělosti.


    Pomyslným předělem přibližně v polovině cesty byl mělký brod přes potok Pstruhovec. Mezi ním a Slavonicemi čekal na pocestné členitý a nepřehledný úsek stezky, překračující na několika místech podmáčená třasoviska. Nejzranitelnější místa byla vyztužená hatěmi a bylo nutné jimi projíždět se zvýšenou opatrností. Jinde naopak stezku lemovaly obrovité balvany a žulová skaliska s mnoha úkryty jako stvořenými pro nenadálý útok. V minulosti právě na těchto místech zhusta k přepadením kupců docházelo.


    Odo v duchu plánoval, jak ve Slavonicích co nejrychleji vyřídí vše potřebné a rozjede se do Jemnice. Jeho tři mladší družiníci v kupeckém hostinci na okraji Slavonic zorganizují protisměrnou kupeckou karavanu na zítřejší ráno a pak se v klidu usadí v šenku k odpočinku a džbánku piva. U toho Odo být nemusí. Raději v Jemnici zjistí, jak je na tom Lutobor a jestli by zvládl návrat na domovský hrad. Od poslední Odovy zdvořilostní návštěvy uplynuly dva dny a leccos se mohlo mezitím zlepšit.


    Z čela jízdní kolony se náhle ozval ostrý hvizd a vozy se neochotně zastavily. Odo se probral ze snění a nasadil koni ostruhy. Svižným klusem předjel do čela karavany, aby zjistil, co se stalo.


    Dvojice landštejnských ozbrojenců jedoucí jako předvoj stála uprostřed cesty a upřeně sledovala okraj lesa. Odo nejprve nepoznal, co jeho muže rozrušilo, ale pak zpozoroval dvojici cizích jezdců, napůl ukrytou ve stínu rozložitého dubu na samém konci sluncem ozářené světliny. Přítomnost dvojice neznámých jezdců na tak odlehlém místě byla neobvyklá, a předvoj proto vydal výstražný signál.


    Odo se rychle rozhlédl kolem. V dohledu však nezpozoroval nic závadného. Pokud by cizí jezdci plánovali útok na kupeckou karavanu, jistě by zaútočili současně z více stran a ve vyšším počtu. Jen ve dvou stěží představovali nějaké větší nebezpečí. Na opačném konci světliny, na druhé straně stezky ani kdekoli jinde v dohledu však nikdo další nebyl.


    „Jedem dál,“ zavelel Odo a oba vojáci tvořící předvoj kolony se znovu rozjeli. To bylo signálem i pro kupecké vozy, které za hlasitého pobízení vozků namáhavě pohnuly vpřed.


    Odo sám sjel z cesty a popojel několik koňských délek vstříc oběma cizincům. Pak se zastavil a významně si oba muže prohlížel.


    Jeho protějšky se tvářily naprosto nezúčastněně. Podle opálených a větrem ošlehaných tváří, které prozrazovaly častý pobyt na čerstvém povětří, se nepochybně jednalo o vojáky. Byli velmi dobře vyzbrojeni, v závěsu u sedel jim visely dlouhé meče a štíty mandlového tvaru. Oblečeni byli v drátěné košili, která jim sahala do půli stehen. Přílby neměli a kapuce osnířů měli shrnuté. Netečným pohledem Oda pozorovali a nejevili žádné známky nepřátelství. Oda i přesto neopouštěl temný pocit neurčité hrozby, která se skrývala za nezvyklým setkáním.


    Oba jezdci měli prakticky stejné vybavení jako Odo, postrádali však jakékoli odznaky, které by mohly prozradit, ke komu cizí vojáci patří. Odo měl přes osníř navlečenou landštejnskou pláštěnku s bílým pruhem, a měl tedy oprávněný pocit, že se oběma cizincům bezezbytku představil, zatímco oni mu jeho zdvořilost neoplatili. Oslovit je však nechtěl. Měl neodbytný dojem, že ten, kdo promluví první, dá najevo větší nervozitu, a tím nechtěně poskytne protistraně určitou psychologickou výhodu.


    Když mu za zády projel poslední vůz karavany a následně i jezdec tvořící zadní voj, Odo beze spěchu obrátil koně a zamířil zpět na stezku. Ohlížet se nechtěl. Zařídil to raději tak, že jeho kůň jakoby zneklidněl a udělal několik úkroků do boku, což vyžadovalo bezprostřední reakci z jezdcovy strany. A přitom letmo bleskl pohledem k lesu.


    Oba mlčenliví jezdci tam stáli stejně jako předtím, bez hnutí, neteční, nemluvní, hroziví…


    Odo jel krokem za karavanou a přemýšlel, co toto podivné setkání vlastně znamená. Bylo obvyklé, že menší kavalkáda uvolní cestu početnějšímu protějšku tím, že opustí stezku. Byla v tom určitá dávka zdvořilosti, ale současně i obezřetné prozíravosti. Přinucení protisměrné karavany k zastavení bylo vnímáno jako neomalenost a v některých situacích dokonce i jako výzva k boji. Totéž platilo i pro pokus o těsné míjení na úzké cestě.


    V tomto ohledu bylo počínání obou cizinců až přeuctivé. A tudíž i o to podivnější. Na první pohled se mohlo zdát, že nechtějí být poznáni, ale na druhé straně tvář nikterak neskrývali. Oč tedy šlo?


    Na konci světliny vjel Odo opět mezi stromy do hustšího lesa. Žádný šíp mu do zad nepřilétl, o přímou hrozbu tedy nejspíše nejde. Na kraji lesa se krátce ohlédl, aby zjistil, zda cizí jezdci vjeli na stezku, ať již chtějí pokračovat v cestě tím či oním směrem. Nikoho však nezahlédl. Oba ozbrojenci tedy neopustili svůj úkryt.


    Vrátil se pohledem zpět a přelétl nejbližší okolí. Lekl se tak, že málem poskočil v sedle. O několik koňských délek hlouběji v podrostu objevil další dvojici obrněných jezdců. Stála stejně nehnutě jako jejich kolegové na opačné straně paseky. Stejně tiše a stejně hrozivě. Byli i stejně oděni a vybaveni. Odovi věnovali jenom krátký zkoumavý pohled a dál si ho už nevšímali.


    Odo bez zaváhání pokračoval v jízdě. Navenek klidně, ale v hloubi duše mu duněly varovné bubny. Čtveřice cizích vojáků při landštejnské zemské stezce, to rozhodně nebylo jen tak. Nechtěl dělat paniku, ale přejít všechno bez povšimnutí, to možné nebylo. Protisměrnou kupeckou karavanu od Slavonic k Landštejnu minuli už před hodnou chvílí, takže s jejím doprovodem se o svůj čerstvý zážitek bohužel podělit nemůže. Zbývá mu jedině trojice spolubojovníků v této koloně. Co si o tom asi myslí oni? Povšimli si vůbec i té druhé dvojice?


    Dost možná, že záhada čtyř cizích ozbrojenců v lese dojde vyluštění již velmi záhy. To když neznámí jezdci vzápětí po karavaně přijedou do Slavonic. Pak by se dalo usuzovat, že se jedná o obyčejné zbrojnoše na cestách. Mohou však jet i k Landštejnu. Ale to se Odo dozví až zítra po návratu.


    Ale co když nepřijedou ani na jednu stranu? Co potom? Ohlásit nezvyklou příhodu kastelánovi? Určitě ano! Vždyť Odo sám se na vlastní kůži před časem přesvědčil, že cizí ozbrojenci v landštejnském rajónu nevěští nic pěkného.


    Sigward bloudil pustým lesem. Držel se nejprve přibližně západního směru a po nějaké době využil příhodné terénní dispozice a obrátil se k jihu. Slavonice už dávno nechal po levé ruce a neměl strach, že by jej překvapil některý z jeho případných pronásledovatelů. Starosti mu však dělalo vědomí, že neví úplně přesně, kde je, a vysilující pochod lesem nebyla žádná nedělní procházka. Jediné, co ho těšilo, byla pozvolna ustupující bolest v rameni. Skoro to vypadalo, že ranní odpočinek měl na zranění mimořádně blahodárný vliv a rameno se začíná pomalu zotavovat. Místy se dokonce přistihl, že na utrpěné zranění nemyslí, protože ani necítí bolest.


    Měl z toho opravdovou radost, protože dnešní nocleh za mnoho nestál a viditelný příliv nových sil mu nepřinesl. Ráno se navíc Sigward probudil jako zmlácený cepem.


    Slunce již viselo hodně nízko nad obzorem, když Sigward sestoupil k jakémusi potůčku. Podle směru toku uhodl, že půjde o Slavonický potok, který má prameniště v sousedství Stálkova a teče přes Slavonice k jihovýchodu.


    Zamířil tedy proti proudu.


    Po chvíli uslyšel rány sekerou, které jej dovedly na rozlehlou paseku, kde se pilně činil se širočinou urostlý dřevorubec v hrubé lněné kytlici.


    Sigwardovi se ulevilo. Náhle věděl přesně, kam došel, a jasně pochopil, kudy musí pokračovat dál.

  


  
    Kapitola dvacátá druhá 


     


    Když Odo zjistil, že Lutobor není ve své komůrce, nejprve ho napadlo, že někde špacíruje po okolí. Mladého vojáka však nikde v královském domě neobjevil a jeho zmizení způsobilo pořádné pozdvižení.


    Rychlým výslechem služebnictva se nic zásadního nezjistilo. Většina sloužících měla totiž podle posledního Zdeslavova pokynu vstup do Lutoborovy komory zakázaný, takže kolem ní chodili širokým obloukem. Ve stáji však naštěstí o odjezdu mladého vojáka věděli. Stájník a jeho pomocník vojákovi dokonce pomáhali do sedla, protože měl ruku zavěšenou na pásce. V odjezdu mu nebránili, protože k tomu neměli žádný rozkaz.


    To bylo nepříjemné, protože Lutobor na Landštejn podle všeho nedojel, tedy alespoň nikoli po zemské stezce, jinak by ho Odova družina musela potkat. Nebyl ani ve Slavonicích. Přinejmenším tedy v kupeckém hostinci. Jenže těžko mohl být někde jinde v okolí. Proč taky?


    Mohl zůstat někde na cestě, nešťastně spadnout z koně, koneckonců byl přece zraněný, anebo se kvůli svému zranění mohl cestou někde zdržet. Odo ale celou trasu mezi Slavonicemi a Jemnicí projel a nic podezřelého nespatřil. Lutobor by tedy musel cestovat jinudy, ale k tomu nemohl existovat žádný rozumný důvod. Alespoň Odo nepřipadl na nic, co by mohlo mladého vojáka přimět k jízdě oklikou.


    Nabízelo se ještě jedno vysvětlení a z toho měl Odo velké obavy. Lutobora mohla totiž zatknout jemnická městská stráž. Hledali přece člověka s bodným zraněním na levém rameni, a pokud snad Lutobora přistihli na útěku, muselo jim být hned všechno jasné.


    Odo se vypravil na okružní cestu po městských hostincích, aby se poohlédl po rychtáři a obezřetně se pozeptal, jak že to vypadá s pátráním po vrahovi ze špitálu. Předpokládal totiž, že pokud rychtářovi biřicové skutečně Lutobora polapili, nebude to jemnické rameno zákona tajit. Naopak, rychtář se nutně potřeboval pochlubit nějakým hmatatelným počinkem, takže se bezpochyby bude snažit, aby se o jeho úspěšné akci dozvěděli úplně všichni, domácí i přespolní.


    Odo rychtáře našel v hospodě hned naproti rychtě.


    „Bohužel, zatím jsme nikoho nenašli,“ drbal se rychtář v zarostlé tváři. „Ale snažíme se! Ještě jsme zdaleka neskončili. Prolezli jsme kdejakou díru a začali jsme těmi nejvyhlášenějšími doupaty. Zbývá nám jenom prohledat domy okolo rynku. Zítra hned zrána se do toho energicky pustíme, padni komu padni. Radní mi to schválili, takže vlezu opravdu všude.“


    Vybavoval se s Odem celkem přátelsky, protože si landštejnského družiníka dobře zapamatoval z ohledání usmrceného ve špitále a pochopil, že tento voják je u pana zastupujícího královského justiciára velice dobře zapsán. Nebylo by tedy taktické mladíka v pláštěnce s bílým pruhem odbýt, jak by to nejspíš učinil s každým druhým. Bylo totiž žádoucí vzbudit dobrý dojem a rychtář nepochyboval, že všechno, co Odovi právě říká, jeho protějšek hned zatepla panu Zdeslavovi donese.


    „Neprozradí se to do zítřka?“ pozeptal se Odo opatrně. Přece jenom, biřicové mohli někde po hospodách zbytečně žvanit.


    „To by mi vůbec nevadilo!“ usadil ho rychtář se širokým úsměvem. „Jestli to ptáčka vyplaší a on vylétne ze skrýše, bude to jenom dobře!“ Zchytrale na Oda mrkl.


    „My dobře víme o všech průchodech v nedostavěné hradbě. Hlídky tam jsou už teď. Všechno je neprodyšně obšancováno a brány se na noc zavírají. Jestli je ten vrah ještě ve městě, neupláchne nám a zítra ho najdem!“


    Odo všechno věrně přetlumočil panu Zdeslavovi.


    „Lutobor se zřejmě polekal, že městské stráže přijdou i sem, a raději zavčasu odjel. Je docela dobře možné, že někdo ze sloužících někde u studny zaslechl nějaké řeči a zmínil se o tom před ním. Anebo si to domyslel sám…“


    „Blázen…,“ zabručel Odo nazlobeně. „Vždyť ani nemohl pořádně jet. Prý ho museli do sedla vysadit.“


    Zdeslav pokrčil rameny. „Hlavní je, že nejspíš skutečně projel skrz hlídky, jinak by se rychtář dozajista pochlubil. Bude to nejspíš tak, že uvázl někde po cestě a vyhledal pomoc nebo ošetření…“


    Odo pak panu Zdeslavovi vylíčil neobvyklé setkání v lese před Slavonicemi a netajil se nejtemnějšími obavami.


    „Vrátím se hned zpátky do Slavonic,“ prohlásil Odo pevně, „a cestou budu mít oči otevřené. Musíme Lutobora najít. Stůj co stůj!“


    Odo vyjel městskou bránou do předpolí, ke Slavonicím však hned nezamířil. Klusal podél městského areálu k severu až do míst, kde začínala dačická cesta. Na návrší po pravé ruce se tyčily hradební zdi, místy relativně vysoké, místy sotva tři stopy nad úrovní okolního terénu. V místech, kde se otvírala proluka poblíž Sigwardova oblíbeného hostince a městského špitálu, postávaly ozbrojené městské stráže. Tvářily se naprosto netečně. V jejich nejbližším okolí však nebyl žádný lichý kůň, žádný svázaný zajatec, žádné stopy vzruchu nebo boje. Pokud tedy Lutobor unikl právě tudy, musel to provést ještě před rozestavením hlídek. Mohl však klidně vyjet městskou branou. Strážní nehýřili žádnou přemírou aktivity, Oda nechali projet naprosto bez povšimnutí. Pokud si tedy Lutobor oblékl landštejnskou pláštěnku s bílým pruhem a při průjezdu branou přemohl bolest a sejmul ruku ze závěsné pásky, musel projet stejně hladce jako Odo sám.


    Odo obrátil koně a vrátil se zpět na slavonickou cestu. Teprve tam nasadil koni ostruhy a mírným cvalem zamířil k západu.


     


    Kupci přijali oznámení o zdržení zítřejšího odjezdu na Landštejn s tichou nevolí. Omezili se nicméně na neškodné bručení, hlasitého protestu se neodvážil nikdo. V zásadě totiž o nic nešlo, protože karavana i navzdory odloženému odjezdu do cílové stanice na Landštejně či na Pomezí dorazí tak jako tak před setměním. Výsledkem bylo jenom přesunutí některých odpočinkových aktivit, což v praxi znamenalo, že všechna piva, která si snad kupci chtěli dát až v cíli, si namísto toho vypijí už před odjezdem.


    Odo s nimi nevyjednával, jen suše oznámil odložený odjezd a důvody, které k tomu vedou. A pro jistotu vše zopakoval i v němčině, pokud by snad někdo hned napoprvé neporozuměl.


    Hned po příjezdu se krátce poradil se svými družiníky a všichni se jednomyslně shodli, že udělají vše pro to, aby pohřešovaného našli. Podezřelé čtveřice ozbrojenců si dnes povšimli všichni a byli s Odem zajedno, že tamní les je potřeba pro jistotu důkladně pročesat. Neuměli se však představit žádný důvod, proč by podivná čtveřice měla napadnout právě Lutobora. Muži totiž vůbec nevypadali jako silniční lupiči. Na Lutoborovi si mohli sotva co vzít, leda snad jeho výzbroj. Útočníci však nijak nuzně nevypadali. Teoreticky by je měla odradit landštejnská pláštěnka s bílým pruhem, pochopitelně pouze v případě, že by byli dostatečně obeznámení se zdejšími reáliemi. V takovém případě by jim muselo být jasné, že napadení landštejnského vojáka je horší než píchání do sršního hnízda.


    Odovi muži se shodli, že vyjedou hned zrána za svítání, aby měli dost času na prohledání lesa v místě dnešního setkání s cizími ozbrojenci. Teprve po skončení průzkumu se měli vrátit do Slavonic pro kupce, aby je pak převedli lesem k Landštejnu.


    Kupci dobře věděli, že na takové jednání landštejnští vojáci právo mají, obzvlášť v případě, že se pohřešuje jeden z nich. V duchu proto drželi všechny palce, aby se vše v míru vyřešilo v co nejkratší době a ztraceného vojáka se podařilo najít anebo se objevil sám. Protesty neměly smysl a jenom podrývaly dobrou vůli. Koneckonců, každý z kupců, pokud by snad opravdu hodně spěchal, mohl na Landštejn odjet sám, tedy bez doprovodu tamních ozbrojenců. V tom nikdo nikomu nebránil.


    Dost možná, že někteří o tomto řešení krátce pouvažovali. Velmi rychle však tuto myšlenku opustili. Při vědomí, že se někde v lese ztratil ozbrojený landštejnský voják, se to nejevilo jako dobrý nápad.

  


  
    Kapitola dvacátá třetí 


     


    Palouk, kde včera potkali čtyři cizí ozbrojence, našli snadno. Slunce již vyšlo, ale doposud se skrývalo za hustými lesy. Stíny mezi stromy pozvolna mizely a denního světla kvapem přibývalo.


    Odo a trojice jeho družiníků uvázali koně k vývratu uprostřed paseky a rozdělili si okolní les na pomyslné sektory. Potom se pustili do hledání. Hustým podrostem se prosekávali za pomoci tesáků, dobře však věděli, že místa hodná jejich pozornosti se budou vyznačovat olámanými větvemi nebo proklestěnými průseky anebo případně stopami koní.


    První podezřelé místo objevil Lotar, zkušený voják, který na hradě sloužil už řadu let. Bylo to zdupaný plácek s velkou zahnědlou skvrnou, hned na začátku jeho sektoru v nedalekém sousedství zemské stezky, na vymýceném pásu poblíž krajnice. Jakmile se Lotar přiblížil, zvedlo se ze země hejno much a s výhrůžným hlubokým bzučením mu kroužilo nad hlavou. Ihned uhodl, na co zřejmě narazil, a hvízdnutím přivolal své spolubojovníky.


    Všichni se od nalezeného tratoliště zahleděli k blízkému lesu. Nikdo z nich totiž nepředpokládal, že by se útočník či útočníci, ať již obětí byl kdokoli, s bezvládným tělem vláčeli zbytečně daleko, třeba na druhou stranu zemské stezky. Bezpochyby se chtěli mrtvoly co nejrychleji zbavit a odklidit ji z cesty.


    Odo tedy znovu vytyčil nové čtyři sektory a muži zamířili do blízkého lesa.


    I tentokrát to byl Lotar, který při hledání uspěl. I když radost z toho rozhodně neměl.


    Mrtvý Lutobor byl zbavený oděvu, vrah či vrahové mu ponechali jen spodní tuniku, ale i tu důkladně potrhali. Na první pohled se stal obětí surové loupežné vraždy.


    Na pravém předloktí měl hlubokou sečnou ránu. Smrt však způsobilo bodné poranění v břišní krajině.


    „Bránil se…,“ poznamenal jeden z dvojice mladých landštejnských družiníků. Všichni čtyři si s hrdostí uvědomili, že Lutobor neprodal svoji kůži lacino. S poraněným ramenem však proti přesile neměl žádnou šanci. Útočníci mu nejprve vyrazili meč z ruky a pak ho dobili.


    Oda napadlo, že Lutobor na sobě zřejmě neměl drátěnou košili, protože si ji prostě sám nedokázal obléct. Byl tedy hrozně zranitelný. Proti přesile by mu ale brnění stejně nadlouho nepomohlo, konec by vypadal úplně stejně.


    Pečlivě prohledali nejbližší okolí, ale nalezli jenom pár drobností, které zjevně patřily Lutoborovi. Zakrvácenou rozervanou svrchní suknici, přeříznutý ramenní závěs, obvaz zbrocený zaschlou krví a pláštěnku s bílým pruhem. Na ní však nebyla ani krůpěj krve.


    „Neměl ji na sobě,“ odtušil Lotar.


    Blázen, pomyslel si Odo na Lutoborovu adresu. To mu bylo podobné, že měl pláštěnku stočenou za sedlem, místo aby si ji navlékl. Co se do něj ostatní nahučeli! Nahlas ale smířlivě řekl: „Nebyla by mu nic platná. Stejně by ho napadli!“


    Všichni čtyři dostali na zákeřné vrahy náramný vztek.


    „Ti cizí ozbrojenci sem přijeli loupit a vraždit,“ shrnul Lotar lapidárně mínění všech. „Musíme je dostat, než napáchají další škody.“


    Vyhrabali v měkké lesní půdě mělký hrob a navrch nakupili hranici z kamenů. Víc pro Lutobora udělat nemohli.


    Rychle se poradili, co podniknout dál. Zločinci nebudou daleko a nemuselo by být tedy velkým problémem je vystopovat. Bezpochyby neodjeli východním směrem do Slavonic, jinak by museli narazit na Odovy vojáky. Na západ, k Landštejnu, s největší pravděpodobností nejeli rovněž. Zvlášť když po činu zjistili, že zabili jednoho z landštejnských vojáků. Obeznámeni se symbolikou pláštěnky s pruhem bezesporu byli, o čemž vypovídala právě skutečnost, že ji hned po vraždě zahodili, aby nesvědčila proti nim.


    Výzbroj a výstroj je do značné míry anonymní a dá se i dobře zpeněžit, stejně tak jako kůň. Ten by je však prozradit mohl, a pokud si ho snad chtějí ponechat jako nákladního, měli by zmizet co nejdál. Přece jen by zvíře mohl někdo poznat, a to nejenom podle značek.


    K útěku cizím ozbrojencům zbývaly ještě dva směry. Na polední či na půlnoční stranu. Oba směry předpokládaly určitou úroveň znalosti terénu, protože na severní i na jižní straně se rozkládal hustý pohraniční hvozd. Pustý, nehostinný a liduprázdný. S velmi řídkým osídlením.


    Až na…


    Až na obě nově vysazené kolonizační vesnice příslušející k Landštejnu. Odo si uvědomil, že pokud zločinci zamíří k jedné nebo druhé, budou tamní osadníci bezmocní, vydaní zlosynům na milost či nemilost. Ke všem možným potížím, které se při budování vesnic již vyskytly, mohli ze všeho nejméně potřebovat nějaký loupežný útok.


    Osada na Slavonickém potoce byla blíž.


    Odova družina vyskočila na koně a rozjela se právě tam.


     


    Cesta do osady ale nebyla zrovna pohodlná. Les nebyl dobře prostupný, a tak se po několika neúspěšných pokusech vrátili zpět na zemskou stezku, popojeli kousek na západ a na návrší nad Pstruhovcem odbočili ostře k severu. Brzy objevili potůček, o kterém věděli, že je přivede ke Slavonickému potoku poblíž nově založené osady.


    Osada na Slavonickém potoce skýtala děsivý obraz zkázy. Na prostranství před dosud nedostavěnými chalupami leželi mrtví osadníci. Byli celkem tři a všichni byli zabiti ranou mečem. Ostatní obyvatelé osady nebyli nikde v dohledu.


    Odo snadno uhodl, že jakmile obyvatelé osady ucítili nebezpečí, vzali nohy na ramena a hledali spásu v lese. Ti, kteří to stihli. Ti tři usmrcení měli zřejmě smůlu. Možná byli příliš důvěřiví, možná vypadali, že budou klást odpor. Kdo ví?


    Bylo jasné, že poschovávaní vesničané se jen tak neobjeví. Jedna čtveřice ozbrojených vrahů sice vesnici opustila, byla však vystřídána jinou, na první pohled podobnou čtveřicí ozbrojenců. Jen blázen by vystrčil z úkrytu nos. Co na tom, že ti noví mají hnědé pláštěnky s bílým pruhem? Je vůbec možné se na to spolehnout?


    Odo seskočil z koně a rozhlédl se kolem.


    Kromě hrobového ticha a tří bezvládných těl před prostými chalupami mohla vesnice působit docela poklidně. Nikde žádné další známky zmaru, rozházené předměty, pobitá drůbež či brav, žádné spáleniště. Pokud tedy cílem útoku mělo být plenění, jednalo se o vcelku krotkou variantu. Nebýt tedy těch tří nebožáků…


    Odo zamířil k honosnějšímu stavení, které patřilo Bogatovi. Ani jeho dům ještě nebyl úplně hotový, byl však již obyvatelný a na první pohled prozrazoval, že majitelem je významný obyvatel osady. Odovi tři druhové jej pomalu následovali. Rozhlíželi se pozorně po okolí, jestli nejsou odněkud sledovaní, nic podezřelého však neobjevili.


    Bogata ležel v předsíni svého domu. Lněnou suknici měl vpředu zmáčenou krví ze strašlivé rány, která mu rozevřela pravý bok, a stopy na zemi prozrazovaly, že byl napaden před domem a do stavení se potom s vypětím všech sil doplazil. V hrsti svíral pláštěnku, kterou si vecpal do rány ve snaze zastavit masívní krvácení. Mnoho platné to však nebylo.


    Když vojáci vstoupili do dveří, Bogata otevřel oči.


    „Vodu…,“ zasípal okorale.


    Odo k němu přisedl, zvedl mu hlavu a dal mu napít ze své polní láhve. Lotar přiklekl z druhé strany a podložil mu hlavu stočenou landštejnskou pláštěnkou, kterou si chvatně stáhl z ramen.


    Bogata se opatrně napil a pak znovu vyčerpaně zavřel oči.


    „Co se tady, proboha, stalo?“ oslovil ho Odo jemně.


    „Čtyři jezdci apokalypsy…,“ odvětil klopýtavě Bogata a otevřel oči.


    Odo si pomyslel, že smrtelně zraněný muž nejspíše blouzní a nic rozumného už neřekne. S Lotarem si vyměnil rychlý pohled, který mu prozradil, že ani Lotar už nedoufá, že by se dozvěděli důvod tak nelidského masakru. Bogata je však oba překvapil.


    „Ty, pane Odo, chceš vždycky všemu přijít na kloub,“ pronesl tiše, pohlédl Odovi do tváře a rty mu rozvlnil prchavý úsměv. „Tentokrát to ale budeš mít zatraceně těžké…“


    „Ale…“


    „Já opravdu nic víc nevím,“ prohlásil Bogata. „Hned zrána přijeli od východu čtyři jezdci v brnění a okamžitě nás napadli. Beze slova. Kdo nestačil utéct, toho na místě zabili. Proč ale, to opravdu netuším…“


    „Nějaký důvod to ale mít muselo,“ namítl Odo rozmrzele.


    „Já už na něj rozhodně nepřijdu,“ odtušil Bogata smířlivě a zase zavřel oči. „Čtyři jezdci s jedním nákladním koněm…“


    Odo uchopil zchumlanou pláštěnku, kterou měl Bogata vtlačenou v ráně, ve snaze zranění ohledat a pořádně ošetřit. Zraněný pocítil pohyb na své ruce a otevřel oči.


    „Nech to být…,“ požádal Oda klidně. „Nemá to smysl…“


    Odo se stáhl zpět, ale pak jej na Bogatově pláštence něco zaujalo. Pláštěnka byla na rameni či na krku sepnuta zdobnou sponou, která Odovi hned padla do oka. Byla vyrobena ze žlutého kovu, snad z některé ze slitin mědi, připomínající zlato. Původně měla tvar kříže s výrazně kratším horním svislým ramenem, a měla snad připomínat krucifix, anebo možná starý pohanský symbol. Z vrchní strany byla spona ozdobena inkrustací šupinami tmavě rudého emailu. Kříž či snad Thorův symbol, či co mělo být původním předobrazem spony, však nebyl úplný. Chybělo pravé vodorovné rameno.


    Odo sáhl do brašničky na opasku a vylovil fragment, který objevil v dlani Běly, dívky zavražděné v osadě na Pstruhovci. Přiložil jej ke sponě na Bogatově plášti. Oba díly dokonale pasovaly k sobě.


    Bogata pocítil Odovy prsty poblíž svého zranění a otevřel oči. Pochopil, o co se Odo snaží, a vědoucně se pousmál.


    „Někde jsem to potratil,“ řekl neutrálně, „můžeš si potom vzít i zbytek spony, až…“


    „Ani bys neuhodl, kde jsem to našel,“ pronesl Odo tiše se slyšitelným napětím v hlase.


    „Řekl bych, že na tom teď už nezáleží,“ odvětil Bogata unaveně a zavřel oči.


    „Ba právě záleží,“ ujistil ho Odo klidně. „Svírala to v dlani ta mrtvá dívka ve vedlejší osadě. Ta Běla. Jistě budeš vědět, o koho jde…“


    Bogata překvapeně otevřel oči a v jeho pohledu se zračil úlek.


    „To přece nic nedokazuje!“ namítl nepřesvědčivě.


    Lotar i oba mladší vojáci teď rozmluvu sledovali s nejvyšší pozorností a napětím ani nedýchali.


    „Ale dokazuje!“ zazubil se Odo. „Ledaže by ten úlomek náhodně našla v lese a pak ho držela až do smrti v dlani. Nenech se vysmát!“


    Bogata trhaně oddychoval.


    „Vím, žes ji zabil,“ obvinil ho Odo ledově klidným hlasem. „Ta spona to dokazuje. Asi se tě v poslední křeči chytila za pláštěnku a sponu ti ulomila. To když jsi ji surově uškrtil. Nevím ale, proč… Proč jsi to vlastně udělal?“


    Bogata zavřel oči. Rozhostilo se hluché ticho. Muži mlčky vstřebávali, co se právě dozvěděli. Mlčení ale netrvalo dlouho, po chvíli Bogata znovu promluvil.


    „Byla to vypočítavá potvora,“ řekl tak tiše, že mu bylo sotva rozumět. „Musel jsem se jí zbavit. Neměl jsem jinou možnost…“


    „Copak?“ zasmál se Odo trpce. „Chtěla tě dostat do chomoutu? Chtěla se snad stát paní rychtářovou?“


    Bogata na Oda zamyšleně pohlédl: „S tím bych si určitě dokázal poradit. Nebyla by první ani poslední…“ Mávl rezignovaně rukou.


    Odo již předtím dívku podezíral, že se zapletla do nějakého milostného dobrodružství, které se jí stalo osudným. Vzápětí se však měl dozvědět, že pozadí surového zločinu je mnohem temnější.


    „Teď už na tom nezáleží,“ pronesl tiše Bogata. „Za chvíli předstoupím před svého stvořitele a ten mne bude soudit. A bude věru soudit přísně!“


    „Šlo o žárlivost?“ chtěl vědět Odo.


    „O žárlivost?“ podivil se Bogata. „Kdepak, pane Odo, nic takového. Vydírala mě, ta zmije. Kdyby nebyla tak nenažraná, mohla s pánembohem žít dál. Jenže ona chtěla pořád víc a vyhrožovala, že když nezaplatím, prozradí mě…“


    Lotar se chtěl na něco zeptat, ale Odo jej pohybem ruky zarazil.


    „Co měla prozradit?“ zeptal se Bogaty naléhavě.


    „Ona… ona… viděla mě, když jsem… když jsem…“


    Odo okamžitě uhodl, co tak závadného mohla Běla náhodně zahlédnout.


    „Když jsi zabil Gotšalka…,“ dořekl Odo za zraněného Bogatu.


    Vojáci se sykavě nadechli. Jestli nyní čekali, že se bude Bogata zuřivě bránit vznesenému obvinění, zmýlili se.


    Smrtelně zraněný muž už vyhlížel převozníka na druhý břeh a chtěl ulevit svému svědomí. Dokonce se zdálo, že se začíná bát, že by nestihl vypovědět všechno. Že převozníkova loďka přirazí k jeho břehu dřív, než dopodrobna vysvětlí svoje pohnutky. Chtěl mít klid v duši.


    „Ano,“ přikývl málem spokojeně. „Zahlédla mne v osadě a dala si dvě a dvě dohromady…“


    „Poznala tě v tom červeném převleku?“ zazubil se Odo.


    Bogata přikývl. „Tak to jsi byl ty, kdo do Gotšalkovy chalupy přiběhl? Mohlo mě to napadnout…“


    „Ale proč? Proč to všechno?“


    „Gotšalk nestydatě okrádal pana Hoyera,“ vysvětloval tiše Bogata. „Celou dobu zpronevěřoval obrovské sumy peněz. Do vyúčtování uváděl práce najatých nádeníků, kteří ovšem nikdy neexistovali. Proto ta osada pokračovala tak zoufale pomalu. Dostal jsem rozkaz…“


    „Od Hoyera?“


    „Od pana Hoyera,“ přisvědčil Bogata. „Abych to dal všechno do pořádku. Měl jsem chybějící peníze najít stůj co stůj. Mělo jít o velkou sumu. Ale to se mi nepovedlo…“


    „Nenašel jsi ty peníze?“


    „Nenašel…,“ potvrdil Bogata zklamaně svoje vlastní selhání.


    „Třeba Gotšalk ani nic neukradl,“ nadhodil Odo.


    „Ale ukradl,“ ušklíbl se Bogata, „sám se mi přiznal. Ve slabé chvilce. V podstatě se mi vysmál. Prohlásil, že pan Hoyer je mu ukradený. Bylo mi jasné, že co nejdřív zmizí i s penězi, zvlášť když teď už ví, že po něm jdeme. To jsem ovšem nemohl dopustit. Měl jsem rozkazy…“


    Odo mlčky přikývl.


    „Ale proč ten červený šat?“ zeptal se Odo zvědavě.


    „V osadě se pořád říkalo, že jim Mlžný démon krade nářadí,“ řekl Bogata. „Chtěl jsem, aby se mi všichni obloukem vyhnuli, pokud by mne snad zahlédli. Spoléhal jsem na pověrčivost těch lidí…“


    „Ale Běla…“


    „Běla mne poznala,“ přikývl Bogata. „Nechala si to pro sebe, nikomu nic neřekla, ale pak mne začala vydírat.“


    „Kvůli tomu jsi je oba zohavil? Kvůli démonovi?“ otázal se Odo.


    „Ano,“ přikývl Bogata s prchavým úsměvem. „Aby to vypadalo jako dílo nečistých sil. Abyste dál nepátrali. Abyste nehledali jiné motivy…“


    „A co to poztrácené nářadí, jak to s tím bylo?“


    „O tom nic nevím,“ zavrtěl Bogata hlavou. „Hádal bych, že je kradl sám Gotšalk. I když netuším, proč vlastně. Účtováním mrtvých duší a vyplácením vymyšlených subdodávek si musel nahrabat tolik, že nějaké lopaty ho vůbec nemusely vzrušovat. Ale možná tím chtěl jenom fingovat, proč práce nejdou dopředu tak, jak by správně měly.“


    „A jak to bylo s tím Bručounem? S otcem té Běly? Co jsi provedl s ním?“


    „S ním?“ podivil se Bogata upřímně. „S ním jsem neudělal vůbec nic. Prostě jednoho dne odešel a už se nevrátil. Neměl to asi v hlavě v pořádku…“


    To se ani nedivím, po tom všem, co ho potkalo, pomyslel si Odo hořce. Bogatovi ale bůhvíproč věřil. Pokud by se na Bručounovi jakkoli provinil, mohl to nyní klidně přiznat, stejně jako svoje ostatní zločiny.


    „Takže Hoyer z Roudné o vraždě Gotšalka věděl?“ ujišťoval se pro úplnost Odo.


    „Neměl jsem jinou možnost než splnit jeho přání,“ pronesl Bogata rezignovaně. „Pokud jsem chtěl zůstat v jeho službách, nešlo to jinak. Vázala mne přísaha věrnosti… Hoyer věděl, že ho Gotšalk okrádá a chtěl ty peníze zpátky. Já jsem to měl z Gotšalka dostat, po dobrém nebo třeba po zlém…“


    „A Běla?“


    „Ta Hoyera vůbec nezajímala. Prostě vzal na vědomí, že jsem ten problém s nepohodlným svědkem dokázal samostatně vyřešit…“


    „A ti čtyři jezdci z dnešního rána, neposlal je taky nakonec pan Hoyer?“ zeptal se Odo zvědavě.


    „Já je neznám,“ odvětil hluše Bogata. „Nikdy předtím jsem je neviděl. Ale proč by to pan Hoyer dělal?“


    „Nevím, třeba aby se zbavil i tebe? Jsi jediný svědek proti němu…,“ navrhl Odo.


    Bylo vidět, že Bogata o navržené možnosti usilovně přemýšlí. Pak na Oda pohlédl a unaveně se pousmál:


    „Mohl bys mít pravdu. Ani bych se tomu nedivil. Bylo by mu to podobné. Pan Hoyer je bezohledný člověk…“ Zavřel oči a odpočíval po vynaložené námaze. Po chvíli se jeho hrudník přestal pohybovat a ruka, svírající zakrvácenou pláštěnku, poklesla k zemi. Odo vstal a narovnal si přeleželé nohy.


    „Doufám, pánové,“ oslovil trojici svých druhů, „že jste dávali celou dobu pozor a neuniklo vám ani jediné slovo!“


    Vojáci zachmuřeně přikývli.


    „Bude potřeba všechno tohle pod přísahou dosvědčit před soudem! Domluvím se s panem Zdeslavem a on vaši výpověď zanese do listin.“


    Zazubil se a v žertu poznamenal: „Doufám, že vám nemusím kroutit ušima ani sázet políčky a že si i bez toho budete dobře pamatovat všechno, co se tady odehrálo!“


    Stíhat čtveřici neznámých jezdců nemělo valný smysl, protože nikdo neměl představu, kam odtud odjeli. Na výběr měli v podstatě každou ze čtyř světových stran.


    Pokud chtěli znovu loupit, byl pro ně nejvýhodnější jižní směr, kde se nacházela druhá Hoyerova osada. Za předpokladu, že o ní věděli.


    Západním směrem by dojeli na Stálkov, kde ovšem pěšina ze Slavonic končila. Museli by se tedy vracet stejnou cestou a to mohlo být riskantní.


    Mohli samozřejmě odjet ke Slavonicím a odtud kamkoli na Moravu.


    Nejméně pravděpodobný byl severní směr, kde byl pustý les. Mohli jej nicméně zvolit v případě, že dobře znali místní pěšiny a chtěli se Slavonicím zdaleka vyhnout.


    „Někdo sem jde, pane Odo,“ upozornil Lotar svého velitele a ukázal na hromadu stavebního a palivového dříví, která byla navršena na pasece nedaleko osady.


    Zpoza ní se vynořil statný chlapík oděný v prosté lněné kytlici a rozvážně zamířil k Bogatovu obydlí. V ruce nesl těžkou širočinu. To prozrazovalo, jakou činností se obvykle zabývá. Podle Odova mínění muž mezi osadníky nepatřil. Mohl to však být nádeník, najímaný na speciální práce.


    Rozvážným krokem zamířil na budoucí náves. Koně ani ozbrojení vojáci v osadě mu zjevně nedělali žádné starosti.


    To se však rychle změnilo, jakmile vstoupil mezi chalupy a uviděl mrtvá těla ležící na zemi. Bleskurychle se otočil na patě a utíkal k nejbližšímu lesu, až se mu hlava třásla.


    Odo nezaváhal, rozběhl se ke svému koni a vyskočil do sedla. Nevyrazil však uprchlíkovi v patách, ale širokým obloukem mu tryskem nadjel a odřízl mu cestu mezi stromy.


    Muž se bezradně zastavil. Ohlédl se a uchopil tesařskou sekeru oběma rukama. Přichystal se k zoufalé obraně. Přes nevýhodné postavení zjevně nemínil prodat svoji kůži lacino.


    Odo se přátelsky usmál a zvedl pravou ruku na znamení, že nechce bojovat. Chlapík však zůstal ve střehu a jeho nepřátelský postoj se nijak nezměnil.


    „Proč jste pobili ty lidi?“ křikl na Oda vzdorně. Odo překvapeně zamrkal. Pak si ale uvědomil, že příchozího nemůže napadnout nic jiného. Na první pohled to všechno vypadá právě takhle.


    „My jsme to neudělali!“ prohlásil nepříliš přesvědčivě.


    „Když jsme přijeli před chvílí do osady, byli už mrtví!“


    „A to ti mám věřit?“ opáčil tesař posměšně. „Máš mě za pitomce?“


    „My jsme landštejnská hlídka,“ přesvědčoval jej Odo.


    „Proč bychom měli zabíjet lidi z vlastní osady?“


    To sice znělo jako logický argument, na chlapíka to však valný dojem neučinilo.


    „Máte pláštěnky s pruhem, to je pravda,“ připustil váhavě, „jenže to může být léčka!“


    „A mě osobně neznáš? Jezdím sem každou chvíli. Musel jsi mě tady vidět už mnohokrát!“


    „Možná viděl, možná neviděl,“ nedal se chlapík. „Já se starám jenom o svou práci, na okounění nemám čas!“ Odo pobídl koně směrem k tesařovi, ten však hned při prvním kroku znovu zvedl výhrůžně sekeru: „Nepřibližuj se! Jinak to odnese tvůj kůň! Myslím to vážně!“ Odo se zasmál: „Jen klid! Napadlo tě třeba, že kdybychom ti chtěli skutečně ublížit, bylo by už dávno po tobě? Vážně si myslíš, že by ses dokázal ubránit čtyřem ozbrojeným jezdcům?“


    To byl argument, který konečně zabral a zlomil mužovu počáteční nedůvěru. Nebyl hloupý a musel uznat, že skuteční vrazi by doopravdy nejspíš nenechali svědka utéct za žádnou cenu a bezpochyby by se za ním rozjeli všichni čtyři. Nejenom tenhle mladíček.


    Tesař se obezřetně rozhlédl, aby se přesvědčil, co provádí zbylá trojice vojáků za jeho zády. Ti postávali se založenýma rukama mezi rozestavěnými chalupami a s pobaveným zájmem sledovali rozmluvu svého velitele s vesničanem.


    Ten nakonec svěsil sekeru a dovolil Odovi přiblížit se na několik kroků. Landštejnský velitel si však ponechal dostatečný odstup, aby tesaře zbytečně neznervózňoval.


    „Vida, takhle je to mnohem lepší,“ řekl spokojeně přátelským konverzačním tónem, „nemusíme alespoň na sebe pokřikovat. Kdo jsi a co tady děláš?“


    Když muž nakonec uvěřil, že jeho protějšek je skutečně landštejnským družiníkem, uznal současně, že musí odpovídat na jeho dotazy. Vysvětlil tedy, že se jmenuje Viluš, přebývá v sousedství Slavonic na rakouské straně a sem se nechal najmout panem Bogatou na pomocné práce. Jeho hlavním úkolem bylo přitesávání kmenů na hrubé stavební trámce. Výplatu prý dostává vždy průběžně podle odvedené práce.


    „Neviděl jsem vás přijet,“ poznamenal zachmuřeně.


    „Přijeli jsme lesem z jižní strany. Od zemské stezky,“ vysvětlil Odo a pak se pustil do dalšího výslechu: „Ty jsi tedy pracoval vzadu na východním kraji paseky? A odešel jsi tam hned zrána?“


    „Kdepak,“ zavrtěl Viluš hlavou. „Vůbec jsem v osadě nespal. Přespal jsem nadivoko v lese, velký rozdíl proti osadě v tom není,“ poznamenal na adresu nedostavěných obydlí. „Měl jsem včera přitesat domluvený počet trámků a myslel jsem, že to stihnu ještě před soumrakem. Jenže to se mi nepovedlo. Přenocoval jsem tam tedy a dokončil to hned zrána.“


    „A svoje věci máš ještě tam? Houni a tak…“


    „Ano, budu se tamtudy vracet domů, tak proč se s tím zbytečně tahat sem? Sem jsem přišel za panem Bogatou, aby mi vyplatil slíbenou odměnu. Kde vlastně je?“


    „Obávám se,“ odpověděl Odo mírně, „že pan Bogata už ti nic nevyplatí…“


    Na Vilušův polekaný pohled dodal: „I jeho zabili. Ostatní osadníci nejspíš utekli do lesa.“


    „Ale kdo? Kdo to udělal?“ divil se Viluš zoufale.


    „Prý čtveřice jezdců, která přijela dnes ráno…“


    „A to víš od koho?“ zeptal se Viluš podezíravě.


    „Od Bogaty,“ upřesnil Odo. „Než zemřel, dosvědčil to…“


    „Ale…“ Viluš najednou překvapeně vytřeštil oči a zalapal po dechu.


    „Ale?“ napověděl mu Odo a zvědavě pozoroval vyplašeného tesaře.


    „Panebože…,“ zasípal Viluš, „to já… to já za to můžu…“ Než mohl udivený Odo jakkoli reagovat, Viluš navázal: „To já jsem ty jezdce do osady poslal…“


    „Počkej, počkej…,“ mírnil Odo zděšeného tesaře, který budil dojem, že v příštím okamžiku omdlí. „Jen pomalu a popořadě. Jen klid! Říkáš, žes ty jezdce viděl? Kdy?“


    „Ano,“ přikývl Viluš, který pozvolna nabyl sebevlády. „Včera…“


    „Včera jsi je viděl?“ zeptal se Odo překvapeně.


    Viluš ale odmítavě zavrtěl hlavou. Chystal se vypovědět něco úplně jiného: „Včera večer přijel od východu osamělý jezdec. Tedy přijel… On vlastně přišel a svého koně vedl… Zastavil se u mě… A požádal mě o pomoc.“


    Viluš opatrně pohlédl na Oda. Ten si domýšlel, co asi bude následovat.


    „Byl zraněný na rameni,“ pokračoval Viluš. „Nemohl jsem toho pro něj mnoho udělat. Jenom jsem malinko utáhl svrchní obvaz a popotáhl sponu. To bylo všechno. Řekl jsem mu, že dál proti proudu potoka je osada, kde je víc lidí a lepší možnosti, aby mu pomohli a zranění převázali. A ten člověk pak odešel.“


    Odo Vilušovi věřil každé slovo. Popisované události se mohly přesně takhle odehrát.


    „A ti čtyři jezdci?“ chtěl Odo vědět pro úplnost.


    „Ti přijeli až ráno,“ upřesnil Viluš. „Nejsem si jistý, jestli přijeli také od východu, anebo od jihu, prostě najednou tam byli. Byl jsem ještě zahrabaný v pelechu…“


    „A…?“


    „Vyptávali se mě, jestli jsem nezahlédl jejich kamaráda,“ vyprávěl Viluš. „Prý jel před nimi. Měl být zraněný na levém rameni. Prý ho chtějí najít a ošetřit.“


    Odo zachmuřeně přikývl.


    „Všechno souhlasilo,“ ujišťoval Viluš Oda i sebe, „takže jsem jim řekl o chlapíkovi ze včerejšího večera, kterého jsem poslal do osady. Nikdy by mě nenapadlo, že z toho vzejde takové krveprolití…“


    Hlas se mu zlomil.


    „Jak vypadali ti čtyři?“ vyzvídal Odo trpělivě.


    „Čtyři vojáci v kroužkové zbroji,“ pokrčil Viluš rameny. „Vypadali stejně jako vy. Vy máte pláštěnky s pruhem, oni měli běžné pláště, co jim splývaly na zadek koně.“


    „Mluvili česky?“


    „Ano,“ přikývl překvapeně Viluš. „Jako ty a já…“ Ale pak se opravil.


    „Vlastně mluvil celou dobu jenom jeden. Ti ostatní mlčeli. Jenom si mě prohlíželi…“


    Asi jestli se tě nemají taky zbavit jako nepohodlného svědka, napadlo Oda. Nahlas ale řekl: „Ještě něco?“


    „Měli s sebou jednoho koně navíc. Nákladního koně…“


    Ve Slavonicích se Odo s trojicí svých družiníků rozloučil a zamířil do Jemnice.


    Oni naopak měli za úkol dovést kupeckou karavanu k Landštejnu a zpravil kastelána Hartleba o posledních veledůležitých novinkách. Měli rovněž ověřit, zda Landštejnem projeli ozbrojenci, kteří by odpovídali popisu cizí čtveřice v tuto chvíli již důvodně podezřelých bezohledných zločinců. A pokud ano, měli se pokusit je vystopovat a ztrestat.


    Odo chtěl v Jemnici panu Zdeslavovi především podat svědectví o obou vraždách v osadě na Pstruhovci.


    Překvapivé objasnění smrti sublokátora Gotšalka a dívky Běly bude mít dozajista zásadní dopad na vyřešení otázky doposud nenaplněné smlouvy o vysazení obou kolonizačních osad. Jestliže až do této chvíle mohl lokátor Hoyer dovozovat, že k oběma vraždám, které se do zdržení stavebních prací zásadně promítly, došlo vinou nedostatečné ochrany ze strany landštejnské posádky, pak na celou věc právě Bogatovo svědectví vrhalo zcela jiné světlo.


    Bogata sám už bohužel nic nedosvědčí, ale čtyři hodnověrní svědkové, kteří vyslechli přiznání umírajícího takříkajíc na smrtelné posteli, budou mít dozajista rovněž svoji váhu.


    Pan Zdeslav bude jistě zvědavý i na Lutoborův případ. Vojáka již bohužel našli mrtvého, vysvětlení jeho smrti však bylo nezpochybnitelné. Zbývalo už „jen“ dopadnout čtveřici jeho vrahů. Odo pevně věřil, že dříve či později se podaří i to.


    Chybělo ale bohužel to hlavní: motiv. Lutobor se s určitostí do ničeho nezapletl. Jediná mimořádná událost, která poněkud vzdáleně měla jakousi vazbu k jeho osobě, byla vražda ve špitále, kvůli které jemničtí biřici pátrali po muži se zraněním na levém rameni. Které, shodou okolností, utržil i on.


    Byli tedy snad ti čtyři tajemní zločinci jemnickými vojáky?


    Naháněli snad jezdce se zraněním na levém rameni proto, aby ho odvedli k výslechu do Jemnice?


    Pokud ano, pak tedy hanebně selhali a navíc napáchali ukrutná zvěrstva. Lutobor se sice snažil bránit, to je pravda, ale i tak přece mohli zraněného obvázat a odvézt do Jemnice. Nemuseli ho zabíjet…


    Úvahy a možných motivech byly napohled chatrné a pohnutky k takové zběsilosti nebyly dostatečně přesvědčivé.


    A přitom technicky to vypadalo vcelku jasně. Čtveřice jezdců jela v Lutoborových stopách. V podstatě mu dýchali na záda. Lutobor dojel na paseku už v podvečer a na Vilušovu radu se nechal ve vesnici ošetřit. Ráno pak odjel. Vzal to zkratkou lesem na zemskou stezku.


    Mezitím přijeli jeho pronásledovatelé. Od Viluše se dozvěděli, že jejich uprchlík zamířil do osady, takže se tam ihned rozjeli a celou ji prohledali. Kdo se jim postavil, toho zabili. Možná že nezabíjeli hned, ale osadníky ještě předtím vyslechli a dozvěděli se, že se s uprchlíkem jen těsně minuli.


    Protože věděli, že Lutobor patří k landštejnské posádce, dovtípili se, že se bude chtít dostat co nejrychleji na zemskou stezku. Vyrazili tedy za ním a na stezce ho dostihli a zabili. Namísto toho, aby ho zajali. Kdo ví, třeba zvítězil nekontrolovatelný vztek nad tím, jak dlouho jim dokázal unikat.


    Lutobor měl při všem, co ho potkalo, opravdovou smůlu, protože na stezku se zřejmě dostal nedlouho po průjezdu kupecké karavany od Slavonic k Landštejnu. Kdyby býval přijel jen o chvilku dřív, mohl se ke karavaně připojit. A pokud by ani tohle nevyšlo, mohl alespoň ozbrojený doprovod karavany vrahy překvapit při činu, případně při úklidu místa neštěstí.


    Vražda se nejspíš musela stát ještě před tím, než od Landštejna přijela protisměrná karavana v čele s Odem. Vrazi nejspíš chvilku před jejím příjezdem odklidili mrtvolu, a když spatřili nebezpečí, stáhli se ze stezky do lesa. A důvodem, proč zalezli tak daleko od cesty, mohly být klidně stopy krve na jejich ústroji. Škoda, že si tehdy Odo nedokázal všimnout, jestli nejsou zacákaní od krve po řezničině, kterou chvíli předtím spáchali. Jenže tehdy ještě nic nekalého netušil.


    Ano, takhle to mohlo klidně být, rozumoval Odo. Dobře to do sebe zapadá a má to i logiku. Ten motiv ale i tak malinko pokulhává. Nic lepšího se však v tuhle chvíli nenabízí.


    Ale počkat! Takhle to přece být nemohlo! Dnes přece žádná karavana od Slavonic k Landštejnu prozatím nevyjela!


    Tohle všechno, tedy průjezd obou chráněných karavan a setkání s cizími jezdci, se přece stalo již včera! Včera odpoledne! Ale Viluš měl Lutobora na pasece potkat až včera večer. A k napadení osady došlo teprve dnes ráno. Pokud by tedy sled událostí byl právě takovýhle, muselo by k usmrcení Lutobora na stezce dojít těsně předtím, než na místo činu přijel Odo se svými druhy. To ale nevypadalo příliš pravděpodobně. V celé konstrukci tedy bude nějaká logická chyba. Odo si uvědomil, že bude muset všechny souvislosti i návaznosti znovu důkladně promyslet. Takhle to totiž vypadalo, že čtveřice vrahů z osady nemohla Lutobora usmrtit, protože by to časově nemohla stihnout. Je to celé nějak moc propletené! Odo se nemohl zbavit neodbytného dojmu, že mu uniká něco zásadního.


    Nepřestávalo mu rovněž vrtat hlavou, proč vlastně Lutobor zvolil takovou okliku. Protože cesta přes osadu na Slavonickém potoce oklikou bezesporu byla. Normální by přece bylo nasadit koni ostruhy a uhánět k Landštejnu, co to dá… Po pořádné silnici. Po zemské stezce.


    Počkat!


    Odo se zarazil, když v myšlenkách dospěl až sem. Tady něco nehraje! Lutobor přece z Jemnice odjel. A tím se rozumí, že skutečně odjel, nikoli odešel. Stájníci přece vypověděli, že mu pomohli do sedla!


    Ale Viluš naopak vypovídá, že Lutobor svého koně vedl. To nedává smysl. Přece z koně cestou nesesedl, rozhodně nikoli dobrovolně. Jak by se pak sám dostal znovu do sedla?


    Něco se muselo stát. Že by Lutobor cestou spadl z koně? Pak by jeho zacházka smysl měla. Pěšky na stezce by byl příliš zranitelný a pronásledovatelům by uniknout nedokázal. Jak daleko šel pěšky? A kdy se chtěl znovu vrátit na stezku? Jít až k Landštejnu lesem nebylo příliš pohodlné. Nejspíš se tedy rozhodl k návratu na stezku až za Slavonicemi, protože vsázel na podporu ozbrojeného doprovodu kupecké karavany. Z nějakého důvodu však její průjezd promeškal a to se mu stalo osudným.


    Že by důvodem jeho pěšího putování bylo ještě časnější napadení ze strany pronásledovatelů? Napadení, ze kterého jenom se štěstím vyklouzl? Že by snad pronásledovatelů bylo zpočátku víc a on v sebeobraně některé z nich zranil? Nebo dokonce usmrtil? Touhou po pomstě by se totiž dalo docela dobře zdůvodnit nemilosrdné počínání čtveřice ozbrojenců na zemské stezce.

  


  
    Kapitola dvacátá čtvrtá 


     


    Zdeslav Oda mlčky vyslechl a rozvážně přemítal o možných důsledcích nejnovějších zjištění.


    „Je mi jasné, že po tomhle rozuzlení se pan Hartleb dá jen stěží přesvědčit, aby šel panu Hoyerovi na ruku,“ poznamenal sarkasticky. „Nyní je víceméně jasné, že zdržení si zavinil Hoyer sám. Sázkou na nepoctivé podřízené, nedostatečnou kontrolou, prostě vším!“


    Odo souhlasně přikývl.


    „Uvidíme, s jakou pan Hoyer přijde, až vyprší stanovená roční lhůta,“ prohlásil Zdeslav. „A podle toho budeme postupovat dál. Ale moc velkou radost z toho nemám. Jako kdybychom měli málo jiných starostí!“


    Na téma Lutoborovy vraždy prohodili jen několik málo slov. Stejně jako Odo i Zdeslav měl neodbytný dojem, že celý sled událostí působí značně přehnaně a počínání ozbrojenců je s přihlédnutím ke známým skutečnostem naprosto nepřiměřené. Oba muži se tudíž shodli, že ve hře musí být ještě nějaké další pohnutky, pravděpodobně osobní povahy, které jim ale doposud unikají. Že se zkrátka a dobře Lutobor zapletl do něčeho, co mu obrazně řečeno zlomilo vaz.


    Odo zamířil do důvěrně známého hostince, kde strávil s bratrem několik příjemných odpolední. Sigwarda však opět nezastihl. Napadlo ho, že by se mohl optat Svatky, kdy jej viděla naposledy.


    Její reakce však byla nadmíru překvapivá.


    „Sigward?“ zamyslela se dlouze a důkladně. „To jméno mi nic neříká. Omlouvám se, pane…“


    „Počkej, sedával támhle v koutě. Několikrát jsem tady s ním byl…“


    Děvče na odchodu zavrtělo odmítavě hlavou. „Ne, kdepak… Tebe si matně pamatuju, ale Sigwarda, jak říkáš, toho ne…“


    Odo byl celý zmatený. Chvíli stál mezi dveřmi výčepu, a když jej Svatka znovu míjela, připojil se k ní. Nenechá se přece jen tak odbýt! S prázdnou odtud neodejde!


    „Počkej chvilku! Přece si na něj musíš pamatovat…“


    „Odpusť, pane, ale nemám na tohle čas…,“ odbylo ho děvče rozzlobeně a protáhlo se kolem něj do kuchyně.


    Odo nerozuměl vůbec ničemu. Dobře si vybavoval hru pohledů a úsměvů, které si jeho bratr se Svatkou čile vyměňovali, a nedokázal pochopit, že by děvče mohlo na tohle všechno jako mávnutím kouzelného proutku zapomenout. Nebo je prostě taková? Přelétavá pěnice? Nezdálo se mu to. Napadlo ho, že se jí Sigward buď nepředstavil, anebo použil jiné jméno. Jiné jméno by ovšem vylučovalo jakékoli další vážné pokračování téhle známosti, pročež Odo tuto možnost po zralé úvaze vytěsnil. Na to se mu totiž zdál Sigward do děvčete příliš zahleděný. Zbývala ovšem eventualita, že jí neřekl jméno vůbec žádné.


    „Tady nemůžeš stát, pane!“ vykázalo ho děvče ze dveří vcelku nevybíravým způsobem. „Buď se posaď dovnitř, anebo odejdi. Tady mi překážíš. Stojíš mi v cestě! A jestli tomu nerozumíš, zavolám hostinského a nechám tě vyhodit…“


    Její postoj byl náhle tak nepřátelský, že to Oda až zaskočilo. Vždyť ona mu drze lže do očí. Proč vlastně? Pak se ale naštěstí dovtípil, že děvče mu prostě jenom nevěří.


    „Tak to zkus a přiveď ho,“ opáčil stejně příkře. „Uvidíme, jak to dopadne!“


    Svatka se zarazila. Výhrůžka vyhozením z hospody obvykle zabírala, protože vyobcovaný hříšník mohl jen stěží doufat, že by jej ještě někdy v budoucnu obsloužili. Raději tedy takticky vyklidil pole, než aby šel do otevřeného střetu.


    Mladému vojákovi zjevně případný konflikt nikterak nepřekážel. Dokonce, jak se zdálo, měl dostatek sebedůvěry a byl dobře vyzbrojený. Ale hlavně nebyl opilý. Tady obvyklé prostředky asi fungovat nebudou. Dívka si Oda zachmuřeně měřila přísným pohledem.


    „Podívej, děvče, nejsem tady pro zábavu,“ zasyčel jí zlobně zblízka do obličeje. „Sigward je můj bratr a já potřebuju vědět, co s ním je. A myslím to sakra vážně! Mohl by být v nebezpečí…“


    Děvče pootevřelo překvapeně ústa. Odo si uvědomoval, že zmínka o bratrském svazku nepůsobí sama o sobě dostatečně důvěryhodně, protože takové tvrzení si může vymyslet každý. Jeho domicil by Svatce sotva co řekl, protože zdaleka nebylo jisté, že se Sigward vůbec představil celým jménem i s přídomkem.


    Pak ale naštěstí dostal Odo spásný nápad.


    „Podívej,“ oslovil dívku důvěrně a významně přitom ztišil hlas, „já vím, že si u tebe schoval svoje věci a že tady ve stáji měl připraveného koně! Ty jediná tedy musíš vědět, co s ním je! Neříkej mi, že takových koní je tady ustájených víc!“


    Dívka se plaše rozhlédla po okolí, jestli někdo neposlouchá, a pak tiše odpověděla: „Počkej na mě vzadu na dvoře u studny. Za chvíli tam půjdu pro vodu…“


    Odo vyšel na dvůr a zamířil ke studni. Opatrně obhlédl okolí. Dvůr byl prázdný, jen z hostince zvonil hlahol rozjařených hostí.


    Po chvíli Svatka skutečně přišla.


    Odo se galantně chopil dížky a naplnil ji vodou ze studny. Jejich setkání napohled neukazovalo nic jiného než rytířského vojáka, který se snaží hezkému děvčeti ulehčit těžkou dřinu.


    „Jsi opravdu Sigwardův bratr?“ zeptala se Svatka zvědavě.


    Když Odo s úsměvem přikývl, řekla: „Říkal mi, ať o něm s nikým nemluvím. Že tady nikdy nebyl…“


    „To říkal moc dobře,“ pochválil ji Odo. „Udělal bych to zrovna tak…“


    Chvilku si jeden druhého mlčky prohlíželi.


    „Alespoň se shodneme, že Sigwarda znáš,“ řekl Odo mírně. „Už jsem se bál, že se ti můj bratr ani nepředstavil…“


    Děvče zavrtělo odmítavě hlavou a tváře jí zrůžověly.


    Moc jí to slušelo.


    „Sigward už odjel…,“ řekla a sklopila oči k zemi.


    „Kdy?“


    „To už je pár dní zpátky,“ upřesnila zamyšleně.


    „Počkej! Odjel tu noc, co naproti ve špitále zabili toho tuláka…“


    „On odjel v noci?“ podivil se Odo upřímně.


    „Ano…“


    „A z města vyjel tady tou uličkou? V místě budoucí brány?“


    „Ne, kdepak. Protáhl se prolukou támhle na konci dvora…“


    „A pak?“


    „Vyprovázela jsem ho až ven,“ připustila dívka a znovu se půvabně zarděla. „Šel dolů z kopce a tam pak dál až k dačické cestě…“


    „On chtěl do Čech přes Dačice?“ ujišťoval se Odo.


    „Říkal, že to alespoň zkusí…“


    „Takže tys ho viděla nasednout na koně a odjet směrem k Dačicím?“


    „On nenasedl…,“ děvče náhle zrozpačitělo. „On svého koně vedl… On byl… On byl zraněný… Byl ošklivě pobodaný na levém rameni…“


    Odo na Svatku překvapeně zíral s pootevřenými ústy, ani nemrkal. Tahle novinka ho dokonale zaskočila. Najednou se vynořil celý roj otázek, na které chyběly odpovědi. Jen to nepoplést!


    „On… šel s tím zraněním do špitálu?“ zeptal se Odo naléhavě.


    „Ano, šel,“ přisvědčila Svatka. „A nechal se tam ošetřit. Pobodali ho totiž v noci v uličce poblíž špitálu, takže šel nejdřív tam. Zůstat tam přes noc ale nechtěl. Útočníci, prý byli dva, utekli a mohli by se vrátit. Bál se, že by ho tam snadno našli. Zezadu je to celé otevřené a přijít tam může kdokoli…“


    Svatka pak Odovi odvyprávěla všechno, co se od Sigwarda tehdy v noci dozvěděla.


    „Takže pak přišel k tobě,“ ujasňoval si Odo.


    „Ano, jak jsem ti už říkala. U mne ale zůstat nemohl a ani nechtěl, prý to je příliš nebezpečné.“


    Odo zamyšleně přikývl na souhlas. Musel si utřídit rozptýlené myšlenky.


    „Znovu a důkladně jsem mu stáhla obvazy, aby z rány necedila krev,“ vyprávěla Svatka. „Přivázali jsme potom jeho věci k sedlu, nebo spíš jsem to přivázala já, protože on mi nemohl pomoci. A pak hned odešel. Bylo už hodně po půlnoci.“


    Odo souhlasně zabručel.


    „Do sedla se ale nedokázal vyšvihnout. A já mu pomoct nemohla. Nevysadila bych ho, je moc těžký. Šel tedy pěšky. Pak už se tady neobjevil,“ dokončila s melancholickým úsměvem svoje vyprávění.


    Pohlédla na Oda, jestli od něj dostane pochvalu či rozhřešení, ale Odo byl myšlenkami úplně jinde. Náhle mu všechno došlo. Jako by ho někdo polil ledovou vodou, aby ho probral z hlubokého spánku. Uvědomil si, co všechno hrozí a co všechno je v sázce. A co musí udělat on sám, a to hned, bez zbytečného prodlení.


    Usmál se na Svatku, letmo ji pohladil po rameni, rozloučil se a chvatně vyběhl ze dvora. Čas neúprosně ubíhal a každé zdržení mohlo mít nedozírné následky. Protentokrát nechal Zdeslava Zdeslavem s tím, že vše dovysvětlí později, a utíkal rovnou do stáje. Od udiveného štolby chvatně převzal svého koně, bleskurychle jej osedlal a připevnil k sedlu veškerou svoji výbavu. Klusem vyjel jemnickou branou do předpolí a teprve tam nasadil koni ostruhy.


    Tryskem vyrazil k západu.

  


  
    Kapitola dvacátá pátá 


     


    Stálkov byl lesní dvorec vybudovaný na odlehlém místě v pomezním hvozdu poblíž prameniště Slavonického potoka. Kolem dokola jej obklopovaly hluboké neprostupné lesy, shluky obrovitých žulových balvanů a podmáčená třasoviska.


    Rod Kadolta, pána na Stálkově, zde hospodařil po celé generace, kam až lidská paměť sahá. Za dlouhá léta se sedláci na Stálkově domohli vcelku slušného živobytí, podařilo se jim postupně vyklučit a vyčistit poměrně rozlehlé plochy pro úrodná pole a žírné pastviny, jejichž využití cyklicky střídali, aby udrželi jejich kvalitu.


    Dvorec sám se opíral o východní stranu hustě zarostlého remízku, jehož jádro tvořila skupina mohutných balvanů. Dlouhé obytné stavení, pyšnící se bytelnou hrázděnou konstrukcí a vysokou doškovou střechou, bylo obklopeno dřevěnými hospodářskými přístavky. Stájí, stodolou, chlévy a ovčincem, tedy obvyklým příslušenstvím soběstačného hospodářství. Dvorec nebyl uspořádán po obvodu ústředního dvora, jak bývalo obvyklé, byl naopak otevřený k jihozápadu, směrem do polí rozprostřených podél koryta Slavonického potoka. A současně i podél jediné přístupové cesty ke Stálkovu. Ta přicházela od Slavonic a její hlavní výhodou bylo, že byla pohodlně sjízdná i pro těžké povozy. Naopak její nevýhodou a kardinální slabinou byla sama její existence. Pro hospodáře a jeho rodinu představovala zdroj neustálého nebezpečí, protože nenadálé návštěvy v nejisté době nikdy nevěstily nic dobrého.


    Pan Kadolt i všichni hospodáři před ním pochopitelně příjezdovou cestu potřebovali. Pro odvážení i přivážení nákladů, pro rychlé přesuny. Proto se naučili považovat cestu za nutné zlo. Na první pohled se mohlo zdát, že mnohem výhodnější by mohlo být, kdyby podobná cesta neexistovala. Znamenalo by to ovšem veškerý náklad přenášet na zádech či na hřbetech soumarů po klikatých lesních pěšinách přes četné překážky. To navozovalo zásadní otázku, jestli život na tak odříznutém místě by byl skutečnou výhodou. Už za života otce starého Kadolta padlo strategické rozhodnutí, že příjezdovou cestu pro její užitečnost budou udržovat. Starý Kadolt to tudíž považoval za zcela přirozené a mladý Kadolt si nic jiného ani představit nedokázal.


    Druhou věcí samozřejmě byla otázka bezpečnosti.


    Pokud již cesta existovala, bylo nezbytné mít ji neustále pod dohledem, aby se předešlo nepříjemnému překvapení. Proto ten otevřený výhled k jihovýchodu. Počítalo se s tím, že obyvatelé dvorce zahlédnou nezvané hosty zdaleka již při výjezdu na paseku a budou mít dost času, aby se ukryli v lese. Spoléhali také na psa.


    Svoje polnosti a pastviny během let ohradili řídkými proutěnými ploty a stejné oplocení vybudovali i po obou stranách přístupové cesty. Slibovali si od toho, že alespoň v předstihu odhadnou, kolik návštěvníků se k nim chystá přijet.


    Nově vysazená landštejnská osada poněkud rozvířila stojaté vody. Oba Kadoltové nebyli z nových sousedů nijak nadšeni, na hlasité protesty však právo neměli. Za prvé, sousedství nebylo nikterak těsné, polnosti se navzájem vůbec nedotýkaly a oba katastry dělil široký pás lesa. A za druhé, jedni i druzí byli pouhými držiteli propůjčené půdy z milosti stejné vrchnosti. Totiž landštejnského hradního obvodu.


    Starý Kadolt si byl dobře vědom neuvěřitelného štěstí, které ho před lety zaválo do spojenectví s Landštejnem a umožnilo mu stát se landštejnským manem. Se všemi příslušnými právy a povinnostmi. I když nyní jeho závazky převzal jeho stejnojmenný syn, na jejich náplni se nic nezměnilo. Byli vázáni přísahou a poslušností a nepříslušelo jim nijak zpochybňovat rozhodnutí landštejnského kastelána či správce bítovské provincie. Jejich rodný statek jim sice patřil po mnoho generací, jenže nebýt jejich šťastně získaného služebného manství, mohl jejich dvorec už dávno říkat pane někomu úplně jinému…


    Noví sousedé v kolonizační osadě znamenali i živější provoz na přístupové stezce, jak si Kadoltové dobře uvědomovali, a tím i relativně vyšší riziko, že někdo nezvaný nečekaně zabloudí i na Stálkov.


    Na druhé straně nová osada představovala i určité nárazníkové pásmo, které mělo i své nezanedbatelné výhody. Vetřelci přijíždějící po stezce od Slavonic se v osadě dozajista zastaví, a pokud by se dopustili té nepředloženosti, že podpálí některou z chalup, může kouř stálkovské obyvatele varovat v tak výrazném předstihu, že by možná stačili do lesa odehnat i všechen dobytek.


    Všechno tedy mělo svoji světlou i stinnou stránku.


    Tak jak to v životě obvykle chodívá.


    Hospodáři na Stálkově si postupně vybudovali tajný úkryt uprostřed hustého lesa úplně stranou všech pěšin.


    Udržovali tam dostatečnou zásobu potravin, dokonce poblíž vykopali objemnou obilnou jámu pro všechny případy. Přístup důkladně zamaskovali a doufali, že případní vetřelci je v úkrytu nedokážou vyčenichat.


    O něco dál v rokli připravili i stanoviště pro dobytek. Byli si však dobře vědomi, že v případě nenadálého přepadu by jej včas odehnat nestihli. V to mohli doufat jedině v případě války, která bývala ohlášena běžným způsobem, tedy signálními ohni na strážních kopcích, případně na hradě Landštejně samotném.


    Kadoltové rozumně předpokládali, že pokud zachrání holý život, velké majetkové újmy nedojdou. Cennosti měli poschovávané a vybavení jejich domácnosti bylo tak skromné, že nahradit je neznamenalo žádné výrazné výdaje. Jejich bohatství bylo v polnostech a v dobytku. Obilí na polích vetřelci odnést nemohli a odhánění dobytka by je zdržovalo. Nejhorší, co mohlo hospodáře na Stálkově potkat, bylo pár poražených dobytčat pro ukojení hladu případných vetřelců, a nanejvýš ještě podpálení chalupy ze msty či pro zábavu. To však nebylo nic, co by se nedalo snadno znovu nahradit.


    Přístupová cesta od Slavonic na Stálkově končila. Dál nepokračovala. Nebylo kam. I proto bylo potřeba obezřetnosti. Pokud po cestě někdo přijížděl, bylo zřejmé, že zabloudil, anebo naopak, že se vydal vyplenit dvorec na samotě. Třetí možnost, která teoreticky přicházela v úvahu, totiž návštěva někoho z Landštejna či z jeho manského obvodu, byla tak zřídkavá, že Kadoltové byli rozhodnuti neponechat nic náhodě a raději se dvakrát zbytečně uklidit do úkrytu než se jednou nechat zaskočit. Vítaná a poučená návštěva se pak obvykle rozložila na palouku před domem, aby si ji domácí pán mohl nejprve zpovzdálí pečlivě prohlédnout, a vše bylo v pořádku.


    I přesto všechno nebyl Stálkov neprodyšně odříznutý od okolí. Se sídly v bližším či vzdálenějším okolí jej spojovaly lesní pěšiny. A ty byly tajné. Kadoltové se všemožně snažili na ně nikterak neupozornit a tím ochránit sebe i ostatní. V lese na jihozápadní straně začínala pěšina vedoucí nejkratší cestou k Landštejnu, která mladému Kadoltovi, službukonajícímu landštejnskému manovi, umožňovala rychlý přístup ke hradu.


    Na západní straně se uprostřed lesa nacházely pěšiny, které vedly k ostatním dvorcům landštejnských služebných manů. Ke Studnici, pod Markstein i pod Dubovou horu. Všechny tyhle stezníky, pro starousedlíky stěžejní a všestranně užitečné, zůstávaly přespolním skryté.


    Pes výstražně zavrčel a starý Kadolt vzhlédl od práce. Když uviděl čtveřici jezdců s jedním nákladním koněm, jak beze spěchu vyjíždí z lesa a míří příjezdovou cestou mezi proutěnými ploty proti proudu potoka k jeho dvorci, na nic nečekal. Rychle varoval ostatní členy domácnosti. Pobrali nejnutnější věci, oběhli obytné stavení a ve skrytu za remízkem a skalisky svižně zamířili do lesního úkrytu. Kadolt sám se pak vypravil na pěšinku k Landštejnu. Našel si příhodné místo s výhledem a trpělivě čekal. Na jedné straně hlídal počínání cizinců na svém dvorci a vyhlížel jejich odjezd, na straně druhé střežil pěšinu od Landštejna ve snaze včas varovat svého syna, pokud by se snad náhodou vracel domů právě tudy. Nikdo z jeho rodiny nesměl vetřelcům vběhnout pod nůž.


    Sigward přespal nadivoko v lese. V posledních dnech to nebylo poprvé a neznamenalo to tedy žádné významnější nepohodlí. Na radu dřevorubce, kterého včera potkal a který mu poranění provizorně ošetřil, se vydal k nedaleké osadě. Zde mu jedna z ženských obyvatelek ránu ochotně znovu převázala.


    Sigward však nepodlehl vábení příjemné tváře a putoval dál. O noclehu v osadě vůbec neuvažoval. Necítil by se tam v bezpečí. Byl by příliš zranitelný. Případní pronásledovatelé by jej snadno objevili. Urazil již pořádný kus cesty a bylo by dozajista škoda si to v závěru pokazit. Vždyť konec jeho martyria byl v podstatě na dohled.


    Sigward si byl jistý, že pokud bez úhony dosáhne Stálkova, bude z nejhoršího venku. Tam totiž končí veřejné cesty a tím i riziko dostižení. Jakmile projde Stálkovem, ztratí se v hlubokém lese. Beze stopy pro kohokoli nepovolaného.


    Lesy mezi Stálkovem a Sichelbachem znal Sigward dokonale a neočekával, že by ho měly překvapit nějaké nečekané změny. Dobře věděl, kde začínají nenápadné lesní pěšiny, a věděl také, kam přesně vedou. A dobře si pamatoval i ty, které naopak nevedou nikam a končí v rokli, pod převisem anebo na kraji močálu.


    Další putování po lesních pěšinách mu poskytovalo jenom samé výhody a on ani neočekával, že by se ho někdo pokoušel vystopovat. Mezi jeho pronásledovateli byl jen stěží někdo s detailní znalostí zdejší krajiny, a pokud snad ano, zůstávaly i přesto cizincovy vyhlídky na úspěch jen chabé. Pěšiny většinou znemožňovaly rychlý přesun. Jízda koňmo byla prakticky vyloučena s výjimkou několika málo krátkých úseků, které byly z neznámých důvodů překvapivě přehledné a sjízdné. Většinou se ale pěšiny klikatily mezi vývraty a balvany, procházely průrvami a stržemi anebo se tiskly k pevné půdě na samém okraji bažiny.


    To vše obracelo jeho počáteční hendikep pomalé pěší chůze ve vítanou výhodu. Pronásledovatelé jej nemohli někudy obejít a zaskočit. Hustý prales stranou pěšin byl takřka neprostupný a najít z něj cestu ven mohlo trvat klidně i celé věky.


    Sigward věděl, že pokud to bude nezbytné, může si odpočinout na Sichelbachu, a to mu dodávalo potřebný klid.


    Bylo jen potřeba se ke Stálkovu bez úhony dostat. Při zachování nejvyššího stupně obezřetnosti, což ostatně platilo po celou dobu jeho dosavadního putování, se to podařit mohlo.


    Sigward opatrně opustil nocležiště a zamířil zvolna k cestě. Pravicí vedl koně za otěže, zatímco levička odpočívala v plátěném závěsu.


    Na dohled od cesty se zastavil a chvíli naslouchal zvukům lesa. Nic závadného nezaslechl. Znovu tedy vykročil, ale vzápětí se zarazil. Neomylně zaslechl dusot kopyt několika koní.


    Z bezpečného úkrytu sledoval průjezd čtveřice ozbrojenců s jedním nákladním koněm, kteří rychlým cvalem ujížděli od kolonizační osady směrem ke Stálkovu.


    To bylo tedy o fous! Měl pořádnou porci štěstí. Být na cestě, dozajista by ho spatřili. Pravděpodobně by se nestačil včas ukrýt.


    Po cestě do Stálkova tedy rozhodně nemůže. Zbývá jediná možnost. Obejít Stálkov lesem.


    Odo přicválal do osady na Slavonickém potoce uprostřed odpoledne. Osadou projel bez zastavení, zamračených pohledů osadníků si nevšímal a zamířil po stezce k severozápadu, ke Stálkovu.


    Doposud svého koně nešetřil, nyní ale zvolnil do pomalého kroku. Mezi Slavonicemi a osadou mu podle jeho úsudku nic nehrozilo. Mezi osadou a Stálkovem to však bylo úplně jiné. Tady byla na místě nejvyšší opatrnost.


    Nejkritičtějším místem byl pravděpodobně Stálkov sám. Odo zatím ani nedomýšlel, co ho tam může čekat. Ze skutečností, které mu byly dosud známy, se nabízelo hned několik scénářů dalšího vývoje, bohužel jeden chmurnější než druhý. Bylo nezbytné vše pečlivě promyslet a nedopustit se žádného přehmatu.


    Odo především nepochyboval o tom, že zraněný opěšalý jezdec, který se včera setkal s Vilušem, nebyl Lutobor, ale Sigward. Jakmile dospěl k tomuto logickému závěru, zdálo se, jako kdyby se rozbitá skládačka složila do mnohem přehlednějšího tvaru.


    Sigward sice z Jemnice odcestoval po dačické silnici už během noci, to mohla být i pravda, ale za denního světla možná svoji situaci přehodnotil. Kvůli snížené mobilitě byl na veřejné cestě příliš zranitelný. Jenže postupovat dál lesem, rovnoběžně s cestou, avšak v bezpečné vzdálenosti od ní, bylo krajně obtížné a brzy by to z něj vysálo zbytek sil.


    Proto vcelku rozumně opustil původní záměr pokračovat dál po dačické silnici, bezesporu důkladně střežené, a zkusil štěstí jižněji, na landštejnské zemské stezce. I tudy však byl postup hodně pomalý, protože se musel vyhýbat sídlům a nejspíš i obtížně šlapat lesem, ale k cíli nakonec dospěl.


    Těžko říct, zda se chystal přijmout Odovu nabídku připojit se k některé kupecké karavaně, či zda měl za lubem něco jiného.


    Když ale potkal Viluše, rozhodl se, že půjde přes Stálkov. Tedy stejnou cestou, jakou navrhoval i Sigibert. Možná se Sigward obával, že na landštejnské zemské stezce budou nepřátelské hlídky, možná měl hned od začátku v plánu putování po lesních pěšinách. A možná se chtěl zastavit na krátkou návštěvu na Sichelbachu, aby si odpočinul. Tohle pomyšlení Oda úplně dojalo.


    Nepřátelské hlídky na landštejnské stezce opravdu byly, jak se nakonec ukázalo. Chytře si vybraly nejužší místo, které nebylo možné objet po jiné veřejné cestě. Bohužel to odnesl Lutobor, který jim vjel přímo do rány. Ten samozřejmě vůbec pěšky nešel, ale cválal na koni celou cestu z Jemnice, aby byl na domovském hradě co nejdřív.


    Měl bohužel pořádný kopec smůly hned z několika důvodů.


    Zaprvé nestihl odjezd kupecké karavany ze Slavonic. Měl v úmyslu ji dohonit, ale nelítostný osud rozhodl jinak. V kritickém místě se bohužel otevírala velká časová prodleva mezi průjezdem obou protisměrných kupeckých karavan, takže napadenému nikdo nedokázal včas přispěchat na pomoc.


    Vrahové bezpochyby věděli, že hledají muže s bodným zraněním v rameni, Sigwarda však osobně neznali. Když se potom z východu přiřítil na zpěněném koni jezdec s levou rukou na pásce, neváhali a zaútočili. Byli si jisti, že právě dopadli hledaného kurýra s veledůležitou listinou.


    Lutobor bohužel neměl ani brnění, ani landštejnskou pláštěnku, obojí totiž kvůli zranění neoblékl, ale i kdyby je měl, zřejmě by ho to nezachránilo. Ruka na pásce znamenala příliš silnou indicii a vrahové nemohli za žádnou cenu dopustit, aby jim hledaný posel jakkoli vyklouzl.


    Ano, přesně takhle se to muselo stát, pomyslel si Odo spokojeně. A stalo se to o den dřív, než se původně domníval. Časově to vycházelo dokonale a vysvětlovalo to všechny Odovy předchozí pochybnosti.


    Teprve když zločinci Lutobora zabili, zpozorovali svůj omyl. Jednak našli landštejnskou pláštěnku s pruhem, kterou měl přepadený sbalenou u sedla. Ta mrtvého jezdce neomylně zařazovala do landštejnské posádky, což bylo velice ošemetné. A za druhé nenalezli vůbec žádnou listinu, i když oběť svlékli donaha a důkladně prohledali všechna jeho zavazadla. Mrtvolu sice rychle odklidili do lesa, bylo však jasné, že mají zaděláno na pořádný problém. A samozřejmě, jejich pátrání po zraněném kurýrovi nepokročilo ani o chlup kupředu.


    Když potom při průjezdu karavany od Landštejna Odo cizí čtveřici tak vyzývavě konfrontoval, ozbrojenci usoudili, že další pobyt na inkriminovaném místě není dostatečně bezpečný a raději zmizeli v lese. Došlo jim, že jakmile vyjde najevo zmizení zraněného vojáka, vyšle posádka po zemské stezce hlídky, které by je mohly fatálně ohrozit.


    Vrazi věděli ještě o jedné veřejné cestě, o cestě ke Stálkovu. Pobodaný kurýr měl být Rakušan, pročež pochybovali o tom, že by si vybral právě tenhle směr, při vědomí, že cesta na Stálkově končí. Jinak by musel mít dokonalou znalost okolního lesa, což se u přespolního dalo očekávat jenom stěží. Na druhé straně se u kurýra předpokládá určitá schopnost orientace v neznámém terénu, takže ani cesta přes Stálkov se nedala bezezbytku vyloučit. A pak tu byla ještě jedna eventualita, že totiž kurýr cestu zvolí omylem právě kvůli neznalosti terénu a po dosažení jejího konce bude nucen se vrátit. I proto stálo za pokus cestu ke Stálkovu obhlédnout.


    Ozbrojenci přespali v lese a hned zrána vstoupili na stálkovskou cestu. A tady se na ně nečekaně usmálo štěstí. Tesařský nádeník Viluš jim sdělil, že večer předtím ošetřil právě takového cizince, který odpovídal všem indiciím. A po ošetření jej prý poslal do nedaleké osady. Možná kvůli užitečnosti, kterou takto osvědčil, cizinci Viluše nezabili na místě.


    Tesař s Odem hovořil o čtyřech jezdcích a jednom nákladním koni. To souhlasilo. Nákladní kůň patřil původně Lutoborovi. I proto musela být mylná Odova původní domněnka, že totiž při setkání s Vilušem zločinci teprve Lutobora stíhali. Vždyť čí by potom měl ten jejich nákladní kůň být? Takhle do sebe všechno dokonale zapadalo.


    Ještě dnes ráno, pomyslel si Odo překvapeně, se zdálo, že cizinci nejprve přepadli osadu a teprve potom zabili Lutobora. Jenže jakmile do hry vstoupil Sigward, bylo zřejmé, že pořadí obou zločinů bylo právě opačné.


    Další pokračování krvavého příběhu z dnešního rána je již dobře známé. Vetřelci v osadě zabili všechny, kterým se nepodařilo včas utéct, a osadu důkladně prohledali.


    To ovšem učinili nedlouho po nich i Odovi lidé. Sigwarda však mezi mrtvými neobjevili. Tehdy Oda tato eventualita ani nenapadla, avšak nyní, zpětně, tomu byl rád.


    Co to ale ve skutečnosti znamenalo?


    Cizí ozbrojenci by Sigwarda bezpochyby okamžitě zabili, pokud jej v osadě našli. Stihl by jej stejný osud jako Lutobora. Pokud však Odovi lidé jeho tělo nenalezli, nemohlo to znamenat nic jiného, než že jej zločinci v osadě nezastihli. Že tam prostě v době jejich příjezdu vůbec nebyl. Utíkat do lesa by asi nebyl schopen. Odešel tedy už dávno předtím.


    Z Odova pohledu na tom nebylo nic překvapivého. Pokud měl Sigward jenom špetku rozumu, v osadě zůstat nemohl. Ještě večer tedy bezpochyby pokračoval v cestě a přenocoval někde v úkrytu v lese. Alespoň tak bych to udělal já, být na jeho místě, přemítal v duchu Odo.


    Vrazi se tedy jistě pokusili Sigwarda dostihnout a vyrazili co nejrychleji ke Stálkovu. Povedlo se jim to? Anebo se Sigwardovi podařilo uniknout? Pokud putoval i v noci, vyklouznout mohl. Jenže on bohužel neměl ani tušení, jaké nebezpečí mu cválá v patách. A pokud byl unavený, určitě si přes noc odpočinul. Tím však ztratil drahocenný čas a nabídl pronásledovatelům příležitost, aby jej dohnali.


    Dostali ho, anebo se jim dokázal vyhnout?


    Je před nimi, anebo snad za nimi a oni na něj někde v záloze číhají?


    Odo jel krokem vpřed. Chvatně zhltnul zbytek chleba a sýra, které s sebou vezl v plátěném pytlíku za sedlem, a zhluboka se napil z polní láhve. Ať o situaci přemýšlel, jak chtěl, nic spásného jej nenapadlo. Všechno nasvědčovalo tomu, že na jakoukoli pomoc Sigwardovi je už příliš pozdě. Jezdci vyplenili osadu dnes ráno a od jejich odjezdu uplynula již spousta hodin. Za tu dobu se mohlo stát tolik věcí!


    Jestli Sigwarda dopadli, bude už na všechno pozdě. V takovém případě se dalo očekávat, že se zločinci budou vracet stejnou cestou a mohou proti němu vyrazit z nejbližší zatáčky.


    Na druhou stranu, pokud jsou stále někde vpředu, v okolí Stálkova, může to být klidně známkou naděje, že Sigwarda nedostali a stále na něj někde číhají.


    Obě eventuality jsou nadmíru nebezpečné a je potřeba postupovat velmi opatrně vpřed. Odo si byl vědom obrovského rizika a takřka beznadějné přesily čtyř proti jednomu, pokud by snad mělo dojít na lámání chleba. Jenže mučivá nejistota, co se se Sigwardem stalo, ho nutila pokračovat dál v cestě.


    Když se před ním po chvíli otevřela dlouhá světlina se stálkovskými polnostmi, zastavil se ve stínu stromů na kraji lesa.


    V dálce viděl stálkovský dvorec, příjemný, pohostinný, přátelský. Dobytek se nevzrušeně popásal na šťavnaté trávě a nikde v dohledu nepostávali cizí osedlaní koně. A přece by tu nebezpeční jezdci měli někde být.


    Měli by tady skutečně být? Možná přece jenom ne. Mohli odjet už dávno, měli na to nakonec skoro celý den. Klidně mohli Stálkov bleskurychle prohledat, anebo jen chvíli hlídkovat na cestě před ním, a pak někudy lesem odtáhnout.


    Pokud však cizinci přijeli až sem, na Stálkov, Kadoltovi lidé na ně dozajista nečekali a uprchli do lesa. Po odjezdu vetřelců by se ale měli na domovský dvorec vrátit. Možná ne hned bezprostředně, ale po nějaké době určitě. Proč tedy není okolo domu nikoho vidět?


    Odo pobídl koně a vjel na příjezdovou cestu mezi proutěnými ploty.


    Sigward klopýtal pomalu lesem. Mířil severozápadním směrem a držel se v bezpečné vzdálenosti od stálkovské cesty. Mezi stromy mu od pronásledovatelů nic nehrozilo, jediným skutečným nebezpečím byly překážky, které musel překonávat. Vývraty se snažil spíše zeširoka obcházet, než aby se je pokoušel přelézt, protože kromě sebe samého musel přes překážku převést i svého koně, a zchromit jej rozhodně nechtěl. Někdy se na něj usmálo štěstí v podobě zvěří vyšlapaného stezníku, ale tyto odpočinkové pasáže při jeho strastiplné pouti nikdy neměly dlouhého trvání.


    Orientoval se jen zhruba podle slunce a terénního reliéfu, kdy se držel v mělkém údolí slavonického potoka. Přestože teoreticky na Stálkov nebylo daleko, bylo putování lesem nesmírně náročné a Sigward musel často odpočívat. Poraněné rameno stále bolelo, ale k Sigwardově nesmírné úlevě to již nebyla ta předchozí všepohlcující prudká bolest při každém sebemenším pohybu. Běžná chůze mu v podstatě žádné větší těžkosti nečinila, jen občas, při opravdu neopatrném pohybu, se zranění přihlásilo a vybízelo ho k šetrnějšímu zacházení.


    Jestliže měl Sigward zpočátku v úmyslu Stálkov obejít, nyní tento záměr opustil. Nejen kvůli obtížnému terénu. Uvědomil si totiž, že pro zdárný průběh další cesty potřebuje nutně vědět, kde přesně jsou jeho pronásledovatelé. Zda jsou či zůstanou na Stálkově, anebo zda budou za Stálkovem nějak hlídkovat. Nejhorší možností by samozřejmě bylo, pokud by někdo z nich znal místní pěšiny a rozhodl se je důkladně propátrat. Sigward by se tím ocitl ve velmi svízelném postavení.


    Všechny jeho předchozí úvahy o výhodách cestování po lesních stezkách totiž platily jenom v případě, že pronásledovatelé místní terén neznají. Opak bohužel pro Sigwarda znamenal nesmírné nebezpečí. Kdyby na něj někde v záloze čekali, nedokázal by se jim vyhnout a uvázl by v pasti.


    Bylo tedy nezbytné přesvědčit se, jak to na Stálkově skutečně vypadá. I přes vysoké riziko prozrazení. Sigward se proto obrátil k západu a zanedlouho objevil mezi stromy světlinu. Rozpoznal paseku se stálkovským dvorcem. Držel se dál ve stínu stromů a pomalu se přesouval do blízkosti hospodářských stavení. Vyhlédl si příhodné místo, kde uvázal koně. Sám se opatrně přesunul na výhled. Našel si kryt pod hustým keřem, kam se mohl uložit do pohodlné polohy a odkud měl celý dvorec jako na dlani.


    Na statku nebylo ani živáčka. Dobytek se poklidně popásal opodál v oplocených výbězích a slepice se popelily před obytným stavením. Na první pohled úplná idyla.


    Sigward věděl, že mu nezbývá nic jiného než čekat a obrnit se při tom pořádnou dávkou trpělivosti. Jinou možnost neměl. Blíž se připlížit nemohl. Mezi jeho úkrytem a obytným stavením sice bylo několik hospodářských přístavků, které by mu snad mohly poskytnout kryt, pokud by náhodou bylo potřeba se k domu dostat, ale samotné stanoviště poblíž domu by mu žádnou výraznou výhodu nepřineslo. Viděl by sice dům i dvůr z větší blízkosti a sám by odtamtud vidět nebyl, nebylo však jasné, zda by ho nezahlédl nezvaný příchozí na vyústění příjezdové cesty. A zpátky do lesa by se v případě náhlého nebezpečí nemusel včas dostat.


    Je možné, že by z větší blízkosti mohl zaslechnout, co se děje v domě, ale riziko prozrazení bylo neúměrně vysoké.


    Obytné stavení vypadalo napohled zcela opuštěné. A přesto by tam někdo být měl. Buď hospodář a jeho lidé, anebo nezvaní hosté. Mohli tam teoreticky být oba najednou, což se jevilo asi jako ta nejhorší alternativa. Domácí obyvatelé by pak posloužili vetřelcům jako návnada. Pohybovali by se v blízkosti domu, jako by se nic mimořádného nestalo, a nic netušící oběť by důvěřivě vlezla do pasti. A žádné varování by předem nedostala. Domácí by se báli o osud rukojmí držených pro jistotu uvnitř.


    Když tedy před dům vyjde někdo z hospodářovy rodiny, nic to neznamená, pomyslel si zklamaně Sigward. To by se ten člověk musel jedině vzápětí dát na útěk. To by sice bylo průkazné, není to však příliš pravděpodobné. Útěkem by ohrozil životy svých blízkých uvnitř a bez pojistky rukojmích přece nikdo nikoho nepustí ven ani na malou chvilku.


    Den pozvolna ubíhal k večeru a ze stavení stále nikdo nevycházel. Sigward sotva držel klížící se oči, jak ho přemáhala únava. Usnout nechtěl za žádnou cenu, ale tím spíš se tu a tam přistihl, jak mu spadla hlava.


    S počínajícím podvečerem se ochladilo. Sigward dál trpělivě pozoroval statek, který stál pokojně a nehybně v tichu pozdního odpoledne.


    Znovu a znovu probíral v duchu možnosti, který bylo potřeba vzít v potaz. Nejpravděpodobnější scénář sledu událostí na Stálkově byl asi následující:


    Když domácí obyvatelé zahlédli či zaslechli přijíždějící jezdce, ihned utekli do lesa. Pokud ne, pokud se jim to z různých důvodů nepodařilo, jsou nejspíš všichni mrtvi. Sigward ze svého úkrytu sice neviděl žádné stopy zápasu či boje, ale to nic neznamenalo. Jezdci mohli osazenstvo dvorce pozabíjet uvnitř domu.


    A hned nato mohli jezdci odjet. Mohli se vrátit zpět ke Slavonicím, a on je dokonce ani nemusel z lesa zaslechnout. Mohli však jet i kamkoli jinam. Jenže kam? To je přesně to, co Sigwarda znepokojovalo.


    Nájezdy na selské dvorce obvykle skončily vražděním, pleněním a požárem. Tady se však nájezdníci drželi jiného scénáře. Požár totiž nepřipadal v úvahu, protože tím by jenom do daleka vyslali signál o svojí návštěvě. Tu naopak potřebovali do poslední chvíle utajit. Jejich vyhlídnutá oběť nesměla mít o něčem takovém ani potuchy.


    Pokud nicméně jezdci již odjeli, avšak obyvatelé se stačili před jejich nájezdem včas ukrýt, musel by dříve či později logicky následovat návrat hospodáře a jeho rodiny zpět na dvorec. Jenže to se zjevně nestalo. Přece by nebyli všichni přilepeni uvnitř celý den. Kolem statku je neustále co dělat a na zahálku obvykle nezbývá čas.


    Sigward věděl s jistotou pouze jediné. Nemůže se tam jít podívat a přesvědčit se na vlastní oči. Nemůže se tam ani přiblížit. Rozhodně nesmí učinit takovou pošetilost. Na pastvině zabučela kráva a druhá jí okamžitě souhlasně odpověděla.


    Ze dveří domu krátce vyhlédla hlava.


    Sigward si v první chvíli ani nebyl stoprocentně jistý, že něco takového skutečně viděl a že to nebylo pouhé mámení mikrospánku. Ale ve dveřích se znovu mihla postava. Nebyla to tedy šálivá dřímota, ale jadrná skutečnost. Uvnitř obytného stavení někdo je. Teď ještě zbývalo zjistit, kdo to je. Sigward zbystřil. Podřimování ho rázem opustilo.


    Postava ve dveřích byla oblečená v tmavém oděvu. Bližší podrobnosti sice Sigward nezahlédl, byl si však jistý, že jednoduchá plátěná tunika či kytlice, kterou by u hospodáře při všednodenní práci očekával, to rozhodně nebyla. Ta by byla dozajista spíše světlá než tmavá.


    Sigward dospěl k názoru, že dvorec je nade vší pochybnost obsazen nepřátelskou čtveřicí jezdců, kteří se ukryli v obytném stavení a trpělivě čekají. Čekají na svou kořist. Čekají na něj. Na Sigwarda. Aby ho konečně dostali. Co se stalo s domácími, to prozatím jasné nebylo. Jsou uvnitř všichni čtyři vetřelci? Anebo se nějak rozdělili, takže někteří hlídkují a někteří vyčkávají uvnitř? A jak se asi rozdělili, pokud se tedy vůbec rozdělili? A pokud hlídkují, kde asi? Před Stálkovem? Za Stálkovem? Nebo někde po okolí?


    Sigward tiše ležel v úkrytu, ani se nehnul. Předpokládal, že případné hlídky se navečer vrátí na základnu a on dostane příležitost zjistit víc informací. Večer by se hlídky vrátit měly. Třeba kvůli vystřídání. To bývá vcelku rozumné. Vrátit se. Ledaže by zůstaly venku i přes noc. Bylo to pravděpodobné? Sigward přemýšlel, jak by to řešil on sám, pokud by snad dostal podobný úkol. Nic světoborného ho však nenapadlo, nedokázal se vmyslet do uvažování čtveřice pronásledovatelů.


    Namísto toho mu myšlenky zabloudily zpátky do Jemnice. Ke Svatce. Jestlipak se ze všeho dostala se zdravou kůží? Přišli za ní, když po něm pátrali? A hledali ho docela určitě, tím si byl jistý. Věděli, že je zraněný a důležitou listinu má u sebe. Snadná kořist pro vytrvalé pátrače. Bezpochyby důkladně prošmejdili špitál. Je totiž téměř jisté, že ho nepozorovaně sledovali, když se tam uchýlil k ošetření. Jenže ho tam později už nezastihli. Co udělali dál? Pokud ho před tím špehovali i v hospodě, dospěli možná až k Svatce. Jestli jí ale nějak ublížili, tak…


    Sigward věnoval rychlou modlitbu úpěnlivé prosbě o ochranu Svatky z rukou Nejvyššího. Víc v tuhle chvíli učinit nemohl. Sám o sebe kupodivu strach neměl. Měl zkušeností na rozdávání a už hodně dávno se naučil, že protivenství se nejlépe překonávají při dostatku relevantních informací a že spěch je špatným rádcem. Jeho současné postavení se mu sice bůhvíjak nezamlouvalo, věděl však, že doposud ví o protivníkovi příliš málo, než aby se mohl bezpečně přesunout někam dál.


    Pak se v dáli na okraji lesa objevil jezdec. Pomalým klusem se přibližoval po příjezdové cestě ke statku. Sigward jej viděl jen od kolen vzhůru, zbytek byl schovaný za proutěným plotem, který z obou stran lemoval cestu. Jezdec byl prostovlasý a i na tu dálku bylo vidět, že je oblečený do kroužkové zbroje, přes kterou má přehozenou svrchní pláštěnku tmavé barvy. Jel zvolna a obezřetně.


    Sigwarda překvapilo, že vetřelci vyslali na obhlídku jen jediného muže. On sám by spíš předpokládal patrolování ve dvojici. Přece jenom, i od poraněné oběti se nedá očekávat, že se vzdá úplně bez boje a dva zmůžou vždycky víc než jeden. I když právě na Sigwarda by kvůli bolestivému zranění ramene snad stačilo i půl chlapa.


    Když se jezdec přiblížil k domu na vzdálenost, kdy bylo možné rozeznat rysy obličeje, Sigward jej s úlekem poznal. Krev se v něm zastavila. Bez dechu a paralyzován nečekaným poznáním sledoval, co se odehrává před jeho očima.


    Vzápětí spatřil dvojici pěších ozbrojenců, kteří se znenadání objevili přijíždějícímu jezdci v zádech. Až do téhle chvíle je nebylo nikde vidět. Nejspíš se obratně ukryli poblíž cesty hned za plotem. A hned nato z domu vyšli dva další s obnaženými meči.


    Sigward uhodl, že teď je každá chvíle drahá. Bleskurychle se bez ohledu na bolest vydrápal z úkrytu a rozběhl se, přikrčený v zákrytu za kůlnami a přístavky, směrem k domu. Chtěl se co nejrychleji dostat co možná nejblíže k prostranství před domem a jen doufal, že čtveřice ozbrojenců je natolik zaměstnána vzácnou kořistí, která jim padla do pasti, že nebudou mít čas podrobně studovat okolí.

  


  
    Kapitola dvacátá šestá 


     


    Odo prudce zastavil koně. Oba muži, kteří znenadání vystoupili ze dveří Kadoltova domu a postavili se mu do cesty, nejevili v žádném ohledu přátelské úmysly. Jejich obnažené meče hovořily více než výmluvně.


    Odo se rychle ohlédl.


    Za ním, v uličce sevřené proutěnými ploty z oboru stran, stála další dvojice, pro změnu vybavená silnými dřevci. Nedokázal pochopit, jak se mu dokázali dostat do zad, ale pak si uvědomil, že na jednom místě bylo hned za plotem husté křoví. Museli tedy být ukryti hned za ním. Dřevce si dopředu připravili z příhodných rovných stromků. Navlékli to chytře, to musel Odo chtě nechtě přiznat. Seděli tiše jako myšky v úkrytu a číhali na svou kořist. On sám sice v jejich hledáčku původně nebyl, dozajista jej poznali podle landštejnské pláštěnky s pruhem, nemohli však za žádnou cenu připustit, aby jim jejich spády jakkoli narušil.


    Vyčíhali si pravou chvíli a teprve potom se mu ukázali. Jeho postavení bylo zcela bezvýchodné. Příjezdová cesta, ohrazená z obou stran, neumožňovala žádné rozumné manévrování a ploty byly příliš blízko u sebe, než aby je mohl jeho kůň přeskočit. Bez dostatečného rozběhu určitě ne. Prosmýknout se okolo domu rovněž nebylo možné, protože místa zde bylo málo a oba muži s meči prostor dobře vykrývali. Bezpochyby by neváhali zchromit jeho koně, jakmile by se o nějaký úhybný manévr pokusil. V návratu zpět mu bránili oba muži s dřevci. Taková pomůcka v rukou vyškoleného člověka dokáže neuvěřitelné věci. Snadno by jej srazili z koně, pokud by se obrátil proti nim. Kůň by možná vyvázl bez poranění, s jezdcem by to ale bylo mnohem horší.


    Odo si v duchu nadával, jak jim sedl na lep. Jeho domněnka, že vetřelci Stálkov jenom prohledali a pak hned odjeli, byla naprosto mylná. Naopak, osadili se tady a číhali nehnutě jako jedovatá zmije v díře na svou nic netušící kořist. A on se nechal ukolébat zdánlivým mírumilovným klidem, rolnickou idylkou, a vběhl jim rovnou pod sekeru.


    Ale proč tady vlastně ještě jsou? Znamená to snad, že Sigwarda nechytili? Je-li tomu tak, je to určitě dobrá zpráva! Tolik toužil po tom, aby se dozvěděl, jak to s jeho bratrem dopadlo. Čtveřice pronásledovatelů zde na Stálkově se zdála být příslibem toho, že Sigward jim někudy proklouzl.


    Jenže, je to opravdu tak? Co když je Sigward tam uvnitř? Co když ho jen zadrželi a vyslýchají ho? Ale pak Odo tuto představu zavrhl.


    Čtyři jezdci apokalypsy, jak je trefně pojmenoval Bogata, rozhodně nevypadali na nějaké sofistikované vyslýchání. Nevypadali ani na krotké zadržování. Nevypadali vůbec přítulně ani přátelsky. Vypadali jako chladnokrevní vrazi a zůstávala za nimi jen široká krvavá stopa. Odo musel začít rychle přemýšlet, jak se z téhle šlamastyky vyhrabe.


    „Tak hybaj dolů z koně, mládenečku,“ vyzval jej studeně jeden z mužů s meči. „Svůj meč nech hezky u sedla! A už ať jsi dole!“


    Odo pokorně uposlechl. Sestoupil z koně a zvedl ruce do výše ramen na znamení, že se nechystá bojovat.


    S úlevou si uvědomil, že po něm prozatím nepožadovali, aby odhodil tesák. Doufal tedy, že si ho nevšimnou a že při tom zůstane. Byla to sice jenom chabá zbraň, ale bez ní by byl úplně jako nahý.


    Jeden z chlapíků za jeho zády sekl dřevcem jeho koně přes zadek. Ten bolestně zaržál a proskočil kolem Oda kupředu k domu. Oba muži s meči ustoupili do strany, ale dál zkušeně hlídali prostranství před domem. Odo se rozzlobeně obrátil čelem vzad, ale provinilý ozbrojenec se jen zpupně zašklebil. Oba muži s dřevci mu vzápětí odřízli ústupovou cestu na druhém boku.


    Odo stál nyní zády k domu a čtveřice ozbrojenců stála před ním v pomyslném půloblouku. Nejdále po pravé ruce měl Odo chlapíka s mečem, který se zdál nejhovornější. Zřejmě povedenou skupinku vedl. Vedle něj stál druhý muž s mečem. Půlkruh pak uzavírali oba muži s dřevci, kteří zaujali pohodlný vyčkávací postoj. Opěšalý Odo pro ně nepředstavoval žádný cíl, takže si dřevce ležérně opřeli o rameno a v poklidu sledovali dění před sebou.


    „To je ten z té karavany,“ upozornil druhý muž s mečem svého velitele.


    „Všiml jsem si,“ přikývl pohlavár ozbrojenců a s křivým úsměvem se obrátil na Oda. „Zdá se, že jsi zvídaný chlapík. Máš velký akční rádius. Potkáváme tě nějak moc často…“


    „Jste v mém rajónu,“ odvětil Odo neutrálně.


    „Co naplat?“ zapitvořil se velitel. „Jednou jsme tam, podruhé zase jinde…“


    „Není složité vás vysledovat. Zůstávají za vámi potoky krve,“ řekl pevně Odo.


    „Co máš na mysli?“ podivil se velitel naoko nevinně.


    „Třeba našeho vojáka na stezce,“ kontroval Odo ledově.


    Oba ozbrojenci s meči si vyměnili rychlý pohled.


    „To byl politováníhodný omyl,“ mávl rukou velitel unaveně a pak dodal skoro omluvně: „Ale potom asi pochopíš, že tě nemůžeme nechat jen tak běžet. Máš holt tu smůlu, že máš talent být v nesprávnou dobu na nesprávném místě…“


    Mezi Odovými zády a domem podupával Odův kůň. Nechtěl se odloučit od svého pána. Vytušil, že se okolo něj děje něco neblahého. Útočníci by ho bývali rádi někam odehnali, protože se důvodně obávali, že způsobí nějaký nepředvídatelný zmatek. Kůň však na všechny jejich pokusy reagoval jen krátkým úkrokem a návratem zpět za Odova záda, takže to nakonec vzdali.


    „Museli jste přece vědět, že máte nepravého,“ řekl Odo ve snaze získat drahocenný čas a horečně přemýšlel, co podniknout ze všeho nejdříve a jaký způsob obrany bude nejúčinnější.


    Velitel, ten co byl nejhovornější z mlčenlivých, mrazivě pronesl: „To jsme zjistili až potom! Ale tebe už z toho hlava bolet nemusí!“


    „A co ti mrtví vesničani?“ dorážel dál Odo.


    „Když se kácí les, lítají třísky,“ ušklíbl se velitel cynicky. „Hledali jsme v té osadě svého člověka a oni se k tomu nešťastně nachomýtli. Neměli klást odpor… Ale jak říkám, tebe už z toho hlava bolet nemusí!“


    Pomalu přistoupil z boku k Odovi, přibližně na délku meče. Zvolna a pečlivě začal zvedat pravou ruku třímající meč k důkladnému nápřahu.


    Jeho soused naopak zasunul meč do pochvy a s cynickým úšklebkem ustoupil o krok vzad, aby svému veliteli nepřekážel v rozmachu.


    Odo si velmi dobře spočítal, co v příští chvíli přijde. Ozbrojenec zaútočí na jeho krk. Kvůli kroužkové zbroji mu jinde prakticky ublížit nemohl, bodnutí by musel vést proti slabinám nebo podpažní jamce, anebo samozřejmě i proti krku. Ostatní místa byla dobře chráněná. Odo měl kápi železné košile staženou do týla, takže byla shrnutá okolo hrdla a částečně jej chránila. Ne však proti brutální sečné ráně, mířené proti krku nebo obličeji.


    Odo se soustředěně připravoval ke skoku, kterým se na útočníka vrhne, až jeho nápřah dosáhne vrcholu. To byla ta nejvhodnější doba. Vlastní sečné rány se v té chvíli obávat nemusel, protože i kdyby snad přišla, nestačila by zasáhnout s plnou silou a mohl ji částečně vykrýt levou rukou v drátěné košili. Doufal, že se mu při jeho výpadu podaří chlapa povalit a vyrvat mu z ruky meč. Co bude dál, bude potom záviset na tom, jak se zachovají ostatní.


    Jenže pak se stalo něco úplně jiného.


    Odo bedlivě sledoval tvář útočníka, aby podle výrazu očí odhadl okamžik, kdy vyvrcholí nápřah. Muž ale uprostřed oblouku vytřeštil překvapeně oči a pak jimi rychle zamrkal, jako by se něčeho náhle polekal.


    Z levé strany rychle přilétl jakási lesklý předmět a udeřil ho s hluchým zaduněním do prsou. Vzápětí neškodně zazvonil na zemi. Odo koutkem oka zahlédl dýku s masivní rukojetí.


    Hned poté se odehrálo několik věcí najednou. Trojice přihlížejících ozbrojenců se jako jeden muž otočila ve směru, odkud dýka přiletěla, ve snaze čelit dalšímu útoku. Muž s vytaseným mečem pootevřel překvapením ústa a na zlomek vteřiny svěsil napřaženou ruku. Čas jako by se zastavil.


    Odo ten kritický okamžik dokázal využít bezezbytku. Bleskurychle vytasil dýku a zabodl ji útočníkovi do krku hned pod bradou. Muž upustil meč a oběma rukama se chytil za hrdlo ve snaze zastavit krev, která se mu valila přes límec shrnuté kápě drátěné košile dolů na prsa. S vyděšeným výrazem ve tváři a klokotavým výkřikem se vrávoravě zapotácel. Pak se mu podlomila kolena a on se poroučel bezvládně k zemi.


    Odo však nutně potřeboval jeho meč. Bez dlouhé zbraně se třem útočníkům ubránit nemohl. Nesměl proto dovolit, aby smrtelně zraněný muž meč na zemi zalehl. Proto do něj prudce oběma rukama strčil a odhodil ho na jeho souseda, či spíše jemu do cesty.


    Ten zahlédl koutkem oka jakýsi pohyb po levé ruce a okamžitě sáhl po jílci svého meče, aby tasil. Nejdříve však musel uskočit před bezvládným tělem svého velitele, které mu padalo pod nohy. Pokusil se levičkou instinktivně pád svého druha zbrzdit, ale tím se jen připravil o důležitý čas. A o rovnováhu.


    Odo na nic nečekal, shýbl se a popadl volný meč. Bez přemýšlení skočil kupředu a ťal po chlapíkovi, který se levou rukou snažil zachytit svého kamaráda a pravou rukou tasit. Dostal se přitom do mírného předklonu, který jej činil snadným terčem. Odova nekompromisní sečná rána jej zasáhla ze strany do hlavy a zasažený se bez hlesu zhroutil k zemi.


    Oba zbývající muži bleskově zareagovali na nezvyklý hluk za svými zády a obrátili se k Odovi čelem. K jejich zděšení leželi dva jejich kumpáni bezvládně na zemi a mladíček v landštejnské pláštěnce, který ještě před pár okamžiky vypadal jako dobytče před porážkou, se na ně sápal s napřaženým mečem.


    Oba ihned odhodili dřevce, v boji tělo na tělo jim byly k ničemu. Kdyby však bývali dřevce hodili po Odovi, anebo alespoň jemu do cesty, mohli si vytvořit lepší výchozí podmínky a získat čas. Odhodili je však stranou a tím Oda nijak nezpomalili. Museli bezprostředně čelit jeho zuřivému útoku.


    Oba ozbrojenci od sebe instinktivně odskočili, aby získali prostor k manévrování a dostali protivníka mezi sebe do sevření. Odo ale nebyl v boji žádný nováček. Jeho mladistvý vzhled dokázal oklamat leckoho, a jak se mohli oba ozbrojenci vzápětí přesvědčit na vlastní kůži, mívalo to zhusta fatální následky.


    Oba ozbrojenci nemohli Odovi vpadnout do zad. Bránil jim v tom jeho kůň, který se kupodivu vůbec nelekal třesku zbraní. Zdálo se naopak, že jen jen čeká na pokyny svého pána, aby splnil každé jeho přání.


    A pak se stalo ještě něco, co nikdo ze zápolící trojice nečekal.


    Z pravé strany přiletěl šíp, prolétl se zlověstným zasyčením kolem hlavy jednoho z útočníků a s hlasitým zapraštěním probodl stěnu jednoho z přístavků.


    Chlapík s překvapeným výrazem ve tváři polekaně uskočil stranou. Vychýlil se z rovnováhy a malinko zavrávoral. Odo k němu bleskově přiskočil a sekl jej špičkou meče přes koleno, které muž nešikovně zapomněl mimo svůj kryt. Zasažený vyjekl a padl do prachu. Vzápětí jej Odo nemilosrdně přibodl k zemi. Za zády si za žádnou cenu nikoho nechat nemohl.


    Pak Odo vykročil k poslednímu ze čtveřice, který dosud stál na nohou. Muž měl výborný výcvik, což bylo patrné hned z prvních obranných krytů, kterými čelil Odovu útoku. Na Oda však nestačil.


    Odo bojoval nejenom za sebe a o svůj život, na který by si býval ještě před několika okamžiky mohl sotva co vsadit, ale bojoval i za Sigwarda, který mohl být bůhvíkde, živý, zraněný, ale možná i mrtvý rukou právě těchto katanů, v jejichž stopách zůstávají potoky krve. Bojoval i za Lutobora, mstil se za něj, mstil se s rozvahou, a pomsta to byla sladká.


    Jeho protějšek měl ruce svázané nejenom nespravedlivým bojem, na což si snad mohl i zvyknout, protože temné řemeslo nedělal poprvé, ale ochromovala ho i hrozivá lehkost, s jakou mladý voják během několika okamžiků vyřídil všechny tři jeho kamarády.


    Když potom koutkem oka zahlédl, že se z obou stran blíží další dva muži, se kterými se vůbec nepočítalo a kteří svým příchodem jen dál zhorší jeho už tak mizernou pozici, zpanikařil a pokusil se o útěk. Odo mu to ale nedovolil. Během chvíle bylo po boji.


    Nejprve dorazil z levé strany Sigward. Vyloupl se zpoza nachýlené kůlny a unaveně si sedl do trávy.


    Odo zvedl jeho dýku a odnesl mu ji.


    „Nikdy bych se nenadál, že budeš chtít zahodit tak pěkný nůž!“ popíchl bratra s potutelným úsměvem.


    „Normálně, kdybych nebyl takový lazar,“ odvětil Sigward s unaveným úsměvem, „bych ho trefil pořádně! Tohle nebyl moc podařený hod…“


    „Ale přišel v pravou chvíli,“ pochválil ho Odo. „Děkuju!“


    Oba se otočili a spatřili Sigiberta, jak k nim míří z pravé strany.


    Usmál se nejprve na Oda a pak na Sigwarda: „Vítej doma, hochu!“


    „Díky, táto,“ usmál se Sigward.


    „Stačilo málo a nebyl jsem tady nic platný,“ zazubil se Sigibert. „Jsem tady po okolí už několik dní. Napadlo mne totiž, že možná budeš chtít projít právě tudy,“ vysvětloval Sigwardovi. „Odo mi řekl, co se chystáš podniknout, tak jsem si říkal, že nejlepší cesta je právě přes Stálkov.“


    Oba synové s úsměvem přikývli.


    „Viděl jsem, jak sem ti čtyři přišli i jak Kadolt odvedl své lidi do lesa,“ pokračoval Sigibert. „Ostatně, on jistě bude někde poblíž. Viděl jsem, jak si ti chlapi připravují ty dřevce, a bylo mi jasné, k čemu se chystají. Jenže nakonec jsem si málem ani nevystřelil, protože jsem se bál, abych nezasáhl tvého koně!“


    Ten jako na povel přiběhl a otřel se nozdrami o rameno svého pána. Odo jej láskyplně pohladil.


    „Ale vystřelil,“ usmál se na otce. „Dobré to bylo! Děkuju!“


    Když se z lesa vrátil starý Kadolt, domluvili se na dalším postupu. Ukořistili celkem pět koní a pateru zbroj. Jedno vybavení původně patřilo Lutoborovi, a bylo tudíž jasné, že jediná správná možnost je odevzdat ji na Landštejně spolu s vylíčením všech okolností Lutoborovy vraždy.


    Zbytek byl právoplatnou kořistí a k jednomyslné dohodě o jejím rozdělení dospěli velmi rychle. Jeden kůň, osníř, přílba, meč a dýka zůstanou u Kadolta na Stálkově. Jako odškodnění za utrpěnou újmu i jako počinek za ochotu pohřbít jedno z mrtvých těl. Proti tomu Kadolt zhola nic nenamítal.


    „Ti čtyři mrtví chlapi musejí zmizet, jako by se za nimi zavřela voda,“ shrnul to lapidárně Sigibert. „Nepotřebujeme, aby sem na Stálkov anebo k nám na Sichelbach někdo přijel a měl nemístné otázky!“


    I na Sichelbach měli totiž v úmyslu odvézt jednoho koně a zbroj.


    Zbylé dvě pak odevzdají na Landštejně, kde jistě dojdou vhodného upotřebení.


    Sigibertovi a jeho synům tak zůstala povinnost pohřbít zbývající tři mrtvá těla. Naložili je na koně a odvezli hlouběji do lesa s tím, že vyhrabou někde mělký hrob a ten pak zavalí kameny. Poté budou pokračovat na Sichelbach lesními pěšinami.


    Jiná možnost ostatně ani nepřipadala v úvahu, nejen kvůli truchlivému nákladu, který část cesty vezli. Rychlejší přesun po zemské stezce zavrhli hned zkraje, protože zraněný Sigward mohl budit pozornost a nikdo z nich nevěděl, kolik dalších špehů může být různě po cestě rozmístěno.


    Sigward cestu na Sichelbach uvítal. Po ekvilibristickém hodu vrhací dýkou se mu rána znovu pootevřela a on nutně potřeboval pár dnů odpočinku. Oba jeho průvodci mu ránu znovu opatrně obvázali, vysadili jej na koně a pak zvolna vedli pečlivě vybranými lesními pěšinami k domovu.


    „Jen pár dnů a budu muset zase dál,“ smlouval Sigward z koňského hřbetu s bolestivou grimasou ve tváři.


    „Jen klid,“ poplácal jej Sigibert po stehně a s úsměvem vzhlédl vzhůru. „Nějak to vymyslíme! Hlavně že jsi zase doma!“

  


  
    Kapitola dvacátá sedmá 


     


    Hartleb vstal z křesla a rozvážně se zhoupl na patách. Pak pomalu rázoval sem a tam podél dlouhého stolu v hlavním hradním sále a občas střelil pohledem po Odovi. Přemýšlel a zvažoval, co podniknout.


    „U satanových kulí,“ pronesl mrzutě. „To je ale pořádný propletenec!“


    Odo seděl na jedné ze stoliček a mlčky sledoval rozjímání svého kastelána. Po příjezdu na Sichelbach svěřil zraněného Sigwarda do péče Anežky, která se hned energicky pustila do ošetřování svého nejstaršího syna za vydatné pomoci obou snach, Johanky a Bertrady. Odo pak zamířil k Landštejnu, kam bylo potřeba odvézt příslušný podíl na kořisti.


    Ohlásil se u Hartleba a podal mu podrobnou zprávu o všech událostech, které se odehrály od jejich posledního rozhovoru. Nezamlčel nic, zevrubně vysvětlil všechny souvislosti, nevynechal dokonce ani zmínku o svém znovunalezeném bratrovi a jeho klíčové úloze v celé té zašmodrchané historii.


    „Ani mě nepřekvapuje, že se do toho zamotal někdo další z vaší rozvětvené rodiny. Vy prostě musíte být u všeho!“ prohlásil Hartleb naoko nakvašeně, Odo však vycítil, že kastelán má příznivou náladu.


    „Pane?“ podivil se Odo, jako by neuměl do pěti počítat.


    Hartleb mávl rukou: „To je teď vedlejší. Nejdůležitější je, že se podařilo objasnit ty dvě bestiální vraždy, které se předtím připisovaly mlžnému démonovi. Já jsem hned věděl, že je to celé nesmysl!“


    Odo souhlasně přikývl.


    „Bogatovo přiznání Železnému Ojířovi konečně zatne tipec!“ zamnul si radostně Hartleb ruce, až mu dlaně zašustily. „Já mu ukážu, zmetkovi jednomu, obviňovat nás z nedostatečné ochrany a z nedbalosti!“


    „Jiné důkazy než Bogatovo přiznání ale bohužel nemáme,“ připomněl mu opatrně Odo. „Ještě snad tu ulomenou sponu, ale tu jsem našel sám a žádného svědka na to nemám. Ti ostatní ji poprvé viděli až při Bogatově přiznání.“


    „Přísežné svědectví čtyř bezúhonných lidí má bezesporu svoji váhu,“ odtušil suše Hartleb. „K tomu musí přihlédnout každý soud. Každý!“


    „A dojde opravdu k soudu?“


    „Nevím,“ pohodil Hartleb rameny. „Uvidíme, jak dopadne zprostředkování pana Zdeslava. Já ale nehodlám bez boje svěsit prapory a vyplatit Hoyerovi celou předem domluvenou odměnu. My jsme nedostali všechno, co bylo řádně smluveno, takže ani on nemůže spravedlivě očekávat, že by dostal všechno, co mu bylo slíbeno!“


    Odo chápavě přikývl.


    „Je ale hloupé, že Bogatu zabili a s ním další lidi v osadě,“ přemýšlel Hartleb nahlas. „To se nemělo stát! Hoyer tím bude podepírat svoji tezi o nedostatečné ochraně z naší strany a bude dovozovat, že liknavci a lenoši se společně smluvili a spikli a vše svalili na nevinného mrtvého, který se už chudák nemůže bránit. Hoyer bude tvrdit, že skutečná pravda je taková, že v našich lesích řádí nějaká divoká banda, která má na svědomí životy v obou osadách, a my jsme tomu nedokázali zabránit!“


    „Takže ne démon, ale hned banda?“ ušklíbl se Odo rozverně.


    „Banda, která se zchytrale schovala za povídačku o démonovi,“ upřesnil Hartleb a rovněž se ušklíbl.


    „My jsme ale bandu, co přepadla osadu na Slavonickém potoce, zneškodnili!“ namítl Odo rozhořčeně.


    „To ano, ale…“


    „Důkazy jsou přece jasné, nebo ne, můj pane?“


    „Důkazy?“


    „Měli přece u sebe Lutoborovy věci,“ řekl Odo pevně.


    „To snad stačí, ne?“


    „Ve věci Lutoborovy vraždy bezpochyby ano,“ přisvědčil Hartleb. „A dál? Ve věci zabití Bogaty a venkovanů žádné přímé důkazy nejsou. Nebo jsem snad něco přehlédl?“


    „Přiznali se mi z očí do očí! Mysleli, že jim už nevyklouznu, tak se svými činy netajili!“ pronesl Odo nešťastně. „To snad nic neznamená?“


    „A slyšel to ještě někdo kromě tebe?“ zeptal se Hartleb ironicky. „Tvého otce a tvého bratra ale raději počítat nebudeme…“


    Odo zaraženě mlčel. Kastelánovy pochybnosti mu nepřidávaly klidu.


    „Já ti přece věřím, pane Odo,“ prohlásil Hartleb měkce, když si všiml, jak se Odo mračí. „Je ale potřeba se na to podívat s nadhledem. Jako kdyby se to posuzoval někdo, kdo o tom neví zhola nic. Jak by asi uvažoval? Nejspíš by se řídil holými fakty a důkazy. A těch bohužel mnoho nemáme…“


    „Nenapadá mě, jaké důkazy bychom asi měli mít?“ zabručel Odo nakvašeně. „Jedině snad, že bychom vrahy přistihli přímo při činu. To by bylo samozřejmě něco jiného. Jenže to se holt nepovedlo. Ti chytráci to kupodivu udělali beze svědků…“


    „Taky by pomohlo, kdybychom někoho z nich chytili živého a on vypovídal,“ připomněl mu Hartleb mírně. „Určitě existují metody, jak bychom se dozvěděli, co potřebujeme…“


    „Jenže…“


    „Jenže to holt nějak nevyšlo,“ dořekl Hartleb, „když jsou všichni čtyři po smrti a zahrabaní někde v lese!“


    Odo si pomyslel, že kastelánu Hartlebovi je nesmírně těžké se zavděčit. Pro běžného smrtelníka je to takřka nadlidský úkol.


    Hartleb postřehl změnu Odova rozpoložení a přispěchal s rukou napřaženou ke smíru.


    „Nechápej mě špatně, pane Odo,“ řekl s prchavý úsměvem. „Nijak nezpochybňuju, co jsi udělal a jak jsi to udělal. Chápu, že v boji jednoho proti čtyřem asi člověk nemá čas ani náladu na to, aby zkoumal všechny jemnosti rozhodování, koho rovnou zabije a koho jenom poraní, aby ho mohl potom vyslechnout. To by mohl sám skončit bradou vzhůru!“


    Aspoň že tohle si uvědomuješ, pomyslel si Odo v duchu. Aspoň že to!


    „Jde o něco jiného…,“ pokračoval Hartleb zamyšleně. „Jestli ti čtyři měli přesně to poslání, o kterém jsi před chvílí mluvil…“


    Odo se už už nadechoval k důrazné námitce, ale Hartleb jej mávnutím ruky zarazil: „Opakuju. Jestli ti čtyři měli to poslání, pak by asi nebylo moc šikovné, aby se všeobecně vědělo, co se s nimi vlastně nakonec stalo…“


    Odo na Hartleba překvapeně pohlédl.


    Kastelán ale pokračoval: „Ti čtyři měli číhat na kurýra a jeho listinu. Číhali na poselství nejvyššího zájmu.“ Ukázal významně prstem vzhůru. „Pokud tedy tak tomu opravdu bylo, a všechno tomu nasvědčuje, tomu věřím stejně jako ty, pak se k nim asi nikdo veřejně hlásit nebude. A kdybychom nahlas doširoka vytroubili, na co všechno jsme přišli, asi bychom si moc neposloužili. Hoyer by to tak jako tak zpochybnil jako pochybnou smyšlenku a existenci hlídek či špehů by označil za výplod chorého mozku.“


    Má pravdu, pomyslel si Odo. Také mne to mohlo napadnout, kál se udiveně.


    „Žádné hlídky na cestách přece nemohly existovat, to dá rozum,“ zazubil se Hartleb rozpustile, „protože k tomu nebyl žádný rozumný důvod. To je přece každému jasné! V Jemnici totiž nebyla žádná důvěrná jednání, absolutně nic takového! Je zřejmé, že zastupující královský justiciár pan Zdeslav nic podobného nikdy nepotvrdí. Ani slůvkem nenaznačí, Bůh uchovej! To by si pěkně nakálel do vlastního hnízda! Důvěrné vyjednávání je přece důvěrné právě proto, aby se o něm nikdo nepovolaný nedozvěděl, natož aby se to veřejně přetřásalo v údajné souvislosti s přepadením nově vysazené osady. Jsem si naprosto jistý, že pan Zdeslav by nás za tohle asi nepochválil…“


    To tedy opravdu asi ne, pomyslel si v duchu Odo.


    Jenže co dál?


    Hartleb ale ještě neskončil.


    „Je tady ale ještě jedna věc, na kterou nesmíme zapomínat. Mocní by sice všechno popřeli a ututlali, ale určitě by nikdy nezapomněli na Stálkov, kde přišli o čtyři ochotné vykonavače rozkazů. Určitě by dostali chuť se důkladně pomstít. Řekl bych, že by nám pan Kadolt asi nepoděkoval…“


    Odo s obdivem vzhlédl ke kastelánovi. Překvapilo ho, že tak dbá na bezpečí svých leníků. A potěšilo ho, že se v kastelánovi spletl, když se mylně domníval, že v prvé řadě vidí vždy jenom svoje vlastní zájmy.


    „Co vlastně v tuhle chvíli pan Zdeslav všechno ví?“ otázal se Hartleb pro úplnost.


    „Ví, jak to bylo s Gotšalkem a s Bělou,“ vysvětloval Odo. „Ví o té ulomené sponě a také o tom, že se Bogata se smrtí na jazyku před svědky ke všemu přiznal. Že všechno dosvědčí čtyři naši vojáci. O Lutoborově vraždě ví jenom to, že ho nejspíš zabili cizí ozbrojenci, kteří předtím napadli naši osadu. Přesně v tomhle pořadí. V době, kdy jsem s ním hovořil, jsem totiž ještě nevěděl, jak se do toho všeho přimotal Sigward a že pořadí obou zločinů bylo přesně opačné. Až po odchodu od pana Zdeslava jsem se dozvěděl další skutečnosti, které mi naznačily souvislost obou zločinů s tím poselstvím…“


    „Dobře, prozatím to tak necháme,“ přikývl spokojeně Hartleb. „Musím si to všechno ještě pořádně promyslet, abychom neudělali nějakou chybu. Ty, pane Odo, se zatím drž od pana Zdeslava dál. Do Jemnice zatím raději nejezdí, a pokud by to snad bylo opravdu nevyhnutelné, důkladně se na to předem připravíme. Pan Zdeslav k nám sám od sebe nepojede, co by tady taky hledal? A o nevyřešené vraždy se taky bez dalšího podnětu zajímat nebude, má jistě svých starostí dost…“


    Odo zamyšleně přikývl.


    „Oficiální verze tedy bude asi následující. Osada na slavonickém potoce byla přepadena a vyloupena neznámými ozbrojenci v neupřesněném počtu,“ Hartleb na Oda významně kývl, „kteří potom odjeli neznámo kam. Nejspíš z loupežných pohnutek zabili i Lutobora, jak tomu ostatně nasvědčuje blízká místní a časová shoda. Důkazy ale nemáme a přesný motiv nám zatím uniká. Msta? Náhoda?“ Hartleb teatrálně pokrčil rameny a bezmocně rozpřáhl ruce. Odo se nestačil divit jeho hereckému nadání.


    „O Stálkově nesmí padnout v této souvislosti ani slovo. Do těchhle končin přece nikdo cizí ani nezabloudil,“ prohlásil Hartleb rezolutně. „Upozorním na to ještě Kadolta, aby věděl, oč jde. A pokud nebude nikdo zbytečně žvanit, tak se nikdo cizí nic nedozví. Od vás na Sichelbachu žádný nekontrolovaný únik informací nehrozí, to je mi jasné, a z ostatních členů posádky nikdo nic dohromady neví. A jestli se přece jenom něco šustne, tak vysvětlíme, že došlo k boji s dvojicí nějakých neznámých Rakušanů, kteří vás zákeřně napadli a které jste v nutné sebeobraně zabili. Někde na zemské stezce. V žádném případě ne na Stálkově!“


    Odo se zvedl k odchodu a vyžádal si svolení, aby se směl vzdálit. Odcházel s pocitem, že jej kastelán Hartleb příjemně překvapil svým vyzrálým postojem.


    „Málem bych zapomněl, pane Odo!“ zvolal Hartleb na rozloučenou za Odovými zády. „S dělením kořisti souhlasím! Je dokonce moc dobře, že koně s výzbrojí jsi přivedl jenom dva! To dokonale ladí s naší verzí příběhu. Předpokládám taky, že osobní věci těch zločinců, tím myslím peníze a podobné věci, jste si hned na místě rozdělili rovným dílem!“

  


  
    Kapitola dvacátá osmá 


     


    Zdeslav překvapeně shlížel na starého vojáka. Znal jej už z dřívějška, ale jeho nečekaná přítomnost v Jemnici i příčinné souvislosti jeho návštěvy zastupujícího královského justiciára nemálo zaskočily.


    Sigibert ze Sichelbachu, v pokleku na levém koleni, klidně vzhlížel k vysokému královskému úředníkovi. S uctivou úklonou hlavy mu podal list, který mu právě přivezl, a trpělivě čekal, až jej Zdeslav převezme a prostuduje.


    Zdeslav si dával na čas. Nechal rozsvítit olejové lampy a pak sloužícího mávnutím ruky propustil. Usadil se do svého kurulského křesla a naklonil se blíž ke světlu, aby na dopis dobře viděl.


    Světlo lamp zatlačilo přítmí do koutů místnosti, takže Sigibert rozeznal ruměnec, který Zdeslavovi stoupl do tváří.


    Venku se ohlásil sychravý podzim s obvyklým nepříjemným lezavým počasím. Celé dny střídavě pršelo či mrholilo a nárazový vítr proháněl po nízko zavěšené obloze tmavé mraky napité vodou. Sigibert byl promoklý a prokřehlý a s povděkem kvitoval, že ve Zdeslavově komnatě panuje alespoň jakási iluze tepla.


    Vlasy, které se mu nepodařilo skrýt pod kapucí svrchního pláště, měl nasáklé deštěm a ze splihlého kníru mu kanuly krůpěje vody. Mohlo to ale dopadnout klidně i hůř, pomyslel si spokojeně. Mohlo totiž i sněžit. V tuto roční dobu a v této krajině by to nebylo nic neobvyklého.


    Promítl si v duchu celou cestu, kterou kvůli poselství vykonal, celou tu anabázi, která se už příliš nehodila pro jeho staré kosti.


    Ze Sichelbachu se vypravil lesními pěšinami nejprve na Landštejn, poté k Hradci a odtud dál přes Chýnov až k Praze, kde přesně podle instrukcí Sigwardovu důvěrnou listinu předal, vyčkal na odpověď a s ní pak přijel až sem, do Jemnice, k adresátovi, k nejdůležitějšímu ze všech veledůležitých královských pánů.


    Strávil na cestě mnoho dní, a to nejen kvůli nepřízni počasí. Musel vycházet z omezených možností, které se mu nabízely. Na rozdíl od spěšných poslů nemohl cestou měnit koně a toho svého, milovaného, na oltář Zdeslavovy slávy rozhodně obětovat nechtěl. Uvolněné tempo své jízdy si sám pro sebe moudře ospravedlnil tím, že zběsilou jízdou by na sebe jen zbytečně upozornil a že nejdůležitější přece je listinu řádně předat, kdežto čas je až další v pořadí.


    Míjel známá místa, ale od doby jeho služby v landštejnské posádce se mnoho změnilo. Jižně od Prahy přibyly nové vesnice a i Praha ho po letech překvapila. Hustě osídlený pravý břeh Vltavy v okolí Starého tržiště doznal od jeho poslední návštěvy před lety mnoha změn. Poblíž kupeckého Týna se rodilo nově založené město u kostela svatého Havla, které mu výstavnými zděnými věžovými domy připomínalo říšská města v Podunají. Nová zástavba přitom nekompromisně pohltila starší osídlení.


    V cíli byl rád, že všechno úspěšně zvládl, ale v duchu se zaklínal, že žádné další podobné dálkové jízdy už podnikat nebude. K celkové únavě přispěla i skutečnost, že cestoval v plné zbroji, především v drátěné košili a s mečem u sedla. Na jedné straně se snažil být nenápadný, jak to jenom šlo, na druhé straně však nechtěl riskovat zranění nebo smrt. Sigwardovy nejčerstvější zážitky prozrazovaly, že poselství může být velmi nebezpečné. Pro všechny případy se pojistil i krycí listinou, kterou si nechal napsat od landštejnského písaře. Neváhal dokonce svůj odjezd o den odložit, jen aby měl uvěřitelné zdůvodnění svojí cesty. Písařovu listinu vezl v brašničce u pasu, zatímco Zdeslavovo psaní bylo pečlivě ukryté v záhybech na dně sedlové brašny.


    Sigibert se už těšil, jak si lehne, ani se nehne, a vyžene ze sebe všechnu únavu. Měl toho plné zuby, ale na druhé straně byl sám na sebe pyšný, že ten husarský kousek zvládl. Ještě nepatří do starého železa!


    Tak či onak, jinou volbu stejně neměl. Sigward cestovat nemohl, to absolutně nepřipadalo v úvahu. K tomuto poznání ani nepotřeboval vyslechnout Anežčino rozhořčené lamentování. Bohužel zdaleka nešlo jenom o překonání dané vzdálenosti na koni či pěšky, ale cestou mohly číhat všelijaké nástrahy. Bylo tedy zjevné, že Sigward není fyzicky schopný cestu zvládnout. Odo měl svoje vlastní povinnosti, pročež ani on nemohl svého bratra zastoupit. Zbýval tedy Sigibert, který se úkolu ochotně ujal.


    Nyní je tedy list řádně v rukou adresáta, kteří dřepí na dřevěné stoličce a vraští brvy nad řádky textu. Sigibert pana Zdeslava nepodezíral, že by snad neuměl číst. Problém byl úplně někde jinde. Zdeslav úspěšně předstíral, že luští nečitelné litery minuskuly, ve které byla zpráva sepsána, přestože ji měl již dávno skrznaskrz přečtenou. Potřeboval čas na rozmyšlenou. Řešil docela zapeklitý problém.


    Sigibert se v duchu usmíval nad Zdeslavovým hereckým výkonem, se kterým se snažil svůj protějšek přesvědčit, že se prokousává řádky textu, zatímco mu v hlavě jako o závod běží myšlenky, jedna znepokojivější než druhá. Sigibert totiž dobře vytušil, co je špatně.


    Ze Zdeslavova úhlu pohledu bylo špatně především zjištění, že mu odpověď přinesl úplně někdo jiný, než komu vložil do ruky původní poselství. A to rozhodně nebyl pan Sigibert ze Sichelbachu.


    „Inu, překvapil jsi mne, pane Sigiberte!“ vysoukal ze sebe Zdeslav stísněně.


    „Ano, můj pane,“ odvětil Sigibert hluše. Uhodl, jaké myšlenky poletují Zdeslavovi hlavou, a dobře po těle mu z toho nebylo. V sázce bylo opravdu mnoho. Stačilo malé uklouznutí, malý lapsus, a mohlo to skončit hodně nedobře. Pokud by snad Zdeslav dospěl k závěru, že ho Sigibert zradil anebo se spolčil s jeho mocenskými protivníky, neměl by slitování. Stejně neblaze by mohl Sigibert dopadnout, pokud by královského justiciára nějak rozladil či dopálil. Spoléhal však na Zdeslavovu mnohokrát osvědčenou schopnost chladné analýzy, se kterou bezohledně kráčel za svými cíli a která mu pomáhala zvažovat všechna pro a proti a brilantně nahlížet zkoumaný problém z různých úhlů pohledu.


    „Povídej…,“ vybídl Zdeslav starého vojáka bez bližšího vysvětlování.


    A Sigibert dobře věděl, co Zdeslava zajímá. Vyprávěl tedy všechno, co věděl, a věděl toho opravdu hodně.


    Zdeslav pozorně naslouchal a v duchu porovnával nové poznatky s tím, co mu již bylo známo z dřívějška, a zkoumal, nakolik vše zapadá do obrazu, který si již stačil o celé věci vytvořit.


    Doručený list byl naprosto v pořádku. Po formální stránce se mu nedalo nic vytknout. Zdeslav si byl jist, že jej napsala či spíše nechala napsat povolaná osoba, tedy přesně ta, která byla adresátem jeho původní depeše.


    Pan Zdeslav totiž nebyl včerejší. Uměl se pojistit. Původní listinu, kterou shrnoval předchozí důvěrná rokování s nejmenovanými zahraničními činiteli, totiž nechal vyhotovit hned v trojím provedení a do Prahy vyslal tři posly současně.


    K vykonání tohoto úkolu si po zralé úvaze nakonec nevybral vlastní lidi, o kterých předpokládal, že jejich tváře jsou notoricky známé a mohli by tedy být snadno vysledováni. Rakouská strana mu po dohodě doporučila tři důvěryhodné muže, dobře obeznámené s cestami v Čechách i na Moravě a dostatečně zkušené, aby svěřený úkol úspěšně zvládli. V Jemnici je nikdo neznal, takže se dalo rozumně očekávat, že uniknou pozornosti četných špehů, jejichž přítomnost opatrný Zdeslav očekával na každém rohu.


    Předal jim tedy listiny, každému zvlášť, aby pohromadě nebudili zbytečnou pozornost, a popřál mnoho zdaru během cesty.


    Za nějaký čas se v pořádku vrátili dva z nich. Nezávisle na sobě přinesli zpět navlas stejné odpovědi, ze kterých Zdeslav poznal, že jeho listy dospěly ke správnému adresátovi.


    Třetí posel ale zpět nepřijel.


    Mohl být cestou zraněn, či dokonce zabit. To samo o sobě Zdeslava nikterak nevzrušovalo, podobné komplikace byly nedílnou součástí tak obtížné mise a muselo se s nimi dopředu počítat. To by nebyla takové tragédie. Horší by bylo, pokud by listina padla do nepovolaných rukou. Kdyby se špehům moravského markraběte podařilo posla vyslídit, chytit a listinu mu vzít. Co by to potom znamenalo pro Zdeslava samotného, nebylo těžké uhodnout.


    Třetí posel tedy nepřijel a Zdeslav poznal, že se musí připravit na ten nejhorší možný scénář. Prozrazení jeho důvěrného vyjednávání pro něj bude mít dalekosáhlé následky a on se musí důkladně připravit. Navenek se samozřejmě nestane nic světoborného. Všude bude ticho po pěšině, vše poběží jako doposud. Jenomže jeho mocenští protihráči jsou již v téhle chvíli obeznámeni s tím, čím se zabývá, a zařídí se podle toho. To bylo velmi nepříjemné a svazovalo mu to ruce. Naštěstí prozatím jenom obrazně. Při řešení každodenních úkolů musí mít tedy neustále na paměti, že každý jeho potenciální protějšek možná ví o jeho utajených aktivitách víc, než by vědět měl.


    Zdeslav si už bohužel nedokázal vybavit tvář chybějícího třetího posla. Co na tom? Je to už nějaký ten pátek, takže na tom není nic podivného. Bezpochyby to byla tuctová tvář, kterou člověk hned poté zapomene. Což je vlastně i dobře, protože když si ji nezapamatuje on, zapomenou ji i ti ostatní. Rakušané určitě vybrali svoje lidi dobře…


    Chybějící třetí posel ale určitě nebyl pan Sigibert ze Sichelbachu.


    Pokorně tady klečí a vypráví, jak to všechno bylo, vysvětluje všechny okolnosti, které do sebe docela překvapivě zapadají. A ani nevypadá příliš nervózně, je jenom unavený. Má promočený plášť a nohavice a vzduch je cítit mokrou vlnou.


    Je možné, aby pan ze Sichelbachu zradil?


    Zdeslav naslouchal Sigibertovi a promýšlel další postup. Sigibertovu odpověď nepochybně sepsal stejný písař jako obě předchozí, slovo od slova byly všechny naprosto identické. To bylo neklamnou známkou toho, že všichni poslové došli ke správnému adresátovi.


    Co když ale Sigibert svůj dopis na chvíli přidržel a nechal jej přečíst někomu třetímu? Času na to měl habaděj, vrátil se přece o mnoho později než ostatní.


    Zdeslav vznesl ohledně časového schématu několik doplňujících dotazů, Sigibert je však všechny uspokojivě zodpověděl. Zdeslav nechtěl být zbytečně podezíravý, ale opatrnost mu velela, aby všechny okolnosti pečlivě prověřil.


    Přistihl se při myšlence, že nebýt to pan ze Sichelbachu, asi by s podezřelým poslem jednal úplně jinak. Podrobil by jej důkladnému výslechu a dozajista by se dozvěděl úplnou pravdu. I když… Některé výslechové metody plodí úplně jiné výsledky než skutečnou pravdu. To Zdeslav dobře věděl a byl nakonec rád, že jeho protějškem je právě pan Sigibert.


    Pozdržet listinu mohl koneckonců kterýkoli ze tří poslů. Zdeslav nicméně pochyboval, že by jeho potenciální protivníci na přečtení dopisu sami upozornili tím, že by zaměnili osoby poslů. To by od nich bylo hloupé. Jenže oni hloupí rozhodně nejsou.


    Možností bylo přece víc. A nenápadných. Třetí posel mohl dopis odevzdat do nepovolaných rukou a pak prostě zmizet. Nebyl by ostatně jediným kurýrem, kterého potkal takový konec. Rakušané přece sami dopředu avizovali, že jsou na něco takového připraveni. Zmizelý muž se jednoduše odepíše ze stavu a jede se dál…


    Byl to pořádný propletenec a možností bylo příliš mnoho. Klečící starý voják však působil naprosto přesvědčivě a v jeho vyprávění neobjevil pan Zdeslav žádné rozpory.


    Nakonec se tedy rozhodl Sigibertovi milostivě uvěřit. Sigibertovy informace však byly velmi užitečné.


    V první řadě uspokojivě vysvětlily neblahé události v městském špitále. Nyní bylo jasné, kdo byl tím pobodaným mužem a za jakých okolností a z jakých pohnutek špitál ještě během noci opustil.


    Zadruhé se objasnila násilná úmrtí v obou osadách. Kromě zjištění, kdo stál za usmrcením Gotšalka a Běly, bylo navíc nyní zřejmé, kdo zmasakroval osadníky v druhé osadě i landštejnského vojáka Lutobora a co ho k tomu vedlo.


    Zatřetí se ukázalo, že Sigward se dokázal nejenom prosmýknout sítí moravských špehů, což bylo samo o sobě známkou velké protřelosti, ale že čtyři špehové za lov na něj zaplatili svým životem.


    Zdeslav si s potěšením a s mrazením v zádech vyslechl podrobné vylíčení Odova souboje se čtyřnásobnou přesilou za skromného přispění jeho otce i zraněného bratra. Skutečnost, že byli usmrceni právě ti, kteří se předtím provinili mnohonásobnou vraždou jak v osadě, tak i na zemské stezce, přijal Zdeslav s hlubokým zadostiučiněním. Potěšilo ho, že protistrana ztratila hned čtyři lidi. Umínil si však, že to nebude nikde a před nikým ventilovat a že svoje poznatky nadobro uzavře v nejtajnějších zákoutích svojí mysli. Do hry by mohla vstoupit msta a k té nesmělo za žádných okolností dojít. Začtvrté, a to bylo pro Zdeslava nejdůležitější, se ukázalo, že jeho protivníkům se nepodařilo zachytit jeho důvěrnou korespondenci, což bylo přesně to, co mu dělalo největší starosti. Ještě zhruba před hodinou by si býval byl jistý, že jeho aktivity jsou vyzrazeny. Teď, po překvapivé návštěvě starého vojáka, to vypadalo všechno úplně jinak. Může tedy pokračovat dál v plnění nejtajnějších úkolů ve službách svého krále a nemusí se bát, že by mu někdo nepovolaný četl přes rameno.


    Uvěřit Sigibertovi nebylo pro Zdeslava nijak těžké. Znal starého vojáka a lesního statkáře už z dřívějška, byl dobře obeznámen s jeho příběhem i s tím, jak se stal královským vazalem, a nepochyboval o jeho věrnosti. V minulosti se mnohokrát přesvědčivě ukázalo, že Sigibertova pomalu stárnoucí tělesná schránka stále skrývá bystrého ducha, pročež ani uklouznutí či nechtěný únik informací z neznalosti nebo naivity nepřipadá v úvahu. A totéž se dalo říct i o jeho synech, které měl Zdeslav tu čest poznat.


    „Netušil jsem, že rakouský posel původně pochází ze Sichelbachu,“ pronesl Zdeslav s úsměvem. „Nepochlubil se tím.“


    Sigibert pokrčil rameny: „Ani my jsme neměli tušení, že je Sigward někde poblíž. Odešel z domova už před mnoha lety, byl skoro ještě kluk.“


    „I když,“ rozvíjel Zdeslav dál svoji úvahu, „pokud Rakušani hledali mezi svými někoho, kdo se vyzná ve zdejších cestách, není zas tak překvapivé, že narazili na někoho, kdo se narodil na zdejší straně hranice, nemám pravdu?“


    „V době jeho narození jsme ale žili na rakouské straně hranice,“ upřesnil Sigibert s úsměvem. Zdeslav ponechal jeho narážku na časté posuny zemské hranice za dob krále Přemysla, blahé paměti, bez komentáře.


    „Už si nevybavím, jak tvůj syn Sigward vypadá,“ utrousil Zdeslav omluvně. „I když jsem se s ním musel osobně setkat při předání mojí listiny. Asi už stárnu…“


    Sigibert se neklidně zavrtěl na otlačeném koleni.


    „Vyřiď mu, pane Sigiberte, ať se u mě zastaví, až se uzdraví, pokud bude mít cestu kolem,“ prohlásil Zdeslav neutrálně. „Rád mu osobně složím poklonu za bezchybně splněný úkol. Je určitě škoda, že takoví lidé slouží na druhé straně hranice!“


    Zdeslav se zvedl z křesílka a poodešel k masivní truhlici okované železnými pásy. Sáhl dovnitř a vyňal malý kožený měšec.


    „Zde vezmi za svoji námahu,“ poděkoval Sigibertovi a v milosti ho propustil.

  


  
    Kapitola dvacátá devátá 


     


    Odo navštívil osadu na Pstruhovci na konci podzimu. V hlavě mu ležela vcelku logická úvaha kastelána Hartleba ohledně zabití sublokátora Gotšalka: „Byl zabit v hádce kvůli tomu, že okrádal Železného Ojíře,“ prohlásil tehdy Hartleb. „Mělo jít o hodně peněz, které se ovšem nenašly… Kde tedy jsou?“


    Odo jen krčil rameny. Kdoví, možná je sbalil sám vrah? Ale lhal by o tom i se smrtí na jazyku? Těžko říct.


    „Rubáš nemá kapsy,“ konstatoval cynicky Hartleb, „takže z tohoto světa ty peníze s sebou neodnesl. Ani on, ani jeho vrah Bogata! Někde tedy musejí být!“


    „Můžou být úplně všude, můj pane,“ namítal nešťastně Odo. Už tušil, kam kastelánova naoko nevinná úvaha nakonec povede.


    „Ba ne, pane Odo!“ usmál se Hartleb. „Gotšalk se přece z osady prakticky nehnul. Uznej sám. Kdykoli jsi tam zavítal, vždycky tam byl.“


    To byla pravda, uvědomil si Odo v duchu. V tomto ohledu měl kastelán naprostou pravdu.


    „Nezdá se mi moc pravděpodobné,“ rozvíjel Hartleb dál svoje myšlenky, „že by ty peníze odvážel někam jinam. Kam asi? Tam, odkud přišel? Nesmysl! Dovedeš si představit, že někam cestuje s kapsami nacpanými penězi?“


    Na tom něco bylo. Gotšalk nebyl žádný hrdina, alespoň podle toho, co měl Odo příležitost poznat. Daleká cesta s větším obnosem stříbrných mincí by byla víc než jen nevídaným dobrodružstvím. Byl by to vyslovený hazard, protože nebezpečí mohlo číhat za každým stromem. Pocestní byli ubíjeni pro mnohem menší částky, než jakou měl Gotšalk podvodně nashromáždit. Neodvážil by se cestovat sám. A pokud chtěl někoho požádat o doprovod, musel by jej alespoň částečně zasvětit. Pak by ovšem největší nebezpečí hrozilo právě ze strany onoho spoluspiklence.


    Nebyl jím náhodou sám Bogata? Nezabil nakonec svého kumpána ve strachu z prozrazení? Vyloučit se to nedalo. Bogatovo přiznání před smrtí mohlo klidně být lživé.


    „Kdepak, pane Odo!“ vedl svou Hartleb. „Ty peníze jsou pořád tam! V té osadě nebo někde poblíž! Vzpomeň si, že Gotšalk měl v osadě držet po jejím dokončení svobodný dvorec. Měl tam zůstat, a ne se stěhovat jinam. Nemá proto logiku, že by nakradené peníze ukrýval úplně někde jinde!“


    Z tohoto úhlu pohledu se vše jevilo jasně. Odo musel uznat, že kastelánovy úvahy mají hlavu a patu. S pobavením si uvědomil, že jakmile jde o peníze, je Hartleb nepřekonatelný.


    „V té osadě je potřeba hledat! V té jeho chalupě! Přece nemůže být žádný problém to tam pořádně pročesat a rozebrat do mrtě! Ta jeho bouda má přece jenom základy, nebo ne?“


    Odo už uhodl, co bude následovat.


    „Až budeš mít volnou chvilku, pane Ono,“ zazubil se kastelán, „tak se tam zastav a prošmejdi to tam. Osadu i okolí!“


    „To ale není úkol na jedno odpoledne!“ protestoval marně Odo. Kastelánovy pověstné „volné chvilky“ se mu už začínaly pořádně zajídat.


    „Zajisté,“ souhlasil Hartleb s pobaveným úsměvem, „říkám, až budeš mít volnou chvilku. Není žádný spěch. Ty peníze nám neutečou. Donekonečna to ale odkládat taky nemůžeme. V osadě v téhle chvíli nikdo není, ale to by se mohlo časem změnit. Byla by věčná škoda, kdyby ty peníze objevil někdo jiný!“


    A bylo rozhodnuto.


     


    Hartlebovy obavy měly reálný podklad. Osada byla nyní prázdná, ale to nemohlo trvat věčně. Všichni osadníci byli prozatím jen předisponováni na osadu na Slavonickém potoce, která měla být dokončena přednostně, z čehož logicky vyplývalo, že po skončení prací se vrátí zpět.


    Práce na Slavonickém potoce se po vražedném útoku sice zastavily a šokovaní osadníci čekali, co bude dál, ale po Hoyerově rychlé intervenci se znovu pustili do díla a obnovili mýcení a čištění lesa v téměř původním rozsahu.


    Hoyer si osady na Pstruhovci prozatím nevšímal, ale dalo se očekávat, že ji rozhodně nepustil ze zřetele. Chybějící osadníci totiž museli být nahrazeni jinými, pokud mělo být dodrženo ujednání se správcem panství, tedy s landštejnským kastelánem.


    Hoyer z Roudného navenek jednal tak, jako by věřil v dodržení původního ujednání, i když všem okolo bylo jasné, že se mu to nepodaří. Skluz v budování obou osad byl příliš velký a konečný termín se nemilosrdně blížil. Hoyer se netajil úmyslem žádat pořadem práva o posunutí termínu s ohledem na mimořádné události, které nastaly, které nemohl dopředu předvídat a které, jak otevřeně dovozoval, padají na hlavu landštejnského správce, jenž nedokázal zajistit osadníkům potřebnou ochranu.


    I proto Hoyer zůstával stále aktivní, aby se mu nedalo vytknout ani to nejmenší. Aby nikdo nemohl argumentovat jeho případnou liknavostí, že se snad o výstavbu svých osad nestará, jak náleží.


    Návrat osadníků před začátkem zimy sice nebyl moc pravděpodobný, Odo však věděl, že se nedá úplně vyloučit. Nechtěl proto vzbudit kastelánovu nelibost, a tak využil hned první příležitosti a do osady na Pstruhovci se vypravil.


    Odo vjel do prostoru budoucí návsi a sestoupil z koně. Torza chalup, představovaná vyhloubenými základy polozemnic s nízkými podezdívkami z nasucho kladených kamenů a rozestavěnými krovy, nejevila žádné známky lidské přítomnosti. Na prostranství mezi nimi nebyly ani žádné stopy koňských kopyt.


    Odo se rozhlédl po rozlehlé planině, která se zvolna zvedala od potoka k lesu. V dolní části paseky, porostlé mokřadní trávou a plevelnými křovinami, se líně povalovaly řídké cáry mlhy. Bylo chladno a nevlídno a Odo už chtěl mít tu nepříjemnou povinnost za sebou. Opuštěná osada působila skličujícím dojmem a Odo měl neodbytný pocit, že jej odkudsi někdo pozoruje.


    Na svůj průzkum se prozíravě vybavil. Přivezl si dlouhý železný sochor se špicí na jednom a plochým klínem na druhém konci. Pokud by potřeboval něco vypáčit či nadzvednout, nebylo užitečnějšího nástroje. S páčidlem v ruce odhodlaně vykročil ke Gotšalkově chalupě.


    Ubohý interiér se od jeho poslední návštěvy nezměnil. Ploché kameny, které původně tvořily podlahu jizby a jejichž podstatnou část pak objevili nakupenou na Gotšalkově mrtvole, byly vyskládané v zadní části polozemnice.


    Trámy krovu částečně zakrývala plachta, v rozích zatížená kameny zavěšenými na krátkém provázku. V jednom rohu ukotvení chybělo a volný cíp byl ledabyle přehozený na vršku plachty.


    Polozemnice byla zahloubena asi tři stopy pod úroveň terénu a její stěny byly obestavěny nasucho kladenými kameny. Ty rovněž tvořily podklad pod pozednicí, která držela konstrukci krovu. Zkoumat kameny pod pozednicí nemělo valný smysl, jak Odo rychle usoudil. Skrýš, pokud zde nějaká vůbec existuje, nemohla být přece umístěna tak, aby při přístupu k ní bylo potřeba rozebrat půl chalupy. Odo kameny pod pozednicí i přesto pohmatem jeden po druhém vyzkoušel, ale žádnou vůli neobjevil.


    V ohnisku jeho zájmu tedy zůstala ta místa v podezdívce, jejichž rozebrání neohrožovalo stabilitu krovu. Bylo jich hned několik a Odo se s chutí pustil do práce. Vršil kameny na hromadu a každý další na ní přistál s hluchým třesknutím, které s sebou neslo zlověstnou ozvěnu. Odo se nemohl zbavit dojmu, že je odněkud sledován, a co chvíli se pokradmu rozhlížel. Nikoho nezahlédl, nepříjemný pocit ho ale neopouštěl. Bezděky mu na mysli vytanulo vyprávění o démonovi, který přichází v mlze. Mlhavý opar, který prostupoval podrost v dolní části paseky, byl pro démona jako stvořený. Mohl se skrytě přiblížit až na samý okraj osady. Odova skepse k existenci jakéhokoli démona se však nikterak neoslabila. Spíš než démona by v mlze hledal člověka z masa a kostí, který jen vychytrale zneužívá pověrčivosti osadníků. Jenže ti už tady dlouho nebyli. Koho by tedy ten takzvaný démon měl strašit zrovna dnes?


    Prohlídka podezdívky bohužel nevedla ke kýženému cíli.


    Pak Odo prozkoumal primitivní kamennou dlažbu v budoucí jizbě, či spíše její zbytky. Ploché kameny, jak si uvědomil, by byly ideálním krytem pro tajnou skrýš. A navíc kameny nakupené na Gotšalkově mrtvole vůbec nemusely znamenat nějaký morbidní posmrtný rituál. Mohly být důsledkem velmi praktického vrahova počínání. Stejného, jako prováděl nyní Odo. Hledání tajného úkrytu. Když si to Odo v plné síle uvědomil, vrhl se do průzkumu kamenné podlahy s novou energií.


    Bezúspěšně.


    Část podlahy byla ostatně již dávno prohledána. Udělal to Gotšalkův vrah Bogata, mezitím co Odo pomáhal hasit zapálenou chalupu na druhé straně osady. Musel to dělat v horečném spěchu, ale protože tehdy nikdo nic netušil, mohl se klidně i opakovaně vrátit. Přesto, jak to prozatím podle všech známek vypadalo, skrýš neobjevil. Odo vstal, narovnal pokroucené nohy a otráveně udeřil sochorem do jedné z krokví. Dřevo odpovědělo tupým zaduněním. Zvuk se vrátil zpět krátkou ozvěnou a Odo si překvapeně uvědomil, že málem přehlédl jednu podstatnou okolnost.


    S novým elánem vyšel z chatrče a hvízdl na svého koně. Ten uposlechl svého pána a přiklusal. Odo jej pohladil, uchopil otěže a zamířil do stráně ke skalám, kde Gotšalk zřídil stanoviště pro signální oheň. I to přece bylo vydlážděno plochými kameny!


    Tentokrát však byl výsledek hledání úplně jiný.


    Odo nejprve začal přístřeškem pro dříví, který vyprázdnil a odkryl dno. Nepředpokládal úplně vážně, že právě zde by mohla hledaná skrýš být, šlo mu především o úplnost, aby měl čisté svědomí, že nic nevynechal. Úkryt pod dřevem by zjevně neměl žádnou výhodu. Při každém přístupu by se muselo dřevo přerovnat, což bylo zbytečně pracné a časově náročné. Odo měl i představu, že skrýš by měla být situována tak, aby její vlastník na první pohled rozpoznal, jestli nebyla, náhodou či úmyslně, odhalena. To úkryt pod dřevníkem rozhodně nesplňoval.


    K prohledání už zbývala jenom volná plocha signálního stanoviště. Odo jí pomalu procházel a přemýšlel, kde nejlépe začít. Pak se rozhodl nejprve obrátit ty kameny, v jejichž spárách je vtlačena nějaká větvička. Právě ona by totiž vlastníkovi mohla signalizovat nezvanou návštěvu skrýše. Pokud by totiž úkryt někdo objevil a otevřel, sotva se dalo předpokládat, že by potom větévku vložil zpět na přesně stejné místo. Vlastník tak mohl na první pohled nahlédnout, zda jsou jeho peníze stále v bezpečí, či nikoli.


    Takových míst bylo na vydlážděné ploše hned několik a Odo se s vervou pustil do práce. Odklápěl sochorem balvany po obou stranách vyhlédnuté spáry a prohledával zeminu pod nimi. Jeho elán však pozvolna vyprchával, jak se blížil ke konci stanoviště a výsledek se stále rovnal nule.


    Nakonec však přece jenom uspěl.


    Téměř na okraji zpevněné plochy, pod širokým plochým kamenem, hledaná skrýš byla. Když tesákem prošťourával udusanou zeminu, zaskřípěl hrot na pevné překážce. Po odhrnutí sypké hlíny se objevil džbánek přiklopený masivní pokličkou. Byl ze tří čtvrtin naplněný stříbrnými mincemi.


    Pak se ale stalo něco nečekaného.


    Jeho kůň, volně uvázaný poblíž signálního stanoviště, poplašeně zafrkal a nepokojně přešlápl. Odo pochopil varování a polekaně vzhlédl. V prvním okamžiku nespatřil nic závadného, ale poté vzhlédl vzhůru ke skalnímu masivu a tam spatřil neznámou tvář.


    Ze zarostlého obličeje svítily světlé oči a zíraly přímo na Oda. Přízrak vzápětí zmizel z dohledu.


    Odo vyskočil a oběhl skalisko. Vysoko ve stráni spatřil shrbenou postavu, jak se hbitě proplétá mezi balvany a rychlé utíká vzhůru do svahu. Uprchlík už měl pořádný náskok.


    Odo se rozběhl za ním. Byl, alespoň na pohled, výrazně mladší, a tudíž by měl být i rychlejší. Tížila ho však kroužková zbroj, kterou se alespoň na stehnech snažil odlehčit oběma rukama. Bohudík se mu mezi nohama nepletl meč. Ten zůstal v závěsu u sedla. Odo se ani nesnažil tasit tesák. Jednak se mu zdálo, že s přizvednutou železnou košilí se mu běží pohodlněji, zadruhé uprchlík viditelně nedržel žádnou zbraň.


    Neznámý uprchlík byl ale pohyblivější a s každým skokem se vzdaloval. Nakonec zmizel vysoko ve stráni mezi mohutnými žulovými balvany. Když Odo dospěl na stejné místo, těžce oddechoval a měl honičky plné zuby.


    Potřeboval krátký odpočinek a dopřál si ho. Na zbrklé pronásledování teď nebylo ani pomyšlení. Terén byl obtížně schůdný a naprosto nepřehledný. Byl jako stvořený k útoku ze zálohy, se kterým musel Odo počítat na každém kroku. Teprve teď vytasil tesák a pro jistotu si přetáhl přes hlavu kuklu železné košile. Pak se obezřetně vsoukal do skuliny mezi balvany.


    Tajemný uprchlík nevypadal nijak nebezpečně, zdání ale mohlo snadno klamat. K útěku měl dozajista pádný důvod. Kdo ví, kdo to vlastně byl…


    Mohl docela dobře vypadat jako démon. Jako Mlžný démon. Jenže Odo dosud nikdy žádného démona neviděl, takže pro něj neznámý vypadal jako člověk. Možná ne úplně obyčejný, ale přece jenom člověk.


    Jeho obličej byl sotva viditelný pod bujným porostem dlouhých vlasů a vousů, které divoce trčely do všech stran. Z obličeje zářil pohled světlých očí. Neznámý tvor byl oblečený do prostého oděvu zemitě šedohnědé barvy, který vypadal dost zanedbaně a na několika místech byl roztržený. Odo si nedokázal vybavit, jaké měl uprchlík boty. Možná neměl žádné. Jisté naopak bylo, že netřímal nic v rukou. Žádnou zbraň, hůl ani cokoli jiného.


    Odo opatrně postupoval průrvou mezi balvany. Ulička končila na jakémsi rozcestí, kde bylo nemožné uhádnout další směr. Uprchlík se ztratil beze stopy. Bylo zřejmé, že se tu dokonale vyzná. Kamenný labyrint na vrcholu kopce mu poskytoval nespočet úkrytů a objevit jej v nepřehledném bludišti bylo takřka nemožné.


    Odo zkusmo odbočil doleva. Po několika krocích se nabídla odbočka doprava a pak se vlevo otevřelo zhruba čtvercové prostranství.


    Tam na Oda čekalo překvapení.


    Na hromadě tam leželo bez ladu a skladu naházené železné nářadí. Motyky, krumpáče, lopaty, rýče. Pracovní nástroje, které se pravidelně ztrácely z kolonizační osady. Krádeže tedy nebyly jenom Gotšalkovou chimérou, či zastíracím krytím manévrem k odvedení pozornosti od jeho vlastních machinací, byly nepochybně skutečné. Byl to snad Gotšalk sám, kdo krádeže prováděl? Vyloučené to nebylo.


    Gotšalk z titulu strážce signálního stanoviště bezpochyby skalní labyrint důkladně prošmejdil. Stejně dobře jako našel vhodné místo pro signální ohniště, a tím i pro svůj poklad, mohl najít i úkryt pro odcizené nářadí. Času měl jistě dostatek a nemusel se bát, že by vzbudil pozornost a někdo jej odhalil. Ostatní osadníci ho nejspíš nechávali bez povšimnutí a brali jeho povinnosti jakožto předáka osady spíš jako otravnou zátěž navíc, která je naprosto nezajímala. Proto mohl Gotšalk bez jakéhokoli podezření signální stanoviště kdykoli navštěvovat a prodlévat tam dle libosti.


    Pokud však nářadí ukryl sám Gotšalk, kdo byl ten podivný neznámý tvor? Gotšalkův kumpán a pomocník? To byl příliš odvážný závěr. Odovi se to nezdálo. Viděl toho člověka jenom na několik okamžiků, vypadal však hodně bídně a zanedbaně. Gotšalk by se sotva spolčil s někým takovým.


    Odo se překvapeně smiřoval s myšlenkou, že v lese nad osadou žije někdo, o kom do téhle chvíle neměl nikdo z landštejnské posádky ani potuchy. Bylo by možné, aby někdo dokázal přežít hluboko v lese, o samotě, tak stranou od lidí? Zjevně ano. Žil sám? S někým? S rodinou?


    Těžko říct. Nebylo dokonce ani zřejmé, zda směr jeho útěku odpovídá umístění jeho útočiště. Nejspíše nikoli. Mohl se mezi balvany jen ztratit z dohledu a pak zamířit v podstatě jakýmkoli směrem.


    S výjimkou paseky s osadou byly všude pusté, liduprázdné lesy. Liduprázdné? Ještě před malou chvílí to tak vypadalo…


    O tajemném usedlíkovi bylo nezbytné podat hlášení na hradě. A rozhodně nebylo od věci se ve vhodné chvíli po zdejších končinách důkladněji porozhlédnout.


    Odo se obezřetně vracel zpět ve svých stopách. Návrat byl dokonce výrazně opatrnější než cesta sem. Uličky mezi balvany oplývaly četnými zákoutími, kde mohlo číhat bezprostřední nebezpečí. Drátěná košile skýtala sice dobrou ochranu, nikoli však za všech okolností, jak Odo dobře věděl. Rozhodně by ho neochránila proti ráně motykou do hlavy. Nenadálý útok by mohl mít úspěch a znamenal by bezesporu konec. Nikdo by ho tady nikdy nenašel a nikdo by mu nepomohl.


    Když Odo z bludiště vystoupil, hlasitě si oddechl.


    Sestoupil dolů ze stráně ke svému koni. Pohlazením mu poděkoval za bdělost i trpělivost. Pak přesypal mince ze džbánku do sedlové brašny a obrátil se k domovu.

  


  
    Kapitola třicátá 


     


    Budování osady na Slavonickém potoce dál pokračovalo vysokým tempem. S příchodem zimy byli osadníci se vším prakticky hotovi, a protože se dopředu dobře připravili, mohli v novém domově bez potíží přezimovat. To bylo naprosto v pořádku a zcela v intencích uzavřené smlouvy.


    Osada na Pstruhovci však dokončená nebyla. Hoyer opakovaně zdvořile žádal o prodloužení termínu, aby mohl řádně splnit svou část smlouvy. Svoje žádosti zdůvodňoval nečekaným usmrcením klíčových lidí v obou osadách. Obou svých zplnomocněnců a dalších osob, z čehož vinil špatnou bezpečnostní situaci v landštejnském újezdu. Nepřímo tak obviňoval kastelána, který za svěřený region odpovídal, že zanedbal svoje povinnosti. Dovozoval, že nebýt zmíněných nešťastných událostí, obě osady by býval stihl vybudovat v dohodnutém termínu.


    Svoje opakované supliky adresoval k rukám pana Zdeslava, zastupujícího královského justiciára, u kterého hledal zastání pro svoji při. Ten pokaždé vše pečlivě přetlumočil Odovi, který do Jemnice pravidelně zajížděl na kastelánův rozkaz. Kastelán začínal tušit, že má zaděláno na pořádný problém a že pokud bude chtít docílit odmítnutí Hoyerovy žádosti, bude muset svoji vyjednávací pozici pořádně podepřít. Jinak nejspíš Hoyer uspěje a zásahem Zdeslava, či spíše správce bítovské provincie pana Petra mu bude popřáno sluchu. V zásadě o nic světoborného nešlo. Prodloužením termínu by nikomu nenastaly žádné škody, z roční lhůty by se stala dvouletá a spokojenost mohla být na obou stranách. Dohodnutá odměna by prostě byla vyplacena později. Hoyerovi to nijak nepřekáželo a na všechny strany se oháněl svojí dobrou vůlí. Dosadil nového sublokátora, který měl vstoupit do práv a povinností zesnulého Bogaty, a ten se chopil svého úkolu železnou rukou a dlouho před termínem dokončil osadu na Slavonickém potoce. Bohužel jen tu, na druhou osadu jeho síly a zdroje nestačily.


    Hoyerovi šlo hlavně o to, aby přesvědčil případný soud, že by býval stihl dobudovat i druhou osadu, kdyby mu nechybělo těch několik klíčových lidí. A to se mu za určitých okolností mohlo i podařit.


    Hartleb naopak ucítil šanci, jak ušetřit, a to úplně zastřelo jeho zdravý rozum. Pokud by totiž nemusel cílovou odměnu vyplatit a nemusel poskytnout lokátorovi všechny vymíněné benefity, ale naopak by je mohl výhodně zpeněžit, získal by pro hradní pokladnu nemalý obnos. Přitom ale pozapomněl, že jeho postup je možná bezchybný podle suchého výkladu práva, ale spravedlivý beze zbytku rozhodně není. Jeho opakovaná argumentace, že vraždy v osadách zavinil sám Hoyer či jeho vlastní lidé, totiž platila jenom zčásti. Pouze pro události na Pstruhovci. S krvavým masakrem na Slavonickém potoce neměl Hoyer rozhodně nic společného a nikdo se ani nepokoušel vyfabulovat jakoukoli souvislost. Hartleb ovšem s ohledem na Zdeslavovy důvěrné politické aktivity nechtěl viníky masakru veřejně pojmenovat a zůstával tudíž ve svojí argumentaci jen u „neznámých ozbrojenců“. Ani to mu ale nebránilo v tom, aby všechny Hoyerovy návrhy šmahem zamítal a opakovaně poukazoval na nesplnění dohodnutých podmínek druhou stranou.


    Oba muži se nikdy nesešli tváří v tvář, aby společný problém prodebatovali a došli k nějakému smírnému závěru, což byla bezpochyby velká škoda, protože bylo velmi pravděpodobné, že by nakonec, při dobrém jídle a pití, našli kompromis, který by vyhovoval oběma. Vhodná příležitost však byla nenávratně promeškána, a protože si oba muži pouze vyměňovali listy Zdeslavovým prostřednictvím, jenom se postupně utvrzovali ve svých stanoviscích a i teoretická vyhlídka na nějaký kompromis nadobro vyhasla.


    Hartleb odůvodňoval svoje zamítavé stanovisko svědectvím hned čtyř důvěryhodných mužů, kteří mohou dosvědčit, že vraždy na Pstruhovci spáchal Bogata, který se k tomu těsně před smrtí za přítomnosti zmíněných svědků přiznal. Jakožto Hoyerův zástupce tím vědomě uvrhl nedokončený projekt do potíží, přičemž se dá navíc i rozumně předpokládat, že jednal na Hoyerův přímý pokyn, jak vyplývá z motivu vraždy, pročež je zřejmé, že pan Hoyer si odklad nezaslouží.


    Mezi oběma muži se pozvolna rodila vzájemná nechuť hraničící až s nenávistí, což nemohlo vyústit v nic jiného než v otevřené nepřátelství.


    Hartleba hřála neochvějná jistota, že je ve výhodnějším postavení, protože pokud on sám nebude chtít odměnu vyplatit, není moci, která by ji z jeho pokladny vydolovala. To však bylo pouhé zdání, protože odměnu mohl vyplatit sám pan Zdeslav, nebo dokonce pan Petr a následně z titulu svojí vlastní pravomoci mohli Hartleba zbavit kastelánského úřadu. Jeho případný nástupce by potom vyplacenou částku ochotně refundoval, pokud by si ji tedy ještě zatepla nepřijeli na Landštejn vyzvednout oni sami.


    Zdeslav nakonec nařídil soudní jednání o třetím úplňku po vánočních svátcích, když si při tom pečlivě ověřil, že určený den nepřipadne na den Páně, tedy neděli, s tím, že jeho rozhodnutí bude konečné a obě strany jej budou bez protestů respektovat. K soudu samozřejmě nemusí vůbec dojít, pokud se znesvářené strany dokážou včas dohodnout. Termín soudu byl stanoven až po uplynutí roční lhůty uvedené ve smlouvě mezi landštejnským kastelánem a lokátorem Hoyerem, takže při soudním jednání už bude jasné, jak si obě strany stojí.


    Zdeslav navíc nařídil, aby se oba sokové dostavili osobně a svou věc před jeho soudem obhájili. Zastoupení možné nebylo. Taktéž nařídil Hartlebovi, aby s sebou přivedl všechny čtyři zmíněné přísežné svědky. Zdeslav dal oběma protivníkům nepokrytě najevo, že strana, která se řádně nedostaví, riskuje, že soud rozhodne v její neprospěch.

  


  
    Kapitola třicátá první 


     


    Svátky Narození Páně, tedy svátky vánoční, prožil Odo v rodinném kruhu. Byl rád, že konečně může na pár dnů vysadit. Uplynulý rok byl ve znamení dohledu nad oběma nově vysazenými osadami, který kastelán Hartleb bezostyšně naložil na Odova bedra, i když formálně to mělo být tak, že se tomu úkolu má Odo věnovat pouze tehdy, když bude mít „volnou chvilku“. Fakticky to nicméně fungovalo tak, že Odo do jedné či druhé osady zajížděl při eskortní cestě zpět na Landštejn a nejméně každou druhou zastávku ve Slavonicích věnoval namísto odpočinku rychlé cestě na otočku do Jemnice.


    Když se potom práce na Pstruhovci zastavily, povinností mu samozřejmě ubylo. A s počátkem nepřízně a dohadů mezi Hoyerem a Hartlebem postupně omezil i svoje návštěvy na Slavonickém potoce. Nový předák mu totiž hned od začátku dával nepokrytě najevo, že jeho návštěvy vnímá jako nemístný dohled a že na jeho názory nebude brát žádný zřetel. I když Odo se nikdy do budování osad nevměšoval, pochopil, že předákův nepřátelský postoj je určitým vnějším vyjádřením nepřátelské linie lokátora Hoyera, a začal mít z cest do osady nedobrý pocit. Omezil je tedy na nezbytně nutnou míru, tak aby se mu na jedné straně navenek nedal vytknout nezájem, ale aby jeho návštěvy nemohly být považovány za nevítané vměšování na straně druhé.


    Těsně před Vánocemi začalo hustě chumelit a sněhová nadílka kastelána přesvědčila, že jeho hradu vnější nebezpečí nehrozí, a proto ochotně uvolnil všechny služebné many bez výjimky, aby mohli svátky oslavit na svých lesních dvorcích se svými rodinami. Na hradě pak zůstali jenom žoldnéři, kteří se starali o strážní službu. Největší problém jim dělalo průběžné odklízení sněhu, jinak služba sama o sobě nijak náročná nebyla. Zemská stezka byla pro kupce uzavřená a hlídkování na hradě obnášelo prakticky jenom střídavé služby v podstřeší, odkud bylo vidět daleko do kraje. V tak tuhé zimě se napadení hradu nikdo neobával, takže bdělých hlídek se střídalo jenom pár a ostatní holdovali odpočinku u sálajících krbů s pohárem horkého piva v ruce.


    Odo i Benno se vypravili na namáhavou cestu na Sichelbach, jakmile dostali svolení. Nejeli domů po zemské stezce, ale zvolili hned v sousedství Landštejna lesní pěšinu, kde bylo přece jen méně sněhu a návějí. Doma potom strávili téměř dva týdny. Užívali si společné chvíle s manželkami, rodiči, malým a zvídavým Sigibertem, ale i se Sigwardem, který se už vylízal z bolestivého zranění a postupně nabíral ztracené síly. Pak přestalo sněžit, nastala obleva a bylo možné vrátit se na hrad.


    Další vydatné sněžení, které provázelo mnoho dní kolem únorového úplňku, naplnilo kastelána temnými obavami. Ve vysokých závějích nebylo možno cestovat, a pokud v dohledné době nepřijde oteplení, musel by se s účastí na soudním řízení rozloučit. Hartleb si byl navíc vědom poněkud jiného podnebí na jižní Moravě a zkušenost ho už dávno poučila, že zatímco ve vyšších polohách kolem landštejnské zemské brány panuje ještě tuhá zima, na moravské straně v Podyjí už pučí první poupata. Představa, že by se Hoyer domohl svého pochybného práva jenom tím, že by se kvůli sjízdným cestám dokázal do Jemnice včas dopravit, zatímco on, Hartleb, by zůstal odříznutý v pomezním hvozdu, mu pěnila krev.


    Uprostřed měsíce začalo mrznout, konečně přestalo sněžit a pak, zhruba týden před březnovým úplňkem, se konečně znatelně oteplilo.


    Hartleb začal připravovat výpravu do Jemnice.


    Jeho osobní účast byla nenahraditelná, takže on se z této povinnosti nemohl nijak vyvléknout. Stejně tak bylo nezbytné, aby jeli Odo, Lotar i oba mladší družiníci, kteří měli přísežně dosvědčit Bogatovo předsmrtné doznání. Kromě toho se mělo zúčastnit ještě dalších sedm landštejnských vojáků. Vesměs šlo o žoldnéře. Služebné many nechal kastelán na hradě ve střídavých službách.


    Hartleba nakonec zaskočil ještě Sigward, který využil náhlé oblevy a přijel na Landštejn kastelána požádat, aby jej vzal do Jemnice s sebou. Ten jej sotva mohl odmítnout, protože Sigward se chytře odvolával na Zdeslavovu výzvu, aby jej poraněný kurýr přijel navštívit, jakmile se uzdraví. Stavět jakékoli překážky Zdeslavově vůli se Hartlebovi přece jenom nechtělo, takže s výhradami souhlasil.


    „Třináct, to je ale smolný počet,“ bědoval po straně s ustaraným výrazem ve tváři. Jednoho vojáka z doprovodu nicméně obětovat nechtěl, protože sotva zotaveného Sigwarda nepovažoval za plnohodnotnou náhradu, a dalšího hradního zbrojnoše přibírat také nechtěl, aby zbytečně neoslaboval zbylou hradní osádku.


    Odo na Hartlebovo dilema shlížel se shovívavým úsměvem, protože snadno uhodl, co se kastelánovi honí hlavou ve skutečnosti.


    Obleva sice otevřela cestu na Moravu, to bylo veskrze příjemné, protože bylo možné zhostit se zadaného úkolu. Bohužel přišla na poslední chvíli, takže nebyla naděje, že by do určeného data došlo k obnovení provozu na zemské stezce. Kupci samozřejmě vždy sázeli na jistotu, a tak ve snaze vyhnout se uváznutí v závějích někde uprostřed pomezního hvozdu odložili svoje cesty za obchodem až do doby, kdy budou cesty s jistotou zbavené sněhu a počasí už bude natolik příznivé, že nebude příliš pravděpodobný návrat masivního sněžení. To ale v dané chvíli bohužel neplatilo.


    Nebylo tedy možné spojit se s některou kupeckou karavanou, která se svým ozbrojeným doprovodem skýtala větší pocit bezpečí. Jestli snad někdy Hartleb spoléhal na podobné krytí, skutečný vývoj počasí jeho naděje dočista pohřbil. Vojáci tudíž museli cestou do Jemnice spoléhat jenom na svoje vlastní síly.


    Za normálních okolností by se podobné úvahy jevily jako podivné a sotva opodstatněné, protože landštejnští vojáci měli teoreticky výzbrojí i výcvikem vysoce převyšovat všechny myslitelné protivníky.


    Jenže všichni cítili, že nynější okolnosti jsou všechno možné, jen ne normální. Nad jejich cestou do Jemnice se vznášela nikým otevřeně nevyslovená hrozba pramenící z nepřátelství lokátora Hoyera, který budil neodbytný dojem, že je pro dosažení vlastních cílů schopen jakéhokoli úskoku.


    Úspěšným přepadením landštejnského kastelána by se mu nejen dostalo důkladného zadostiučinění za všechna předešlá protivenství, ale zabil by jednou ranou i několik dalších much. Pokud by se Hartleb nemohl zúčastnit soudního řízení, mohl by svou při prohrát.


    A o to šlo v prvé řadě. Hoyer by potom pohodlně dokončil i druhou osadu, získal by celou slíbenou odměnu, ať již od kteréhokoli z královských úředníků, a do královské državy v pomezním hvozdu by se zařízly dva svobodné dvojlány v jeho svrchovaném držení. To všechno jistě stálo za tu trochu námahy!


    Navíc, pokud by se mu při přepadení podařilo zlikvidovat čtveřici nepohodlných přísežných svědků, nikdo by jej už nemohl nijak spojovat s Gotšalkovou smrtí, ať již přímo, nebo nepřímo. Bogatova vina by se dala snadno zlehčit a kromě čtvera svědectví jiné důkazy proti němu nejsou. Úlomek spony ukazuje jen na jakési mlhavé spojení mezi Bogatou a zavražděnou dívkou Bělou, což se ale jeho samotného, pana Hoyera, nijak netýká.


    Oblevou uvolněné cesty riziko případného přepadení jenom zvýšily. Všichni účastníci výpravy si byli vědomi hrozícího nebezpečí. Nejkritičtější byl úsek mezi brodem přes Pstruhovec a Slavonicemi. Další úseky za Slavonicemi se jevily mnohem bezpečnější, probíhaly totiž povětšině otevřenou krajinou, mezi polnostmi, pastvinami a remízky. S výjimkou brodu v divokém údolí Dyje šlo tedy o cestování, které bylo zhusta považováno za naprosto bezpečné.


    Zmíněný brod překonával Dyji sice na odlehlém místě, nebyl však příliš vzdálený od nejbližší osady. Landštejnští ozbrojenci se proto shodli, že mnohem nebezpečnější bude opuštěný lesní úsek ještě před Slavonicemi.


    Úspěšné přepadení právě tam by navíc Hoyerovi poskytlo pádné argumenty pro jeho drzé tvrzení, že landštejnská posádka nedokáže zajistit bezpečí ve svěřeném hradním újezdu.


    Kastelán se proto rozhodl, že se připraví co možná nejlépe.


     


    Odo dostal za úkol těsně před plánovanou cestou celou trasu projet. Měl prozkoumat zemskou stezku a nejbližší okolí, až do Jemnice však jezdit neměl. I tak to byl nabitý program na celý den.


    Z landštejnské brány tedy vyjel hned za rozbřesku a svižně vyrazil východním směrem. Byl v plné zbroji, neopomněl ani přilbu. Štít měl přehozený přes plece a meč visel v závěsu u sedla. Přes kroužkovou košili měl oblečenou landštejnskou pláštěnku s bílým pruhem a navrch ještě přehoz z vlčích kožešin jako ochranu proti největšímu chladu.


    Ráno bylo ale překvapivě teplé. Slunce přívětivě svítilo ze šmolkově modré oblohy a příjemně hřálo do tváří. Bělavé čepice stromů roztávaly pod hřejivými slunečními paprsky a z oholených větví kapaly svěží krůpěje vody.


    Rozbředlý sníh mizel z povrchu stezky a otevíral cestu potůčkům, které se chvatně prodíraly mazlavým blátem. Smíšený les, zbavený olistěného podrostu, nabízel místy nečekané výhledy na balvanité stráně.


    Brod přes Pstruhovec Oda překvapil množstvím vody. Hnědavý zpěněný proud se valil v divokých vírech přes kamenitý práh brodu. Potok se s temným hukotem valil k jihu. Sílu mu dodávaly haldy sněhu odtátého na prameništích v západních kopcích.


    Odo brodem opatrně projel a hned ho napadlo, jak bude asi vypadat brod na Dyji, kterou vždy protéká mnohem více vody. Bude nutné kastelána upozornit na možné nebezpečí a přinejmenším přibalit pevné lano.


    Za brodem Odo vjel do přítmí lesa. Zamířil do pozvolné stráně proti proudu malého potůčku. Ten byl doposud přikrytý sněhovou peřinou, provalenou jen na několika místech, odkud se ozývalo jasné zurčení spěchající vody.


    O něco výš ve stráni stezku pevně objal hustý smíšený les. Stezka se mírně vlnila mezi obrovitými balvany a místy se spouštěla do hlubokého úvozu, vyhloubeného mnoha generacemi projíždějících kupců.


    Zdejší úsek stezky byl špatně přehledný a nebyl po obou stranách chráněný vymýceným bezpečnostním pásem, na který zde nebylo dostatek místa. Docházelo tu pravidelně k přepadením, kterým mohli landštejnští vojáci zabránit jedině organizováním chráněných karavan. Kdo se odvážil cestovat sám, hrál si s ohněm. Pravda, byli i tací, kteří spoléhali na do očí bijící vetchost svého oblečení a kojili se neurčitou nadějí, že silničním lupičům nebudou stát za námahu. Bohužel, někdy se zjistilo, že tato naděje se ukázala jako lichá. Lupiči podobné triky dobře ovládali a oklamat je nebylo snadné. To samozřejmě platilo pouze v případech, že nešťastník byl vůbec nalezen. Povětšinou totiž zmizel beze stopy, kdy se o finální úklid postarala divoká lesní zvěř. Lupiči sami dobře věděli, že zahlazení všech pozůstatků přepadení je dobrá prevence, která je chrání před trestnými výpravami.


    Ty byly čas od času pořádány, mívaly však povětšinou spíš jen odstrašující účinek. Jen zřídka se podařilo dostihnout a ztrestat skutečné viníky. Na to byly zdejší lesy příliš rozsáhlé a odlehlé.


    Jedinou rozumnou obranou před lapky byly chráněné karavany. To věděli všichni zainteresovaní a ti, kteří to snad netušili, byli náležitě poučeni na koncových shromaždištích, tedy na Landštejně samotném a v kupeckém hostinci na kraji Slavonic.


    Odo se přepadení nebál. Ne teď. Ne dnes. Spoléhal na psychologii útočníků, kteří moc dobře vědí, že přepadením Oda by na sebe jenom nevhodně dopředu upozornili. Mohli sice zranit, či dokonce zabít jednoho landštejnského vojáka, ti ostatní by však byli včas varováni a z pasti by vyklouzli.


    Odo samozřejmě s jistotou nevěděl, jestli jejich výpravě do Jemnice někdo strojí úklady, ale pokud ano, dozajista se útočník postará o to, aby Odo projel tam i zpět naprosto nerušeně a bez jakýchkoli mimořádných příhod.


    Černobílý obraz okolní krajiny uspával svojí monotónností. Tmavé kmeny holých stromů se odrážely proti bělavému pozadí vysněžené země. Bezlisté větve se vzpínaly proti bezmračnému nebi jako kostnaté prsty zdvižené v přísaze bezúhonnosti, tu a tam podepřené tmavými korunami bujných jehličnanů.


    V takovém terénu bylo věru obtížné se dobře ukrýt. Proti bílému podloží bylo všechno cizorodé zřetelně a na dálku vidět.


    Jenže kdyby si někdo přetáhl přes oblečení svrchní pláštěnku z bílého plátna, rázem by se stal neviditelným. Když na to Odo pomyslel, polilo ho horko a vlasy na zátylku se mu zježily. Takové maskování se přece samo nabízelo! Marně hádal, co mu vnuklo takovou odvážnou myšlenku. Snad letmá vzpomínka na prádlo na Sichelbachu, vyprané v zimě, které se plácalo na šňůrách, dokud nevymrzlo na kost. Proti bílým zasněženým polnostem se napohled dokonale ztrácelo…


    Určitě na to upozorní Hartleba. Opatrnosti není nikdy dost. Použití podobné taktiky bylo zcela neobvyklé, protože v zimě se obvykle neválčí. Při zavátých cestách je přece každý chrabrý válečník rád, že sedí doma v teple. Nebo aspoň v teple, když už ne přímo doma. A když se později cesty uvolní, podobné maskování už nebývá aktuální, protože sníh mezitím povětšinou odtaje.


    Odo projel kolem kupeckého hostince před Slavonicemi. Dvorec byl zavřený, nikde ani živáčka. Odo věděl, že hostinský je zalezlý v zadní části areálu, kde má skromný příbytek, a pokud by bylo potřeba, bylo by možné s ním vlídně promluvit. Se zavřeným hostincem a odříznutý od hostů a všech novinek by však hostinský stejně nemohl posloužit žádnými informacemi.


    Ve Slavonicích Odo zaváhal, jestli má zajet dovnitř do ohrazené osady a pozeptat se rychtáře nebo v některé z hospod, jestli nepotkali v okolí někoho cizího. Pak si to ale rozmyslel. Ne že by rychtáři nedůvěřoval, ale byl si jist, že pokud snad Hoyer chystal nějakou zákeřnost, určitě si počínal nenápadně a nevzbuzoval nežádoucí pozornost návštěvou v osadě, kde každý každého zná. Rozhodně ne v době mimo hlavní sezónu, kdy po zemské stezce nejezdí kupci a každá přespolní návštěva je hned středem všeobecné pozornosti.


    Hoyer měl ostatně dost času během podzimu, kdy mu občasné návštěvy jedné i druhé kolonizační osady poskytovaly dostatek příležitostí, aby se zevrubně seznámil s okolní krajinou a vytipoval si vhodná místa pro svoje utajené záměry.


    Odo se tedy nakonec Slavonicím vyhnul, za bdělého dohledu stráží na dřevěné palisádě osadu objel a pokračoval dál po jemnické cestě.


     


    Slavonice již byly mimo dohled, když Odo narazil na stopy mnoha koní. Přijížděly od Jemnice a mezi pastvinami odbočovaly ze silnice a mířily skoro přímo k jihu. Otisky podkov nebyly úplně čerstvé, odtávající sníh ohladil jejich kontury, přesto však nebyly úplně staré. Den či dva. Lépe odhadnout to Odo nedokázal.


    Sjel tedy z cesty a váhavě zamířil ve stopě k jihu. Zkoušel odhadnout, kolik koní tudy asi projelo, ale tak dokonalými stopařskými schopnostmi bohužel neoplýval. Nakonec dospěl k číslu deset, přinejmenším, což svědčilo o docela slušné jízdní jednotce. Koleje vyjeté vozy nikde vidět nebyly, takže neznámí jezdci s největší pravděpodobností nebyli kupci. Šlo tedy bezpochyby o vojáky. Mohlo jít o nějaké spěšné poselstvo s ozbrojeným doprovodem, klidně i o pokračování loňského Zdeslavova důvěrného rokování s Rakušany.


    Tomu mohlo nasvědčovat i to, že se jezdci vyhnuli Slavonicím. Mohli mít dobré důvody, aby nebyli spatřeni. Za normálních okolností by se totiž nabízela mnohem pohodlnější cesta po zpevněné stezce do Slavonic a teprve odtud k jihu. Opět po široké, upravené cestě až do Dobersbergu. Putování oklikou mezi pastvinami a po lesních pěšinách bylo mnohem pomalejší. Ale kdo ví, možná k tomu byl dobrý důvod.


    Když Odo přebrodil už druhý potůček, který mířil k východu, usoudil, že zajel na jižní stranu dostatečně daleko, a obrátil se k západu. Sledovaná stopa tvořila v měkké půdě a sněhových jazycích široký nepřehlédnutelný tmavý pruh a neochvějně směřovala k jihu.


    Odo se pomalu vracel lesem přibližně západním směrem, a když dospěl k prvnímu vydatnějšímu potoku směřujícímu k jihu, správně se zorientoval a vydal se proti jeho proudu. Slavonice objel z jižní strany a po zemské stezce se vydal zpátky k Landštejnu.


    Kdyby býval sledoval stopu ještě chvíli, zjistil by, že i ona se náhle prudce obrací k západu. A po nějaké době míří k severu, do okolí zemské stezky. Další sledování by jej dozajista vystavilo bezprostřednímu ohrožení.

  


  
    Kapitola třicátá druhá 


     


    Následující den hned po vydatné snídani suita třinácti jezdců v plné zbroji opustila Landštejn a vyjela na zemskou stezku směrem na Moravu. Pečlivé přípravy na cestu byly vykonány již v předvečer, aby po ránu nedošlo ke zbytečnému zdržení. Odo po návratu z průzkumu sdělil kastelánovi dopodrobna všechny svoje poznatky a Hartleb nařídil ještě doplnění výstroje.


    I tak odjížděli o něco později, protože kastelán do detailu instruoval hejtmana Kuna, který jej měl zastupovat, jak si má počínat po dobu jeho nepřítomnosti. Starý voják se mírně usmíval pod mohutným knírem, když jej o generaci mladší kastelán poučoval o jeho povinnostech, ale navenek v uctivém postoji trpělivě vyslechl Hartlebovo naučení. Zastupoval kastelána nesčetněkrát a za dlouhá léta služby znal na hradě každý kámen. Instruktáž tedy byla přinejmenším nadbytečná. Formálně však kastelán byl z moci svého úřadu tím jediným a nejdůležitějším, kdo dával rozkazy, a podle toho bylo nutné se zachovat. Popravdě, kastelán Hartleb se příliš nevyvyšoval nad svoje podřízené, nebo alespoň nikoli v takové míře, aby to vzbuzovalo nelibost svojí nadutostí. Dobře věděl, že bez svých podřízených by nedokázal zhola nic.


    V okamžiku odjezdu měl nicméně neodbytný pocit, že musí ještě na poslední chvíli dohlédnout na každou drobnost, zkontrolovat stráže na ochozech, prověřit schéma vystřídání hlídek a podobné věci, které normálně nikdy nedělal, ale s důvěrou je svěřoval právě Kunovi.


    Jakmile koně ucítili pod nohama pevnou vozovku a kolem sebe volný prostor, hned se bujně rozběhli, jako by měli radost, že se konečně můžou zahřát pohybem. Z nozder se jim valily oblaky páry a spokojené odfrkávání se mísilo s hlasitým klapotem podkov.


    Byl krásný jasný den. Slunce se z bezoblačné oblohy opíralo do sněhové pokrývky, která v otevřené krajině mizela před očima. V lese bylo pochopitelně chladněji a návěje u paty mohutných balvanů poblíž cesty připomínaly, že zima ještě zdaleka neskončila.


    Do lesa vjeli jezdci v uspořádaném útvaru, po dvojicích, a ekipu uzavíral Sigward jakožto třináctý do počtu. Muži jeli volným klusem a mlčky, každý uzavřený do vlastních myšlenek o možných nástrahách nadcházející cesty.


    Stezka vedla hustým lesem a mírně se svažovala do údolí potoka Pstruhovce, který překonávala mělkým brodem. Na druhé straně stoupala do zalesněné stráně, symbolicky z obou stran strážená výšinami s příznačnými zvukomalebnými názvy: Čihadlo a Uhliště.


    Landštejnská družina vyjela ze stínu lesa na údolní nivu a zamířila k brodu. Před jezdci se otevřel výhled na protější stráně hustě zarostlé smíšeným lesem. Mezi holými stromy se na bílém pozadí něco krátce mihlo a poté znovu o kousek dál.


    Odo napínal oči, ale víc podrobností nerozeznal. Na jezdce to nevypadalo, protože tvor, který se mezi stromy pohyboval, běžel docela nízko nad zemí. Snad vlk nebo srnčí zvěř. Průhledy mezi bezlistými stromy umožňovaly delší viditelnost než v létě. To bylo nespornou výhodou. Na druhé straně i oni sami byli vidět z větší dálky, uvědomil si Odo.


    Na břehu Pstruhovce si všiml, že proud potoka je znatelně prudší než včera. Bůh stůj při nás při přechodu Dyje, pomyslel si ustaraně. Jakmile jezdci vjeli na brod, dravá hučící voda se do nich zakousla plnou silou. Dno potoka však bylo tvořené lavicí z plochých kamenů, které poskytovaly koním a soumarům dostatečnou oporu, takže překonání brodu málokdy vyústilo v nějakou nehodu. Ani dnes nikdo neupadl, hlavně díky tomu, že voda naštěstí nedosahovala koním až po břicha. Jezdci jízdu potokem odnesli jen namočenými botami, což nikomu nečinilo vážnější problém.


    Kolona se znovu seřadila do tvaru a zamířila do lesa. Koně zvolna kráčeli do mírné stráně a jezdci je nechali vydechnout. Na ostřejší tempo je zatím čas a neuškodí, když ušetří svým zvířatům síly.


    Odo, který jel s Hartlebem v čelním páru, prudce zarazil koně, když spatřil stopy kopyt, které se na stezku připojovaly z pravé strany. Mířily vzhůru do kopce. Někdo před nimi přednedávnem projel. Jel stejným směrem. Jeden jediný jezdec.


    Odo seskočil z koně a podezřelé stopy prohlédl. O směru jízdy neznámého jezdce nebylo pochyb. O něco výš našel zřetelné místo, kde jezdec nasadil koni ostruhy. Vzdálenost mezi otisky kopyt se prodloužila, stopy byly ve špičkách znatelně hlubší a byly obsypané hrudkami vytrhané zeminy. Neznámý jezdec měl zjevně naspěch. I Hartleb se tvářil ustaraně. Když Odo vsedl zpět do sedla, obrátil se k němu: „Co si o tom myslíš, pane Odo?“


    „Stopy jsou čerstvé. Řekl bych, že to byla hlídka, která nás vyhlížela z lesa,“ odvětil Odo zamyšleně. „Pak jela upozornit ostatní. Támhle o kus výš jezdec pobídl koně a vyrazil cvalem.“


    „A nejsou ty stopy staré? Jsi si jistý?“ namítl Hartleb pochybovačně. Ale byl to spíš akademický dotaz. On, stejně jako všichni jeho muži, si dobře uvědomoval, že i staré stopy mohou znamenat vážný problém. Na tomto místě docela jistě. V tuto roční dobu se cestovalo minimálně, a kdo se vydal na cestu, musel mít hodně závažný důvod. A jaký závažný důvod mohl mít jezdec, který vyjel na stezku z lesa? Co asi hledal v tom lese? Široko daleko žádné lidské obydlí a široko daleko žádné stopy koní. Celou dobu od Landštejna před nimi nikdo nejel. Až teď.


    „Podle mne jsou čerstvé,“ potřásl Odo hlavou. „Vytrhané hrudky zeminy jsou podle mého úplně čerstvé. Jel tudy před chvílí!“


    „Ale jak to, že jsme ho neviděli?“ podivil se Hartleb.


    „Jestli na nás číhal, musel být někde na výhledu. A jestliže viděl on nás, museli jsme vidět i my jeho! Zvlášť teď, v zimě! Stromy jsou bez listí a mezi stromy je dobře vidět i do velké dálky…“


    Tuhle pochybnost měl Odo taky. Hartlebova úvaha je naprosto rozumná a logická. A přece čerstvé stopy ukazovaly, že v logickém uvažování může být pořádná skulina. Když si Odo uvědomil, jakým způsobem by se dal zdánlivý rozpor vysvětlit, zatajil se mu dech.


    Svěřil se Hartlebovi i ostatním, kteří překvapeně vydechli.


    „Podle tebe měla ta hlídka bílou pláštěnku?“ podivil se Hartleb zachmuřeně. „To je ale…“


    Nedokončenou větou vyjádřil mínění všech. Bylo to překvapivé a důvtipné. Dokazovalo to, že jejich případný protivník umí osnovat léčky a mohl by být smrtelně nebezpečný. Stačilo docela málo a vyzrál by na ně. Vojáci si se znepokojením uvědomili, že nebezpečí může být doslova na dosah. Zdánlivě kratochvilná vyjížďka do Jemnice se rázem proměnila v ošidnou výpravu s nejistým koncem.


    Odo se snažil v paměti vyvolat obraz, který před brodem na protější stráni viděl. Pohyb čehosi tmavého na vysněžené ploše mezi stromy. Zpětně mu docházelo, co to muselo být. Běhy koně a možná i spodek břicha. Jezdce i hřbet koně pak halilo bílé plátno. Zblízka by jezdec Oda asi neoklamal, ale na dálku všechno zafungovalo velice dobře.


    „Takže na nás čekají, chceš říct,“ pronesl chmurně Hartleb.


    „Vypadá to tak,“ přikývl Odo. „Rozhodně se přinejmenším musíme chovat tak, jako kdyby tam někde vepředu skutečně byli…“


    „Může to souviset se stopami, které jsi objevil za Slavonicemi?“


    „Včera jsem je nepovažoval za nebezpečné,“ připustil Odo svůj omyl, „ale dneska to vidím jinak. Možná, že kdybych býval jel dál, zjistil bych, že se točí k západu. Nenapadlo mě to. Už se stalo!“


    Hartleb mávl rukou. I on o včerejších stopách věděl. I on, stejně jako Odo, je bral v úvahu jenom okrajově, ale za bezprostředně nebezpečné je nepovažoval. S přihlédnutím k čerstvé stopě nečekaně objevené v lese se včerejší nález hned jevil v jiném světle.


    „Kolik jich asi bylo?“ zeptal se Hartleb věcně.


    „Nejmíň deset,“ odvětil Odo zachmuřeně. „Ale ruku do ohně bych za to nedal. Zas takový stopař nejsem…“


    „Býval bych čekal, že pokud nás někdo napadne, udělá to až u brodu na Dyji, a ne tady, kousek od Landštejna,“ podivil se Hartleb a několik mužů v doprovodu souhlasně pokývalo hlavou.


    „Třeba číhají i tam,“ nabídl Lotar možné vysvětlení.


    „Pochybuju,“ zabručel kastelán. „Zbytečně by tříštili síly. Musejí přece počítat s tím, že budeme bojovat. Že neprodáme svoji kůži lacino! Pak je každá ruka s mečem dobrá! Nepředpokládám, že by se rozdělili!“


    „Myslím, že mají i jiný důvod,“ ušklíbl se Odo. „Tady je to mnohem stylovější. Přepadení landštejnské družiny hned u Landštejna, jen považte! To je přece do očí bijící ukázka neschopnosti landštejnské posádky s kastelánem v čele,“ pokynul rukou k Hartlebovi, který začínal ve tváři nabírat rudou barvu, „zajistit bezpečnost ve svém vlastním rajónu! Vždyť už došlo k několika zločinům v nových osadách na jedné i druhé straně zemské stezky a landštejnští vojáci jsou úplně k ničemu!“


    Krátkou rozpravu družiníci uzavřeli s tím, že zpět na hrad se pro posilu vracet nebudou. Posádku ve službě už dál oslabovat nechtěli a nikdo další je posílit nemohl. Někteří služební manové byli na svých dvorcích a shromáždit je by bylo časové příliš náročné. Prioritou bylo včas dojet do Jemnice, kde účast na zítřejším soudu byla otázkou stěžejní důležitosti. Do Jemnice nebylo daleko, ale cesta v zimním období měla svá úskalí a nikdo si nebyl jistý, kolik času ve finále zabere. Čekal je rovněž nebezpečný brod na Dyji, která byla po oblevě dozajista rozvodněná. Tam mohli teoreticky nabrat pořádné zpoždění. Zajížďka přes Dačice sice znamenala přechod řeky výš proti proudu, ale i tam mohli mít na brodu těžkosti, nehledě na časovou ztrátu, kterou by nabrali kvůli delší trase.


    „Kde to bude? Kde na nás nejspíš zaútočí?“ zajímal se Hartleb.


    „Podle mne nahoře pod Čihadlem v tom hlubokém úvozu,“ odhadoval Odo záměry nepřítele. „Nepřehledné místo jako stvořené k přepadení. Po obou stranách jsou skaliska, ze kterých by na nás mohli zaútočit lukostřelbou. Pokusí se nás nejprve zdecimovat a pak nás dorazí. Ale nevím… Může to být i jinak…“


    Po taktické poradě Hartleb s Odem rozdělili družinu na dvě části. V čele měli jet kromě nich dvou ještě zbylí tři přísežní svědkové a další tři landštejští vojáci. Zadní voj měl tvořit Blažej, který měl dostatek zkušeností, aby zvládl zbylou trojici vojáků a Sigwarda, který byl jaksi navíc.


    Prioritou bylo projet. Přinejmenším pro první skupinu. A pokud se to z různých důvodů nepodaří, měla zaujmout pevnou obranu a stáhnout útok na sebe. Druhá, méně početná skupina, měla tvořit operativní zálohu a v pravé chvíli měla nečekaně napadnout nepřítele zezadu a vzít jej do kleští. Od Blažeje se očekávalo, že s ohledem na znalost terénu a bojové zkušenosti bude umět odhadnout ten správný okamžik.


    První skupina vyrazila klusem vstříc neznámému nebezpečí. Jezdci jeli znovu po dvojicích. Kromě Oda šlo vesměs o praváky. Odo ovládal meč i levou rukou, takže se dobrovolně zařadil do pravého sledu a uchopil štít do pravé ruky. Spolu s ním se na pravou stranu kavalkády zařadil i Hartleb jakožto velitel a další dva mladší družiníci. I oni uchopili štít do pravé ruky, počítali však s tím, že jakmile dojde na boj muže proti muži, přehodí si štít do levičky, aby pravicí mohli tasit.


    Levý sled byl ve výhodě, jel v pohodlném gardu a v jeho čele klusal Lotar jakožto nejzkušenější.


    Muži jeli mlčky a soustředěně. Od hlavy je do půli stehen chránila kroužková zbroj, hlavu kryla kukla a ocelová přílba s nánosníkem. Meče prozatím visely v pochvách v závěsu přes plece, všichni však pro jistotu povytažením vyzkoušeli, zda čepel v pouzdru nezarezivěla. Žádný z jezdců obou skupin si neponechal meč v závěsu u sedla. Pokud by totiž pod nimi padl kůň, nemuseli by se ke své zbrani dostat včas.


    Na vrcholu stráně jezdci pobídli koně do cvalu a vjeli do dlouhého mělkého úvozu, který se před nimi stáčel mezi skaliska a nabíral na hloubce.


    Moment překvapení stál na straně jejich nepřítele, jim bohužel nezbývalo než čekat, jak se situace vyvine. Nepřítel měl ostatně na svojí straně všechny myslitelné výhody. Výběr místa přepadení, překvapivý útok ze zálohy, vhodné načasování. A přesto přese všechno se ne všechno podařilo tak, jak bylo ideálně naplánováno. Útočníci totiž museli být na místě v dostatečném předstihu, aby jim kořist neproklouzla. Museli zemskou stezku pečlivě ohlídat, ale sotva by vydrželi vartovat několik dní v kuse. Zmrzli by. A oheň pochopitelně nemohli rozdělat na dohled od cesty.


    Nezbývalo než postavit hlídku na příhodném místě. Ta měla upozornit na blížící se jezdeckou kolonu. Hlídka byla dobře zamaskována, musela však zareagovat dostatečně rychle a tryskem odjet do tábora, aby útočníci mohli včas zaujmout vyhlédnutá postavení. Lesem hlídka jet pochopitelně nemohla, to by ji landštejnští vojáci snadno po stezce předjeli a past by sklapla naprázdno. Musela tedy ujíždět po stezce. V rozbředlé půdě na stezce i mimo ni však zanechala zřetelné stopy. A těch si vojáci všimli. Býval by pomohl mráz anebo sněžení. Ne však jasné slunečné počasí a obleva. To nahrálo landštejnským vojákům, kteří se mohli připravit a eliminovat alespoň moment překvapení.


     


    Šípy přilétly prakticky současně z obou stran. Vysoko ve stráni po obou stranách stezky se nezřetelně pohybovalo několik postav oděných v bílých řízách, jež jim do poslední chvíle poskytovaly příhodné maskování. Útočníci s luky v rukou vystřelovali na jezdce v úvozu pod nimi jeden šíp za druhým. A jejich střely zasahovaly cíl. Odo viděl, jak šíp zasáhl před ním jedoucího Hartlebova koně, který bolestně zaržál a vzepjal se na zadní. Kastelán nad ním okamžitě ztratil vládu a nekoordinovaně se zřítil k zemi, kde zůstal bezvládně ležet. Osiřelý kůň se pak splašeně rozběhl kupředu a se zoufalým řičením se snažil zbavit šípu, který mu trčel z plece.


    Odo přeskočil bezmocného kastelána a ohlédl se po ostatních. Šípy z obou stran pršely dál a vršily dílo zkázy.


    Odo zahlédl posledního z jezdců ve svém sledu, jak se bezvládně kácí nazad ze sedla s šípem v hrdle. Na zem padl již v bezvědomí a krev, která se valila z jeho rány, dávala tušit, že mu už není pomoci.


    Se dvěma vážně zraněnými útěk nepřipadal v úvahu, a to ani směrem kupředu, ani zpět k Landštejnu.


    Odo zavelel ke kruhové obraně a seskočil z koně. Zbylá pětice jeho druhů jej vzápětí následovala. Postavili se zády k sobě do malého kruhu a pozvedli štíty k obraně před lukostřelbou. Štíty opěšalé šestice landštejnských vojáků připomínaly ježky. Odvedly však dobře svoji práci.


    Spolu s drátěnou košilí zabránily nejhoršímu. Šíp vystřelený z luku by totiž neměl drátěnou košili prorazit.


    Přinejmenším pokud byla poctivě vykována z překrývajících se kroužků. Výrobců a výrobků však byla celá řada a v různé kvalitě. Přesto každý voják věřil, že právě ta jeho železná košile je ta pravá. I tak však přímý zásah šípem z luku, o kuši ani nemluvě, nebyl bez nebezpečí. Zlomeniny žeber či končetin anebo hluboké zhmožděniny měkkých tkání představovaly vážné zdravotní komplikace, zvlášť když ošetření bylo v nedohlednu.


    Z vojáků v obranném kruhu nebyl naštěstí nikdo vážněji zraněn. Jeden z nich měl zástřel ve stehně, avšak mírné krvácení ukazovalo, že nebyla zasažena žádná větší céva. Zraněný odlomil vyčnívající dřík šípu, aby mu nepřekážel v pohybu, a pevně se postavil do štítové zdi. Dva vojáci měli v zádech šípy visící zplihle z kroužkové košile a jejich opatrné pohyby svědčily o pronikavé bolesti při každém pohybu. I oni se však postavili do štítové hradby, kde hledali ochranu před dalším útokem. Odo bleskl pohledem po obou těžce raněných, kteří leželi opodál na kraji úvozu. Oba leželi bez hnutí a ochablé krvácení vojáka postřeleného do krku bylo neklamným znamením, že muž je na samém prahu smrti.


    Lukostřelba pozvolna ustala. Útočníci si uvědomili, že další postřelování již postrádá smysl. Obklíčená šestice mužů byla dobře ukryta za podlouhlými štíty mandlového tvaru a šípy je mohly jen stěží ohrozit.


    Odo věděl, že útočníci mají nyní na výběr ze dvou možností. Buď utéct, anebo rozrazit jejich kruhovou obranu. Další pokračování ve střelbě nemohlo už tak zjevně nevýhodné postavení napadených dále zhoršit.


    Otázkou bylo, zda finální zteč k rozvrácení kruhové obrany podnikne pěchota, nebo jízda.


    Dunění kopyt zpoza zatáčky dilema rozluštilo. Úvozem se přihnala šestice ozbrojenců, která se vzápětí meči obořila na kroužek vojáků, stojící na okraji cesty.


    Odo svůj obranný útvar schválně stáhl až ke kraji cesty, protože chtěl útočníkům ztížit manévrování. Nelíbila se mu představa, že by útočníci mohli volně kroužit kolem jeho obranného postavení a útočit z více stran najednou. To bylo příliš nebezpečné.


    Cizí jezdci zjevně nebyli vojáci a žádný z nich nenesl útočné kopí. To by nepochybně znamenalo bezprostřední nebezpečí naprosté zkázy. Útočníci však tuto možnost nevyužili. Bezpochyby spoléhali na početní převahu, náhlý střelecký přepad a údernost svých mečů.


    Úzký a hluboký úvoz sice snižoval přepadeným vyhlídky na útěk, omezoval však i útočníky samotné. Na koních měli malý prostor pro manévrování a navzájem si překáželi. Ze svahu se jim útočit nechtělo a v podstatě tak mohli napadat vojáky jen ze tří stran.


    Rozrazit kruh obránců hrubou silou se jim nicméně podařit nemohlo, protože jejich koně nebyli zepředu chráněni ani speciálně vycvičeni k tomuto způsobu boje. Přes veškerou snahu jezdců koně na poslední chvíli před pevnou překážkou uhýbali do stran, jak jim velel pud sebezáchovy, a jenom znásobovali zmatek mezi útočící šesticí. Odo věděl, že pokud se jeho mužům podaří udržet obranný kruh, jsou v relativním bezpečí. Naopak, pokud se útočníkům poštěstí jednoho z obránců z útvaru vytrhnout, anebo některý z nich padne, bude to pro ostatní hodně zlé.


    Proto bylo důležité, aby nikdo z vojáků nepodlehl pokušení při pohledu na zmatený chumel jezdců na stezce a nepokusil se zaútočit, třeba na některého z koní.


    I přes úspěšné bodnutí či seknutí by právě tohle mohlo být tím kritickým momentem, po kterém by se jejich obranný útvar mohl rozpadnout. A nemusela by za tím být ani lest ze strany útočníků.


    Oda zaskočil řev, který mu drásal uši. Plaše se ohlédl a ohromeně si uvědomil, že to je on sám, kdo tak ukrutně řve. Vykřikuje hodně nahlas svoje úvahy o udržení obranného útvaru a o bezprostředně hrozícím nebezpečí. Zahanbeně sklapl ústa. Z jeho druhů mu však nikdo nevěnoval pozornost. V zápalu boje byli jeden každý ponořeni do svého vlastního řevu, kterým dodávali odvahu sobě i ostatním.


    Odo čekal, kdy začnou zase létat šípy, ale to se nestalo. Lučištníci se zjevně obávali, že by omylem zasáhli svoje kamarády na koních. Mlčící lukostřelba byla příjemná, ale skrývala v sobě bohužel jiné nebezpečí. Lukostřelci se mohli chopit mečů a mohli zaútočit pěšky dolů ze svahu. Takovému soustředěnému útoku ze všech stran by Odův obranný útvar neměl šanci odolat.


    Odo se rychle rozhlížel, jestli odněkud nehrozí bezprostřední pěší útok, a s úlevou zjistil, že bílé postavy se zatím dolů do úvozu nechystají. To se ale mohlo na přímý rozkaz snadno změnit.


    Pak se ale stalo něco jiného.


    Od západu se úvozem přihnal tryskem Blažej v čele pětice jezdců a vpadl útočníkům do zad. Jeho muži si nelámali hlavu s nějakými pravidly férového boje tváří v tvář nepříteli. Bili útočníky zezadu po hlavách a napadení se zoufale snažili vyprostit z chumlu před Odovou kruhovou štítovou hradbou. Vždyť jenom pouhé pootočení koně k účinné čelní obraně bylo pro nepřátelské jezdce těžko řešitelným úkolem.


    Pod Blažejovým prudkým prvním náporem padli dva útočníci. Blažej a jeho druhové pobízeli koně patami vpřed a snažili se prodrat shlukem koní k dalším nepřátelům. To však nebylo nijak snadné a Blažejův překvapivý přepad se zpomalil.


    Zbylá čtveřice nepřátel byla nečekaným atakem dokonale zaskočena, a jakmile se první z nich konečně otočil k odjezdu, zbylí tři jej ochotně následovali. Obrátili se k útěku ve snaze odpoutat se co nejrychleji od landštejnské jízdy. Ta vzápětí vyrazila v jejich stopách.


    Odo si zděšeně pomyslel, že lehkomyslný Blažej vede svoji pětici do nevýhodného postavení, ba co víc, možná dokonce i do záhuby. Prchající čtveřice totiž měla nezraněné kamarády po obou stranách úvozu a mohla Blažejovu suitu snadno vlákat do léčky.


    Blažej však měl v plánu něco úplně jiného. Po několika krocích nechal prchající čtveřici svému osudu a prudce odbočil doprava. Pobídl svého koně a hnal se vzhůru do straně směrem k místu, kde tušil útočné postavení lukostřelců na pravoboku.


    „Za mnou!“ vykřikl Odo, který pochopil, o co se Blažej snaží, a rozběhl se ve stopách Blažejovy pětice.


    Stoupání nebylo prudké, ale zbytky sněhové krusty a měkká zemina výstup zpomalovaly. Odo za sebou slyšel dusot a supění svých spolubojovníků a uhodl, že ostatní běží v jeho stopách.


    Odvážný Blažejův manévr a Odova duchapřítomnost uvrhly skupinu lukostřelců na pravém břehu úvozu do bezvýchodného postavení. Blažej na ně bezprostředně nezaútočil, cílem jeho úskoku bylo něco jiného. Tušil, že útočníci mají někde opodál v lese koně, a proto se nejprve snažil je najít. Když se z úvozu vydrápal, skutečně opodál mezi stromy spatřil šestici uvázaných koní. Zamířil tedy přímo k nim, aby útočníkům odřízl ústup. Odo naopak zamířil přímo ke skalisku, kde měli lučištníci stanoviště. Ohlédl se po Blažejovi a letmo zahlédl jeho muže, jak utvořili rojnici mezi lukostřelci a jejich koňmi. Spokojeně se usmál a Blažejovi pokynul pravicí. Ten mu oplatil stejným gestem, jako kdyby nešlo o nic jiného než o běžné cvičení, které stokrát společně trénovali.


    Šestice mužů v bílých pelerínách byla nepříjemně překvapená, když se na skalní plošinu, kde se ještě před malou chvílí cítili docela bezpečně, začali drát vojáci v drátěných košilích s meči a štíty v rukou. Lukostřelci odhodili luky a šípy a tasili meče. Štíty měli jenom dva z nich. Chvatně je sundávali ze závěsu na plecích a hotovili se k obraně.


    Odo jen doufal, že ho nezradí kluzký terén. Sněhové zmrazky a zabahněná tráva mezi nimi neskýtaly přílišnou jistotu pohybu a ještě horší to mohlo být mezi skalisky. Hrubozrnná žula však jeho boty podržela.


    Zaskočení chlapíci možná stříleli docela dobře, ale s meči jim to šlo mnohem hůř. Odo se snadno zbavil prvního z nich, který se mu postavil do cesty. Několika klamnými výpady jej vyvedl z rovnováhy a pak jej surově ťal do nohy, kterou si nepozorný lučištník zapomněl příliš daleko před tělem. Chlap se s mučivým zavytím svalil. Odo ho přeskočil a ihned zaútočil na dalšího. V patách se mu valili jeho druhové s Lotarem v čele.


    Během okamžiku všechny lučištníky vyřídili. Nepřežil nikdo.


    Dusot kopyt se pozvolna ztrácel v dálce. Útočníci uprchli. Kromě čtveřice jezdců utekli i lučištníci z levé strany úvozu, kteří z vývoje situace pochopili, že jejich úklad je nadobro zmařen. V nestřeženém okamžiku se vrhli ke svým koním a tryskem ujeli. Nikdo z landštejnských vojáků je nepronásledoval.


    Odo a jeho spolubojovníci se vrátili do úvozu. Do krku postřelený voják byl již mrtvý. Když ohledávali Hartleba, opatrně jej otočili na záda. Přitom mu nechtěně pohnuli s rukou, která ležela pod tělem pokroucená v nepřirozeném úhlu.


    Odo sáhl kastelánovi na krk. Srdce bilo, ale slabě.


    „Žije,“ upozornil Lotara, který se nad kastelánem starostlivě sklonil. „Musíme mu něco udělat s tou rukou…“


    Z několika rovných větví připravili primitivní dlahy a s pomocí šátků kastelánovo zlomené předloktí provizorně zpevnili. Počínali si přitom tak něžně, že kastelán hlasitě sténal a nakonec otevřel oči.


    Dezorientovaně vzhlížel na okolostojící vojáky, očima těkal z jednoho na druhého, jako by nepoznával žádného z nich. Pak se pohledem zastavil u Oda a tváří mu problesklo poznání.


    „Á, pan Odo,“ zakřenil se, „ten nesmí nikde chybět.“ Pohnul zraněnou rukou a zaskučel bolestí. Zlomenina ho dokonale probrala a on si začal uvědomovat, kde je a co předcházelo jeho nedůstojnému uložení v blátě na krajnici zemské stezky.


    Odo si s ulehčením uvědomil, že Hartleb nejspíš neutrpěl žádné vnitřní zranění a úder do hlavy při pádu z koně také asi nebude mít žádné fatální následky. Kromě krátkodobé ztráty paměti, jak to v podobných případech bývá.


    Lotar a Blažej kastelána opatrně zvedli na vratké nohy. Hartleb se mírně kymácel, takže ho jemně podpírali. Náhle se kastelán prudce předklonil a bouřlivě se vyzvracel. Když už neměl, co by vydávil, a jenom vyplivoval sliny a žaludeční šťávy, pomalu se narovnal a skrz slzy v očích se rozpačitě zašklebil na svoje okolí.


    Nevolnost byla následkem úderu do hlavy, to si všichni dobře uvědomovali a jenom čekali, až se Hartleb zotaví natolik, aby jej mohli dopravit zpět na Landštejn. Pokračování v další cestě nemělo v této situaci smysl, soud nesoud. V takovémhle stavu by pro kastelána byla jízda na koni jen nesmyslným utrpením. A pokud by snad chtěli cestovní útrapy zmírnit ohleduplnou a pomalou jízdou, nejspíš by tak jako tak přijeli do cíle pozdě.


    Kastelán se zotavoval jenom pozvolna a asi po hodině byl schopný rozumné komunikace.


    „Přišli jsme o někoho?“ zeptal se ustaraně.


    „Zabili Těmu,“ řekl Odo a kývl směrem ke koni, který měl zpátky na Landštejn odvézt truchlivý náklad.


    „Byla to opravdová smůla, můj pane,“ přispěchal Lotar s vysvětlením. „Trefili ho nad límec drátěné košile, takže neměl žádnou šanci. Řekl bych, že když spadl z koně, tak už o sobě nevěděl.“


    „Být to o dlaň níž, měl přinejhorším zlomených pár žeber, nebo klíční kost,“ dodal Odo chmurně.


    Kastelán mlčky přikývl.


    „Nejradši bych ty drzé bastardy rozvěšel pro výstrahu po stromech!“ zavrčel na adresu osmi zabitých útočníků. Nebylo by na tom nic divného. Byla to obvyklá praxe, která si kladla za cíl odvrátit lapky a jinou pakáž od úmyslu loupit a vraždit na zemských stezkách. Landštejnští vojáci ale podle tohoto vzoru obyčejně nepostupovali. Kastelán totiž soudil, že podobné krmení pro ptáky by kupcům jenom vnucovalo představu, že cesty v landštejnském hradním obvodu nejsou bezpečné, a mohlo by je to vést k nežádoucí úvaze, zda nezvolit šikovnější objížďku jinudy. Takové počínání by jenom ochuzovalo hradní pokladnu o chybějící poplatky za clo a mýto a dopláceli by na to všichni zúčastnění.


    „Navrhoval bych, abychom je odtud všechny odvezli, můj pane,“ navrhl Odo. „Ukořistili jsme osm koní, takže nebude žádný problém s převozem.“


    Hartleb se na něj nechápavě podíval.


    „Všichni víme, kdo tohle přepadení nastrojil,“ vysvětloval trpělivě Odo. „Dokázat to ale, to je něco jiného! Viník nebo viníci už vědí, že se úklad nepovedl a že se nevrátilo osm útočníků. Je jim jasné, že jsme některé zabili, ale nevědí, jestli úplně všechny. Nechme je tedy v blahé nevědomosti, a naopak dávejme okázale najevo, že jsme všechny přeživší zajali a důkladně vyslechli…“


    Kastelán na Oda zkoumavě pohlédl.


    „I proto nemá smysl pokračovat dál do Jemnice, protože tam bychom nemohli přivézt nic jiného než samé mrtvoly.“


    Hartleb mávl rezignovaně rukou. Na další cestování do Jemnice neměl ani pomyšlení. Cítil, že začíná dostávat horkost, a v hlavě měl jedinou utkvělou myšlenku. Svoje teplé měkké lůžko a osvěžující spánek. Zlobilo ho, že první střet pomyslné války s Hoyerem z Roudného prohrál, a ještě navrch utržil nepříjemné zranění. Všem dnům však ještě zdaleka není konec a on si přísahal, že všechno příkoří Hoyerovi odvede i s úroky.


    Nakonec se landštejnští vojáci dohodli na následujícím postupu. Odo s Lotarem a s oběma dalšími přísežnými svědky se odeberou do Jemnice. Tam oznámí přepadení a omluví kastelánovu indispozici. Naštěstí žádný z této čtveřice nebyl vážněji zraněn a cesta do Jemnice jim nezpůsobí žádné těžkosti. Doprovodí je Sigward, který se má dostavit na slyšení ke královskému justiciárovi.


    Rozuzlení pře týkající se obou nově vysazených osad nechají plně na Zdeslavově rozhodnutí. I případnou Hoyerovu výhru nebudou nijak navenek zpochybňovat. Jejich stěžejním úkolem je rozšířit povědomí o Hartlebově úkladném přepadení i o tom, že se útočníkům ubránil i přes jejich značnou početní převahu a že všechny zajatce odvezl na Landštejn k výslechům. O jejich výsledku bude pana Zdeslava bez prodlení informovat. Za dané situace je možné v případě nutnosti nakonec připustit i to, že zranění zajatci cestu na hrad nevydrželi a vyslechnout se je bohužel nepodařilo. Odo otevřeně kalkuloval s tím, že skutečnou pravdu kromě nich nikdo další nezná a nemá ani šanci ji dodatečně zjistit. Doufal, že viník se následně dopustí nějaké nepředloženosti, která ho usvědčí.


    Hartleb se naopak vrátí na Landštejn se zbytkem své ekipy a odveze všechny mrtvé. Bez zbytečného rozruchu. V tomto ohledu se mlčky počítalo i s kázní a mlčenlivostí všech členů landštějnské posádky.


    Odo dohlédl na naložení usmrcených útočníků na jejich koně. Nezbývalo než litovat, že z výslechů žádný užitek nebude, protože není koho vyslechnout. Bitva v úvozu ale byla skutečným bojem o život a na braní zajatců nějak nevyzbyl čas. Odo chápal, že jeho družiníci raději zraněné útočníky ležící na zemi nemilosrdně dobili, než aby si je neprozřetelně ponechali v zádech. I zdánlivě bezmocný chlap ležící na zemi mohl způsobit ošklivé zranění. A to rozhodně nechtěl nikdo riskovat. Ani sám Odo se nechoval jinak. Dnes byla k landštejnským vojákům smrt milosrdná, ale příště to tak být nemuselo.


    Odo si zklamaně uvědomil, jak nepřesný byl jeho původní odhad. Pokud skupina mířící před několika dny k jihu byla opravdu totožná s dnešními útočníky, byl jeho odhad týkající se jejich počtu naprosto mylný. Nevěděl sice úplně přesně, kolik útočníků bylo na levé straně úvozu, ale pokud by snad jejich počet byl stejný jako napravo, zúčastnilo by se přepadu celkem osmnáct ozbrojenců. To by bylo mnohem víc než původně odhadovaná desítka.


    Vyvázli vlastně se štěstím a díky lepší taktice. Naopak postup útočníků se nakonec ukázal jako chybný. Početná skupina lukostřelců se nečekaně ocitla odříznutá od ostatních a byla zlikvidována.


    Cena, kterou landštejnští vojáci za vítězství zaplatili, však byla bolestná. I když to stálo jenom jeden jediný život. Život nešťastného Těmy.


    Velká škoda, že mrtví už nepromluví. Obzvlášť se dvěma z útočníků by si býval Odo rád od plic pohovořil. Jistě by mohli vyprávět celé ságy.


    Odo nad oběma usmrcenými muži chvíli mlčky postál a měl věru hodně podnětů k přemýšlení.


    Jeden ze zabitých mužů se jmenoval Diviš a býval majordomem na dvorci pana Hoyera z Roudného. Druhému přezdívali Jednooký a Odo se s ním poprvé utkal minulou zimu, při zákeřném přepadení na kupecké cestě poblíž Mohelna.


    Pětice landštejnských vojáků vedená Odem přijela do Dačic na sklonku odpoledne. Cesta lesem proběhla bez příhod. Vojáci žádné komplikace ani nečekali. Objížďku přes Dačice považovali za mnohem bezpečnější než kratší cestu přes hluboké a odlehlé údolí Dyje.


    Po krátké poradě se rozhodli v Dačicích přenocovat. Podařilo se jim zařídit si nocleh v hospodě u kostela. Hostinský byl mrzutý, že musel vylézt z vyhřáté světnice do syrového povětří, kdy zima je sice skoro u konce, ale jaro ještě nemá dostatek síly, příhodný přivýdělek ale neodmítl. Ubytoval je v nevytopené komoře, kam nechal přinést železné ohřívadlo naplněné žhavým dřevěným uhlím k zahnání všudypřítomného lezavého chladu. Vojákům nicméně příbytek vyhovoval a byli rádi, že nemusejí čelit nepřízni počasí někde venku.


    Druhý den časně zrána, sotva slunce vystoupilo nad lesy, vyrazili landštejnští vojáci po rychlé snídani na další cestu.


    Dačický brod přes Dyji byl sice napohled široký, byl však příjemně mělký. Frekventovaná zemská stezka spojující jih Moravy se středem Čech si v průběhu dlouhých let vynutila důkladnou úpravu přechodu přes řeku, aby kupci neztráceli zbytečně náklad ani soumary. Dno řeky bylo vydlážděno do široké a schůdné lavice, kterou místní usedlíci každý rok po jarní velké vodě znovu a znovu upravovali a dosypávali větší výmoly drobnějšími oblázky.


    Do Jemnice vojáci přijeli krátce po poledni. K ubytování si vybrali hostinec proti špitálu, kam se přesunuli s velkou opatrností. Neměli zájem, aby si jejich příjezdu všiml někdo z Hoyerových lidí. Proto dokonce svlékli pláštěnky s bílým pruhem, aby je mezi ostatními ozbrojenci nikdo nepoznal.


    Odo se bez meškání vypravil do královského domu za panem Zdeslavem.

  


  
    Kapitola třicátá třetí 


     


    „Kde je pan Hartleb?“


    Zdeslav sice Oda bez průtahů přijal, neopomněl však dát najevo svoji nelibost nad absencí landštejnského kastelána.


    „Byli jsme přepadeni!“ sdělil mu Odo suše a pak překvapenému královskému justiciárovi dopodrobna vylíčil včerejší přepadení. Nesmlčel ani tu nejmenší drobnost, ba ani svoje podezření, kdo celý úskok nastrojil.


    Zdeslav bedlivě naslouchal a drbal se prstem na špičce nosu, což bylo známkou nejvyššího soustředění. Když potom Odo skončil, pohlédl na něj zpod podmračeného obočí a zabručel: „Tvoje podezření ohledně pana Hoyera je ovšem nepodložené! Přede mnou mezi čtyřma očima to sice říct můžeš, pane Odo, ale na veřejnosti bych to raději nezmiňoval, být na tvém místě! Mohl by ses dostat do velkých potíží! Křivé obvinění je ostatně vážný přečin, jak jistě víš!“


    „Ale…“


    „Žádné ale!“ okřikl ho Zdeslav nakvašeně. „Pan Hoyer má na celý včerejšek alibi jako řemen. Přijel už před několika dny a zrovna včera byl během dne tady u mne, a to hned několikrát…“


    Odo se zamračeně stáhl. Nečekal, že zrovna zastupující královský justiciár se bude pana Hoyera z Roudné tak plamenně zastávat. Jenže Odo již z dřívějška dobře věděl, že pan Zdeslav je nevyzpytatelný. Bylo velmi těžké odhadnout jeho myšlenkové pochody a uhodnout jeho strategické záměry.


    „Je prostě nemyslitelné, aby se pan Hoyer stihl zúčastnit nějakého přepadení půl dne jízdy odsud! Já sám bych mu musel jeho alibi dosvědčit!“


    „Já netvrdím, že u toho nutně musel být osobně,“ nedal se Odo. „Tvrdím jen, že to celé nastrojil!“


    „A důkaz, pane Odo? Důkaz?“ otázal se pan Zdeslav medově.


    „Jeho dva lidé, které jsem bezpečně poznal, můj pane!“ kontroval pevně Odo.


    „Jeho lidé, říkáš?“


    „Ano, jeho lidé! Jeho majordom a ten jednooký silniční lupič!“


    „Ale no tak, pane Odo!“ rozesmál se Zdeslav. „Jak můžeš s vážnou tváří říct něco takového? Ty, takový protřelý voják? Se svými bohatými zkušenostmi?“


    Odo se nechápavě zadíval do justiciárovy rozesmáté tváře. Nerozuměl Zdeslavově ironii ani za mák.


    „Pane Odo,“ řekl Zdeslav vesele a v očích mu zablesklo, „to přece není žádný důkaz proti panu Hoyerovi!“


    „Ale…“


    „Ale no tak,“ pronesl Zdeslav se shovívavým úsměvem. „S těmi dvěma se přece Hoyer už dávno rozloučil! Vzpomeň si, pane Odo!“


    Z posměšné Zdeslavovy výzvy slyšitelně ukapávala ironie. „Jako bych ho slyšel! On přece sám, už dávno, už někdy vloni, pan Hoyer, samozřejmě, přišel na to, že jeho majordom ho okrádá, a vyhodil ho! Okamžitě! To je přece jasné úplně každému!“


    Zdeslav se upřímně bavil Odovými rozpaky.


    „A ten druhý? Ten lapka? No tak ten,“ pokračoval a zadržoval smích, „nemá s panem Hoyerem absolutně nic společného! Absolutně! Jak můžeš na něco takového jenom pomyslet?! Že by se lapka přátelil s veleváženým velmožem?“


    Odo zachmuřeně poslouchal Zdeslavův ironický proslov a měl sto chutí do něčeho praštit.


    „Jak bys chtěl takovéhle Hoyerovo vysvětlení vyvrátit? Je ti přece jasné, že by se hájil právě takhle? Anebo nějak podobně?“ otázal se Zdeslav sladce.


    Podobné vysvětlení, třeba i lživé, se dalo vyvrátit jenom stěží. A Odo si to vzápětí uvědomil. A to zjištění na něj dolehlo plnou vahou.


    Zdeslav postřehl jeho rozpaky a poplácal ho po rameni.


    „Posadíme se na to,“ navrhl přátelsky. „A nalej si víno, pane Odo! Je výborné!“


    Odo mlčky uposlechl a posadil se ke stolu naproti Zdeslavovi. Uchopil prázdný pohár a nalil si z konvice víno. Bylo horké, kořeněné a doslazené medem. Příjemně zahřálo a osvěžilo.


    „Kde vlastně je, náš pan Hoyer?“ zeptal se Odo roztržitě, jen aby něco řekl.


    „Dnes ráno odjel,“ odtušil Zdeslav klidně. „Nebo alespoň tak mi to včera odpoledne řekl. Ale dost možná, že odjel už včera večer. Obdržel prý nějakou důležitou zprávu o potížích na svém panství a omluvil se z dnešního soudního jednání. Prý musí neodkladně odcestovat. A že výsledek soudní pře prý svěří zcela do mých rukou!“


    Zdeslav se potměšile ušklíbl.


    „Doufal jsem tedy, že pokud přijede alespoň pan Hartleb,“ pokračoval nevzrušeně, „budu moci s čistým svědomím rozhodnout ve váš prospěch. Zvláště pokud jsi přivezl všechny svědky, kteří mohou pod přísahou dosvědčit Bogatovu předsmrtnou zpověď. Anebo jsi je nepřivezl?“


    „Přivezl…“


    „Aspoň něco,“ přikývl Zdeslav spokojeně. „Pořídím s nimi úřední zápis, ať to máme černé na bílém. Soudní slyšení budu muset ale odložit, to je ti doufám jasné…“ Odo pokrčil rameny. Právní obezličky mu byly v tuhle chvíli lhostejné. Sžíralo ho nepříjemné zjištění, že viník přepadení nejspíš ujde spravedlnosti.


    „Dohromady o mnoho nejde,“ shrnul Zdeslav principiální otázku obou nově budovaných osad. „Landštejn tak či onak něco zaplatí, ať již slíbenou odměnu, anebo odškodnění. Asi nebude možné odbýt Hoyera jen tak s holým zadkem, protože za přepadení Bogatovy osady a Bogatovo usmrcení nenese žádnou vinu. Z pochopitelných důvodů to nechci příliš rozmazávat, jak ti asi musí být jasné…“


    Odo chápavě přikývl. Existenci důvěrného rakouského poselstva Zdeslav rozhodně nechtěl vynášet na světlo.


    „Hoyer má navíc mocné přímluvce,“ vysvětloval Zdeslav, „dokonce až u dvora. Pokud tedy proti němu cokoli podniknu, musí to být dobře připravené a důkladně podložené. Rozhodně nemůžu vařit z vody a vznášet nějaká nepodložená obvinění!“


    Odo pochopil Zdeslavovu narážku a mrzutě se ušklíbl.


    „Obvinit ho kvůli dvojici usmrcených útočníků nemůžeme, protože to není žádný důkaz,“ prohlásil Zdeslav studeně. „Všichni by se nám vysmáli! Něco jiného by samozřejmě bylo, kdyby ti dva mohli proti Hoyerovi přísežně svědčit!“


    Zdeslav zadumaně pohlédl Odovi do tváře.


    „Jenže to není možné,“ zahučel potom otráveně, „protože jste porubali všechny, co se vám dostali pod meč!“


    „Ale…“


    „Vím, co chceš asi namítnout,“ usmál se Zdeslav celkem přívětivě. „Že právě tohle pan Hoyer nemůže vědět! Přijeli mu sice oznámit, že přišli při přepadení o osm lidí, ale co se s nimi doopravdy stalo, to vědět nemůžou. Nebo snad ano?“


    „Nemyslím si to. Zbytek těch útočníků ujel, jakmile jsme přešli do protiútoku…“


    „Právě!“ prohlásil Zdeslav spokojeně. „Hoyer tedy v tuhle chvíli netuší, kolik jeho lidí protiútok přežilo a jestli někdo promluvil…“


    Odo s úsměvem přikývl. Konečně se mu zdálo, že jsou se Zdeslavem naladěni na stejnou notu.


    „Podívej, pane Odo,“ řekl Zdeslav přátelsky, „i mně už konečně došlo, že zpráva, kterou pan Hoyer včera odpoledne obdržel, se netýkala jeho panství na řece Oslavě nebo bůhvíkde jinde, ale týkala se výsledku včerejšího přepadení.“


    „Které se nepovedlo…“


    „Které se nepovedlo, a proto bylo samozřejmě nutné co nejdřív odjet, soud nesoud. Hoyer rozhodně nechtěl riskovat, že by se tady mohl setkat s Hartlebem a jeho případnými zajatci, kteří by mohli být vyslechnuti a mohli by nakonec proti němu svědčit. Tomu se chtěl pochopitelně stůj co stůj vyhnout!“


    „Původně jsme chtěli mrtvé útočníky rozvěsit po stromech pro výstrahu ostatním. Takový jsme měli vztek!“ připomněl Odo Hartlebovo zaváhání.


    „Vím, že to obvykle neděláte,“ zasmál se Zdeslav, „a vaše důvody respektuji jako veskrze rozumné. Ale v tomhle případě je to prozíravé dvojnásob. Je určitě dobře, že jste všechna těla odvezli. Pro případ, že by se snad Hoyerovi lidé z nějakého důvodu vrátili na místo činu. Znamená to totiž, že Hoyer neví v tuhle chvíli skutečně nic. A to je moc dobře…“


    „Pane?“


    „Ten zatracený bastard…“


    „Nechápu…“


    „Včera mne od rána otravoval úplnými pitomostmi,“ vykládal Zdeslav rozladěně, „přinesl dokonce nějaké soupisy vynaložených nákladů, na což jsem rozhodně neměl vůbec náladu! Bral jsem tu jeho nečekanou hovornost jako úpornou snahu ovlivnit moje rozhodování u soudu…“


    Odo si v duchu představil Hoyerovu vtíravou snahu naklonit rozhodování soudu na svoji stranu a zamračil se.


    „Jenže teď vím, že mu šlo i o něco jiného!“ prohlásil Zdeslav chladně. „Tím, že mě opakovaně navštěvoval během dne, mne vlastně využil jako důvěryhodného svědka svojí neustálé přítomnosti tady v Jemnici, abych mu poskytl neotřesitelné alibi…“


    Zdeslav se hněvivě zachmuřil: „On mne vlastně zneužil!“


    To zjištění jej překvapilo a zároveň znechutilo. Vědomí, že si někdo dovolil jeho, vysokého královského úředníka, zneužít pro svoje proradné kejkle, ho dokonale rozzuřilo. Na něco takového nebyl zvyklý.


    „Uděláme to následovně!“ pronesl pevně. „Dnešní soud odročíme. Na tom není nic nečekaného. Nařídím další jednání řekněme za měsíc, ale současně obešlu pana Hoyera kvůli podezření z účasti při dnešním přepadení.“


    „Sám jsi ale říkal, můj pane, že takové obvinění neobstojí,“ připomněl mu Odo jeho vlastní předchozí výhrady.


    „Beze svědků samozřejmě nikoli…“


    „Ale my přece svědky nemáme,“ namítl Odo.


    „Jak to, že nemáme?“ podivil se teatrálně Zdeslav.


    „Máme! Jsou přece u výslechu na Landštejně! Pravdu přece Hoyer neví, nebo snad ano?“


    „A jejich výpověď…“


    Odo se začínal obávat, kam až bude Zdeslav ochoten zajít. Podvrhne snad výpověď útočníků?


    Zdeslav vytušil Odovy pochyby: „Neměj obavy, pane Odo, nehodlám falšovat výpovědi svědků. Dopadne to tak, že žádná výpověď nakonec nebude, písemná ani jiná, protože svědci zemřou na svoje zranění dřív, než jsme je byli z moci úřední schopni vyslechnout. Což je nakonec i pravda, tak se to přece skutečně stalo…“


    „Ale to potom…“


    „Ano, to je potom jenom plácnutí do vody, máš pravdu,“ zazubil se Zdeslav. „Jenže tohle Hoyer neví. Z jeho pohledu to vypadá, že by nějaké svědectví mohlo existovat. Kdybys byl ty na jeho místě, dostavil by ses za těchto okolností k soudu? Pokud bys neměl čisté svědomí?“


    Odo se zamračil. Byl rád, že nemusí takové dilema řešit.


    „Co když ale přesto přijede?“ zeptal se čistě pro úplnost.


    Zdeslav na něj překvapeně pohlédl: „Inu, jestli skutečně přijede, pak budeme muset obvinění proti němu kvůli účasti na včerejším přepadení zamítnout jako nepodložená a v nejhorším pak pokorně přistoupit na jeho požadavky ohledně obou kolonizačních osad.“


    Odo přikývl.


    „Jenže já si myslím, že nepřijede,“ spřádal Zdeslav nerušeně svoje plány. „Bude mít strach a nebude chtít riskovat. Omluví se, anebo dokonce nepřijede bez omluvy. Ten druhý případ je horší, protože neomluvená neúčast na králově soudu je vážný přečin. Porušení důležité lenní povinnosti. Nechci tvrdit, že je to totéž jako porušení přísahy věrnosti, ale daleko to do toho nemá.“ Odo se v právních ustanoveních nevyznal, věděl však, že porušení vazalských závazků mívá dalekosáhlé následky.


    „V každém případě můžeme při jeho nepřítomnosti rozhodnout proti němu,“ ušklíbl se Zdeslav potěšeně.


    „S klidným svědomím. Požitky lokátora by místo něj mohla převzít správa bítovské provincie a jemu by se následně vyplatilo nějaké odškodnění za vynaložené náklady. Za skutečně vynaložené náklady, rozumí se. Ale možná ani to ne. Musím si to důkladně promyslet. A poradit se se správcem bítovské provincie panem Petrem. Uvidíme…“


    Zdeslav už v duchu spřádal další plány.


    „Neomluvená neúčast u soudu by navíc mohla znechutit jeho příznivce, kteří nad ním drží ochrannou ruku. To by mu mohlo hodně zkomplikovat život. A myslím, že hodně lidí by z toho mělo nepokrytou radost. Pan Hoyer totiž není mezi svými sousedy moc oblíbený…“


    Odo se zhluboka napil vyhřátého vína.


    Zdeslav se na něj přátelsky usmíval. Nálada se mu pozvolna zlepšovala. Po počáteční nejistotě začínal opět cítit pevnou půdu pod nohama.


    „Podívej, pane Odo,“ začal opatrně, „abys dobře porozuměl všem souvislostem… My pana Hoyera už pozorujeme další dobu. Tím ‚my‘ myslím mne a pana Petra. Už dlouho máme určité podezření, že pan Hoyer je ve spojení se silničními lupiči, kteří řádí v okolí Mohelna.“


    Odo překvapeně vzhlédl. Co má tohle znamenat? Cožpak i Zdeslav s panem Petrem sdílejí Odovy pochybnosti?


    Odo si vybavil drobný detail z loňské návštěvy Hoyerova dvorce. Velmožovo ujištění, že při zpáteční cestě již nebudou nikým obtěžováni, protože Hoyerovi lidé silniční lupiče rozprášili. Pokud by totiž skutečně existovalo utajené propojení, pak by zázračně klidná zpáteční cesta měla vcelku logické vysvětlení. Pan Hoyer měl dozajista eminentní zájem na tom, aby posel s připravenou smlouvou projel až do cíle bez úhony…


    „Jenže podezření je jedna věc a důkazy druhá,“ prohlásil lapidárně Zdeslav. „Není možné někoho jen tak obvinit bez důkazů. Nikoho z lupičů se pokud vím nepodařilo chytit živého, tak aby vypovídal před soudem, a pokud už někdo z poškozených silniční přepadení přežil, a takových šťastlivců věru mnoho nebylo, byla jeho výpověď tak zmatená, že se na ní nedalo stavět.“


    „Pan Hoyer…“


    „Pan Hoyer má bezpečnost tam v té oblasti na starosti, to je pravda,“ přikývl Zdeslav souhlasně, „a jako protihodnotu drží v místě nějaké pozemky. Také se samozřejmě snaží, aby se navenek osvědčil, vždy čas od času nějakého lupiče demonstrativně odchytí a pro výstrahu pověsí někde na rozcestí, ale vždycky jsou to nezajímavé malé ryby a podle jeho vlastních záznamů, které si mimochodem dost pečlivě vede, jsou to vždycky smrtelně ranění lapkové, kteří bohužel dodýchali na místě přepadení, takže je nebylo možné pořádně vyslechnout.“


    „Aha…,“ hlesl Odo posměšně.


    „Takže je to takové obojaké, řekl bych,“ pronesl Zdeslav nespokojeně. „Co všichni ti oběšenci byli vlastně zač, to není jasné. Dost možná, že opravdu loupili na cestě a měli prostě smůlu, že právě nebyli v té správné partě, ale mohli to klidně být i nějací Hoyerovi protivníci nebo někdo, kdo mu jednoduše překážel. To netušíme.“


    Zdeslav upil ze svého poháru.


    „Ty jsi na Hoyerově dvorci byl, pane Odo,“ poznamenal Zdeslav suše. „Víš tedy, jak to tam v okolí vypadá. Nepříliš osídlená oblast s tisícem různých úkrytů. Nastražit nějakou léčku a obklíčit jeho lidi je nesmírně složité. Proto jsme s panem Petrem prozatím nic nepodnikli.“


    Zdeslav si unaveně povzdechl.


    „Navíc,“ pokračoval ve výkladu, „má Hoyer spoustu přímluvců. Zakládá nové osady ve velkém a lenní páni jsou s ním vesměs spokojeni. Připravovat proti němu něco z moci úřední je proto ošidné, protože by se to mohl od někoho dozvědět. Ani by se nemusel dozvědět nic konkrétního, stačil by jenom náznak. Letmé podezření, že se něco chystá, jenže on by si dával pro příště o to větší pozor. Proto jsme prozatím jenom sbírali informace.“


    A to ti jde ze všeho nejlíp, pomyslel si Odo na Zdeslavovu adresu.


    „Když padlo rozhodnutí,“ pokračoval Zdeslav, „že právě Hoyer má v landštejnském obvodu vysadit novou osadu, slibovali jsme si od toho, že ho vylákáme z doupěte a přimějeme ho, aby se vydal do neznámého terénu, kde by mohl být o něco zranitelnější. To se nakonec potvrdilo, i když trochu jiným způsobem, než jsme původně zamýšleli.“


    Odo zachmuřeně naslouchal Zdeslavovu výkladu a v hlavě mu kroužilo mnoho neodbytných myšlenek.


    „Hoyer neodolal pokušení,“ ušklíbl se Zdeslav, „a v souladu s hamižností sobě vlastní podmínil spolupráci vysazením hned dvou osad najednou. Nedošlo mu, že si tím ukousl příliš velký krajíc. Dostal se postupně do skluzu a jeho dílo se mu začalo drobit pod rukama. Byl totiž z minula zvyklý na příznivější podmínky a došlo mu až příliš pozdě, že přecenil vlastní síly. Pohraniční hvozd je přece jenom hustší než lesy v místech, kde působil předtím, všude je dál, horší cesty, lidí na práci je míň a tak dále a tak dále…“


    Zdeslav si odkašlal a znovu svlažil hrdlo.


    „Navíc narazil na obchodního partnera, který se rozhodl nic mu neslevit,“ řekl Zdeslav s mírným úsměvem.


    „Na to Hoyer nebyl zvyklý. Většinou se nakonec dokázal dohodnout. Ale landštejnský kastelán byl neústupný.“


    „Chtěl jenom…“


    „V pořádku,“ odtušil Zdeslav suše, „já jen vysvětluju Hoyerovy pohnutky. To včerejší přepadení bylo podle mého mínění jenom aktem odplaty. Pomsty, chceš-li. Trest za to, že se mu Hartleb opovážil vzdorovat. Možná Hoyer ani tak docela nedoufal, že něčeho dosáhne. Chtěl možná jenom demonstrovat vaši neschopnost udržet bezpečný provoz na zemské stezce a tím všechny okolo přesvědčit, že kvůli všem těm mimořádným událostem na obou osadách si odklad lhůty spravedlivě zaslouží. Chtěl prostě Hartleba přetlačit, a to za každou cenu…“


    „Jenže…“


    „Jenže to vzalo trochu jiný konec,“ prohlásil Zdeslav slavnostně. „Nejenom, že ničeho nedosáhl, ale navíc ztratil i hodně lidí. Díky vašemu lepšímu výcviku, taktice a připravenosti…“


    To je pravda, pomyslel si Odo. Víceméně jsme něco takového čekali a příliš velké překvapení to nebylo. Škoda jen, že cena byla tak vysoká. Jedno nepříjemné zranění a jeden zmařený lidský život.


    „Pro pochopení všech souvislostí je ale klíčový ještě jeden moment,“ připomněl Zdeslav. „Je jím přepadení u Mohelna, jehož obětí jsi byl ty a trojice jemnických zbrojnošů. Dokázali jste se ubránit a ty jsi dokonce pohlédl lupičům do tváře. Přestože neexistuje přímý důkaz pro spojení právě pana Hoyera s Jednookým, vrhá tvoje zjištění na všechny souvislosti nové světlo a potvrzuje nám, že jsme měli pravdu. Já a pan Petr. S tím propojením pana Hoyera se silničními lupiči. Účast majordoma Diviše při včerejším přepadení není až tak překvapivá. Byl to Hoyerův člověk a šel tam, kam mu poručili. I když bude Hoyer svatosvatě přísahat, že ho už dávno propustil ze svých služeb.“


    Odo na Zdeslava zkoumavě pohlédl. Panebože, napadlo ho, on snad od začátku věděl o všech Hoyerových ničemnostech a vtáhl nás do toho naprosto úmyslně, abychom za něj odvedli špinavou práci! Odo v duchu hořce žehral na Zdeslavovu neochotu sdílet všechny stěžejní informace a neschopnost hrát se svými spojenci s otevřenými kartami. Jenže to nebyl Zdeslavův styl, jak Odo již z dřívějška dobře věděl. Zastupující královský justiciár posouval neinformované pěšáky na pomyslné mocenské šachovnici a bez ustání sbíral informace ze všech dostupných zdrojů. Propojoval propojitelné a tahal za neviditelné nitky.


    Odo přemýšlel, jestli by býval jednal jinak, pokud by býval o Hoyerovi od samého počátku věděl všechno to, co mu Zdeslav dodatečně rozkryl. Musel přemýšlet důkladně a dlouho. Nakonec dospěl k názoru, že by jednal úplně stejně.


    Sigward se rozhodl, že slyšení u Zdeslava odloží na zítřek. V den příjezdu do Jemnice ho zajímalo něco úplně jiného. A hlavně někdo úplně jiný. Vyhledal příjemně překvapenou Svatku a těšil se z její hřejivé společnosti. V brašničce u opasku jí přinesl převzácnou sponu, kterou po celou dobu opatroval jako oko v hlavě.

  


  
    Doslov a poznámka autora 


     


    Pokud se někdo vypraví na jih naší vlasti, do kraje, kterému se dnes říká Česká Kanada, neměl by si nechat ujít návštěvu hradu Landštejna. Jedná se o významnou a výjimečnou kulturní památku, jednu z největších hradních zřícenin v Čechách. Jeho vznik v první třetině 13. století však obestírá nejedno tajemství a přesné okolnosti jeho založení nejsou spolehlivě objasněny. Navíc celá přilehlá oblast Landštejnska a Novobystřicka patřila po značnou část 12. a 13. století k sousednímu Rakousku.


    Podobně jako v předchozích autorových románech se i zde čirá fikce odehrává ve skutečných historických kulisách.


    Skutečné jsou především některé jednající osoby. Hartlieb či Hartleb de Landsteyn, anebo správce bítovské provincie pan Petr. Jejich skutky a jednání jsou však poplatné pouze autorově fantazii.


    Sichelbach (česky Žišpachy, dnes Blato) je osada doložená v pramenech až o něco později. V autorově fantazii však středověké kolonizační vesnici předchází starší osídlení izolovaného lesního dvorce. Zcela smyšlený je i rod jeho majitelů, propojený v románu lenním závazkem s hradem Landštejnem. Totéž platí i pro ostatní románové postavy služebných manů. I ty jsou zcela smyšlené.


    Hospodáři na Sichelbachu, ale i další lidé, kteří zajišťovali v tehdejších drsných dobách provoz na zemské stezce, bránili zemskou bránu, vybírali cla i mýta a chránili kupecké karavany, museli být všestranně zdatní a odolní. Museli dobře vládnout mečem, jinak by proti silničním lupičům či nepřátelským ozbrojencům neměli šanci přežít.


    Hnědý vrch a Hnědý potok jsou pomístní názvy existující jenom v autorově fantazii. Románový hostinec na Hnědém potoce se nacházel někde poblíže dnešní osady Potočná.


    Popis vnitřního uspořádání Jemnice, jakož i špitál a hostinec při nedostavěné hradbě jsou pouze plodem autorovy fantazie.


    Obě v románu popisované kolonizační osady jsou rovněž fiktivní. Osada na Pstruhovci je v románu situována poblíž Kravího vrchu a Hoher Steinu (na rakouské straně hranice). Umístění osady na Slavonickém potoce přibližně odpovídá kolonizační osadě Pfaffenschlag. Ta však byla ve skutečnosti založena o něco později, zřejmě na místě staršího osídlení.


    Kolonizační aktivity, jejich pravidla a vyplývající bonusy, popisované v románu, vycházejí z dobové praxe, zdokumentované v četných historických pramenech. Umístění Hoyerova dvorce odpovídá hradu Lamberk v hlubokém kaňonu řeky Oslavy. Hrad sám byl založen později, stejně jako protilehlý Sedlecký hrad. Na Sedleckém hradě jsou však doloženy i četné nálezy ze starších období, mj. z mladší doby hradištní, je tedy docela pravděpodobné, že tato lokalita byla využívána i v první třetině 13. století. V autorově fantazii se tedy mohl nacházet na místě pozdějšího hradu Lamberka starší roubený dvorec. Ohromující přírodní scenérie této výjimečné lokality rozhodně stojí za návštěvu. Mohelno patří k nejstarším sídlům na Moravě. Opevněný zeměpanský dvorec tam stál již ve 12. století.


    Tajná jednání mezi českým a rakouským poselstvem, která jsou v románu zmiňována, doložena nejsou. Historické skutečnosti naopak odpovídá tajné spolčení rakouského vévody a moravského markraběte proti českému králi.


    První polovina 13. století byla dobou v mnoha ohledech přelomovou. Zakládání královských měst, bouřlivý rozvoj hornictví a kolonizace dosud řídce osídlených koutů naší země vytvářely zcela nové příležitosti. Těm vycházeli vstříc lidé povětšinou čestní a poctiví, avšak našli se i jedinci schopní doslova všeho. Totéž ovšem platí o každé době, kdy se překotně mění zavedené poměry.
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